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Seguici sui social, resta sempre 
aggiornato sulle novità MARBET 

e sulle idee per utilizzarle 
al meglio.

E per qualsiasi informazione scrivici su WhatsApp: 338 667 7206E per qualsiasi informazione scrivici su WhatsApp:

Facebook

Instagram

YouTube

Marbet web

DE   Folgen Sie uns 
in den sozialen 
Netzwerken, seien Sie 
über die Neuheiten 
von MARBET und 
die Ideen für die 
bestmögliche Nutzung 
immer auf dem letzten 
Stand. Für alle Infos 
schreiben Sie uns auf 
WhatsApp: 
338 6677206

EL Ακολουθείστε μας 
στα μέσα κοινωνικής 
δικτύωσης για να 
ενημερώνεστε διαρκώς 
για τις καινοτομίες της 
MARBET και για να πάρετε 
ιδέες για την καλύτερη 
δυνατή χρήση τους. Για 
οποιαδήποτε πληροφορία 
χρειαστείτε, γράψτε μας 
στο WhatsApp:
338 6677206

RU   Следите за нами в 
соцсетях, чтобы всегда 
быть в курсе новинок 
и оригинальных идей 
MARBET, и извлекать 
из них максимальную 
пользу. По любым 
вопросам вы можете 
связаться с нами через 
WhatsApp: 
338 6677206

ES   Síguenos en las 
redes sociales para 
mantenerte siempre 
actualizado sobre las 
novedades MARBET 
y las ideas para 
utilizarlas de la mejor 
forma posible. Y para 
obtener información 
adicional, escríbenos 
por WhatsApp: 
338 6677206

FR Suivez-nous sur les 
réseaux sociaux, restez 
toujours informé sur 
l’actualité de MARBET 
et sur ses idées pour 
en faire le meilleur 
usage. Et pour toute 
information, écrivez-
nous sur WhatsApp: 
338 6677206

EN Follow us on social 
media; stay updated 
on what’s new at 
MARBET and on the 
ideas to make the 
best use of them. 
For any information 
write to us on 
WhatsApp: 
338 6677206

Notes
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MARBET, con sede a Gragnano 
Trebbiense, Piacenza, dal 1978 produce 
e commercializza articoli per la merceria, 
distribuiti a negozi e grossisti, sia in Italia 
sia in diversi Paesi Europei.
Dal 2007 l’azienda e la produzione sono 
alimentate da un impianto fotovoltaico 
che produce 100.000 kw/h di energia 
pulita, evitando inutili emissioni nocive in 
atmosfera.     

EN MARBET, based in Gragnano Trebbiense, 
Piacenza, has been producing and selling articles for 
haberdashery since 1978. They are distributed to 
stores and wholesalers, both in Italy and in several 
European countries. Since 2007, the company and 
the production process have been powered by a 
photovoltaic system that produces 100,000 kw/hr of 
clean energy, avoiding unnecessary harmful emissions 
into the atmosphere. 

FR La société MARBET, dont le siège social se trouve 
à Gragnano Trebbiense, dans la province de Piacenza, 
fabrique et vend des articles de mercerie depuis 1978,
distribués auprès de magasins et de grossistes, tant en 
Italie que dans plusieurs pays européens.
Depuis 2007, l’entreprise et la production sont 
alimentées par un système photovoltaïque qui produit 
100 000 kw/h d’énergie propre, évitant ainsi des 
émissions nocives et inutiles dans l’atmosphère. 
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DE  MARBET, mit Sitz in Gragnano Trebbiense, Piacenza, 
produziert und vertreibt seit 1978 Kurzwarenartikel, 
mit denen der Einzel- und Großhandel sowohl in 
Italien als auch in mehreren europäischen Ländern 
beliefert wird.
Seit 2007 werden die Firma und die Produktion von 
einer Photovoltaik-Anlage versorgt. Diese produziert 
100.000 kW/h saubere Energie und vermeidet somit 
unnötige Schadstoffemissionen in die Atmosphäre

ES La empresa MARBET, con sede en Gragnano 
Trebbiense, Piacenza (Italia), fabrica y comercializa 
artículos para mercería desde el 1978, que distribuye 
a tiendas y mayoristas, tanto en Italia como en diversos 
países europeos.
Desde el año 2007 la empresa y la producción se 
alimentan mediante un equipo fotovoltaico que 
produce 100.000 kw/h de energía limpia, evitando 
emisiones inútiles y perjudiciales en la atmósfera.

EL ц ўταιѩўًα 0$5%(7� με έδρα στο Γκρανιάνο 
Τρεμπιένσε, στην Πιατσέντζα, παράγει και εμπορεύεται 
από το 1978 ψιλικά είδη, τα οποία διανέμει σε καταστήματα 
λιανικής και σε εταιρείες χονδρικής διανομής, τόσο στην 
Ιταλία όσο και σε διάφορες Ευρωπαϊκές Χώρες.
Από το 2007, η εταιρεία και η παραγωγή της 
τροφοδοτούνται από μία φωτοβολταϊκή εγκατάσταση που 
παράγει 100.000 kw/h καθαρής ενέργειας, αποφεύγοντας 
τις άσκοπες επιβλαβείς εκπομπές στην ατμόσφαιρα. 

RU 0$5%(7со штаб-квартирой в Граньяно-Треббиенсе, 
провинция Пьяченца, с 1978 года производит и 
продает галантерейные товары. Клиентура компании 
представлена магазинами и оптовыми торговцами в 
Италии и в других странах ЕС. С 2007 года потребности 
компании и ее производства в электроэнергии 
удовлетворяются фотоэлектрической системой, 
которая производит 100 000 кВт/ч чистой энергии и 
позволяет избежать вредных выбросов в атмосферу.    

Tradizione ed innovazione “Made in Italy”
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EN BRASSIERE CUPS. 
When fi tted into the 
brassiere they have a
PUSH-UP effect which 
improves remarkably the
neckline. They have a 
differentiated thickness;
thoroughly seamless; 
machine washable.

DE BH-KÖRBCHEN. 
In den BH eingefügt, 
haben sie einen PUSH UP-
Effekt, der die Rundungen 
der Brust deutlich betont. 
Unterschiedliche Stärke. 
Ganz ohne Nähte. 
Waschmaschinenfest.

EL CUPS ΓΙΑ ΣΟΥΤΙΕΝ.
Χάρη στο 
διαφοροποιημένο πάχος 
και στο αποτέλεσμα PUSH 
UP, εξασφαλίζουν ένα 
μεγαλύτερο νούμερο, 
βελτιώνοντας σημαντικά
την εμφάνιση του 
ντεκολτέ. Πλήρως χωρίς
ραφές, πλένονται στο 
πλυντήριο.

RU ЧАШЕЧКИ ДЛЯ 
БЮСТГАЛТЕРОВ.
В бюстгалтере они создают 
PUSh-UP эффект, что 
существенно улучшает 
линию декольте
Чашечки имеют 
дифференцированную 
толщину и полностью 
бесшовны. Разрешена 
машинная стирка 
существенно улучшает 
линию декольте.

ES COPAS PARA 
SUJETADOR. 
Colocándolas en el 
sujetador se obtiene
un efecto PUSH UP que 
mejora notablemente
el aspecto de todo 
escote. Espesor 
diferenciado,
total ausencia de costuras 
y lavables en lavadora.

art. 161 I Coppe per reggiseno
spessore differenziato, effetto PUSH UP

Grazie allo spessore differenziato e all’effetto PUSH UP, assicurano una taglia in più, 
migliorando notevolmente l’aspetto di ogni scollatura. Totale assenza di cuciture. 

esterno coppe
external part
partie externe
Außenseite
parte exterior
Εξωτερικό μέρος
внешняя сторона

interno coppe
internal part
partie intern
Innenseite
parte interior
Εσωτερικό μέρος
внутренняя сторона

FR COUPLES DE
REMBOURRAGESOU-
TIEN GORGE. Insérés 
dans le soutien gorge, ils 
améliorent considérable-
ment l’aspect du décolleté 
(effet pigeonnant). Epais-
seur différenciée, sans
couture. Lavables en 
machine.

Taglie / Sizes

NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017
BIANCO/WHITE

001
AVORIO/IVORY

002

XL

NEW FORM

NU

OVA FORMA

LI
N

G
E

R
IE

Tu... con una taglia in più
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EN BRASSIERE CUPS. 
When fi tted into the 
brassiere they have a
PUSH-UP effect which 
improves remarkably the
neckline. They have a 
differentiated thickness;
thoroughly seamless; 
machine washable.

FR COUPLES DE 
REMBOURRAGESOU-
TIEN GORGE. Insérés 
dans le soutien gorge, ils 
améliorent considérable-
ment l’aspect du décol-
leté (effet pigeonnant). 
Epaisseur différenciée, 
sans couture. Lavables en 
machine.

DE BH-KÖRBCHEN. 
In den BH eingefügt, 
haben sie einen PUSH UP-
Effekt, der die Rundungen 
der Brust deutlich betont. 
Unterschiedliche Stärke. 
Ganz ohne Nähte. 
Waschmaschinenfest.

EL CUPS ΓΙΑ ΣΟΥΤΙΕΝ.
Χάρη στο 
διαφοροποιημένο πάχος 
και στο αποτέλεσμα PUSH 
UP, εξασφαλίζουν ένα 
μεγαλύτερο νούμερο, 
βελτιώνοντας σημαντικά
την εμφάνιση του 
ντεκολτέ. Πλήρως χωρίς
ραφές, πλένονται στο 
πλυντήριο.

RU ЧАШЕЧКИ ДЛЯ 
БЮСТГАЛТЕРОВ.
В бюстгалтере они создают 
PUSH-UP эффект, что 
существенно улучшает 
линию декольте
Чашечки имеют 
дифференцированную 
толщину и полностью 
бесшовны. Разрешена 
машинная стирка.

ES COPAS PARA 
SUJETADOR. 
Colocándolas en el 
sujetador se obtiene
un efecto PUSH UP que 
mejora notablemente
el aspecto de todo 
escote. Espesor 
diferenciado,
total ausencia de costuras 
y lavables en lavadora.

art. 161/T I Coppe per reggiseno
spessore differenziato, effetto PUSH UP, modello triangolo

Grazie allo spessore differenziato e all’effetto PUSH UP, assicurano una taglia in più, 
migliorando notevolmente l’aspetto di ogni scollatura. Totale assenza di cuciture. 

esterno coppe
external part
partie externe
Außenseite
parte exterior
Εξωτερικό μέρος
внешняя сторона

interno coppe
internal part
partie intern
Innenseite
parte interior
Εσωτερικό μέρος
внутренняя сторона

Taglie / Sizes

NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017
BIANCO/WHITE

001
IN

TI
M

O

...e un piacevole aspetto tonico!

effetto PUSH UP e TONIC
O

!

...e un piacevole aspetto tonico!
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EN  BRASSIERE CUPS. 
When fitted into the 
brassiere they have a
PUSH-UP effect which 
improves remarkably the
neckline. They have a 
differentiated thickness;
thoroughly seamless; 
machine washable.

DE  BH-KÖRBCHEN.  
In den BH eingefügt, 
haben sie einen PUSH UP-
Effekt, der die Rundungen 
der Brust deutlich betont. 
Unterschiedliche Stärke. 
Ganz ohne Nähte. 
Waschmaschinenfest.

EL  CUPS ΓΙΑ ΣΟΥΤΙΕΝ.
Χάρη στο 
διαφοροποιημένο πάχος 
και στο αποτέλεσμα PUSH 
UP, εξασφαλίζουν ένα 
μεγαλύτερο νούμερο, 
βελτιώνοντας σημαντικά
την εμφάνιση του 
ντεκολτέ. Πλήρως χωρίς
ραφές, πλένονται στο 
πλυντήριο.

RU  ЧАШЕЧКИ ДЛЯ 
БЮСТГАЛТЕРОВ.
В бюстгалтере они создают 
PUSH-UP эффект, что 
существенно улучшает 
линию декольте.
Чашечки имеют 
дифференцированную 
толщину и полностью 
бесшовны. Разрешена 
машинная стирка.

ES  COPAS PARA 
SUJETADOR. 
Colocándolas en el 
sujetador se obtiene
un efecto PUSH UP que 
mejora notablemente
el aspecto de todo 
escote. Espesor 
diferenciado,
total ausencia de costuras 
y lavables en lavadora.

art. 1161 I Coppe per reggiseno
spessore differenziato

Grazie allo spessore differenziato e all’effetto PUSH UP, assicurano una taglia in più, 
migliorando notevolmente l’aspetto di ogni scollatura. Totale assenza di cuciture.

esterno coppe
external part
partie externe
Außenseite
parte exterior
Εξωτερικό μέρος
внешняя сторона

interno coppe
internal part
partie intern
Innenseite
parte interior
Εσωτερικό μέρος
внутренняя сторона

FR  COUPLES DE 
REMBOURRAGESOU-
TIEN GORGE. Insérés 
dans le soutien gorge, ils 
améliorent considérable-
ment l’aspect du décolleté 
(effet pigeonnant). Epais-
seur différenciée, sans
couture. Lavables en 
machine.

NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017
BIANCO/WHITE

001

NEW FORM

NU

OVA FORMA

Taglie / Sizes

LI
N

G
E

R
IE
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EN BRASSIERE CUPS. 
When fi tted into the 
brassiere they have a
PUSH-UP effect which 
improves remarkably the
neckline. They have a 
differentiated thickness;
thoroughly seamless; 
machine washable.

FR COUPLES DE REM-
BOURRAGESOUTIEN 
GORGE. Insérés dans le 
soutien gorge, ils amé-
liorent considérablement 
l’aspect du décolleté 
(effet pigeonnant). Epais-
seur différenciée, sans
couture. Lavables en 
machine.

DE BH-KÖRBCHEN. 
In den BH eingefügt, 
haben sie einen PUSH UP-
Effekt, der die Rundungen 
der Brust deutlich betont. 
Unterschiedliche Stärke. 
Ganz ohne Nähte. 
Waschmaschinenfest.

EL CUPS ΓΙΑ ΣΟΥΤΙΕΝ.
Χάρη στο 
διαφοροποιημένο πάχος 
και στο αποτέλεσμα PUSH 
UP, εξασφαλίζουν ένα 
μεγαλύτερο νούμερο, 
βελτιώνοντας σημαντικά
την εμφάνιση του 
ντεκολτέ. Πλήρως χωρίς
ραφές, πλένονται στο 
πλυντήριο.

RU ЧАШЕЧКИ ДЛЯ 
БЮСТГАЛТЕРОВ.
В бюстгалтере они создают 
PUSH-UP эффект, что 
существенно улучшает 
линию декольте.
Чашечки имеют 
дифференцированную 
толщину и полностью 
бесшовны. Разрешена 
машинная стирка.

ES COPAS PARA 
SUJETADOR. 
Colocándolas en el 
sujetador se obtiene
un efecto PUSH UP que 
mejora notablemente
el aspecto de todo 
escote. Espesor 
diferenciado,
total ausencia de costuras 
y lavables en lavadora.

art. 1161/T I Coppe per reggiseno
spessore differenziato, modello triangolo

Grazie allo spessore differenziato e all’effetto PUSH UP, assicurano una taglia in più, 
migliorando notevolmente l’aspetto di ogni scollatura. Totale assenza di cuciture.

esterno coppe
external part
partie externe
Außenseite
parte exterior
Εξωτερικό μέρος
внешняя сторона

interno coppe
internal part
partie intern
Innenseite
parte interior
Εσωτερικό μέρος
внутренняя сторона

Taglie / Sizes

NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017
BIANCO/WHITE

001
IN

TI
M

O

effetto PUSH UP e TONIC
O

!
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EN  NATURAL BRA. 
SELF ADHESIVE BRA.
Strapless bra with no 
hooks, made with the 
latest technology of self 
adhesive, perforated and 
polyolefi n gel.

FR  NATURAL BRA. 
SOUTIEN-GORGE 
ADHÉSIF.
Soutien-gorge sans 
bretelles ni attaches dans 
le dos grâce à un système 
adhésif technologique en 
gel perforé et polyoléfi ne 
de dernière génération.

DE  NATURAL BRA. 
KLEBE-BH.
BH ohne Träger und 
ohne Häkchen auf dem 
Rücken. Anwendung 
eines fortschrittlichen 
Klebesystems mit einer 
neuen Technik auf der 
Basis von perforiertem 
Polyolefi n-Gel.

EL  NATURAL BRA.
ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΟ 
ΣΟΥΤΙΕΝ. 
Σουτιέν χωρίς τιράντες 
και χωρίς κούμπωμα 
στην πλάτη. Διαθέτει 
αυτοκόλλητο σύστημα 
νέας τεχνολογίας με 
διάτρητο και 
πολυολεφινικό τζελ 
τελευταίας γενιάς.

RU НАТУРАЛЬНЫЙ 
БЮСТГАЛЬТЕР. 
САМОКЛЕЯЩИЙСЯ.
Бюстгальтер без бретелек 
и крючков, сделанный по 
последним технологиям 
с использованием 
самоклеящегося, 
перфорированного 
и полиолефинового геля.

ES  NATURAL BRA.
SUJETADOR ADHESIVO.
Sujetador sin tirantes 
ni ganchos en la espalda.
Dispone de un sistema 
adhesivo con nueva 
tecnología de gel 
perforado y poliolefínico, 
de última generación.

art. 1208 I Natural bra
reggiseno adesivo

Reggiseno senza spalline nè gancetti 
sulla schiena. Si avvale di un sistema 
adesivo con nuova tecnologia al gel 
perforato e poliolefi nico, di ultima 
generazione.

te
ss
uto TRASPIRANTE

adesivo TRASPIRAN
TE

interno
internal part

Taglie / Sizes

BIANCO/WHITE

001
NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017

LI
N

G
E

R
IE

Reggiseni
art. 1208 
reggiseno adesivo

Reggiseno senza spalline nè gancetti 
sulla schiena. Si avvale di un sistema 
adesivo con nuova tecnologia al gel 
perforato e poliolefi nico, di ultima 
generazione.

interno
internal part

BIANCO/WHITE

001
NERO/BLACK

004

LI
N

G
E

R
IE

effetto
PUSH UP
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EN  WING BRA. 
SELF ADHESIVE BRA.
Strapless bra with no 
hooks, made with the 
latest technology of self 
adhesive, perforated and 
polyolefi n gel.

FR  WING BRA. 
SOUTIEN-GORGE 
ADHÉSIF.
Soutien-gorge sans 
bretelles ni attaches dans 
le dos grâce à un système 
adhésif technologique en 
gel perforé et polyoléfi ne 
de dernière génération.

DE  WING BRA. 
KLEBE-BH.
BH ohne Träger und 
ohne Häkchen auf dem 
Rücken. Anwendung 
eines fortschrittlichen 
Klebesystems mit einer 
neuen Technik auf der 
Basis von perforiertem 
Polyolefi n-Gel.

EL  WING BRA.
ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΟ 
ΣΟΥΤΙΕΝ. 
Σουτιέν χωρίς τιράντες 
και χωρίς κούμπωμα 
στην πλάτη. Διαθέτει 
αυτοκόλλητο σύστημα 
νέας τεχνολογίας με 
διάτρητο και 
πολυολεφινικό τζελ 
τελευταίας γενιάς.

RU БЮСТГАЛЬТЕР 
КРЫЛЫШКИ. 
САМОКЛЕЯЩИЙСЯ.
Бюстгальтер без бретелек 
и крючков, сделанный по 
последним технологиям 
с использованием 
самоклеящегося, 
перфорированного 
и полиолефинового геля.

ES  WING BRA.
SUJETADOR ADHESIVO.
Sujetador sin tirantes 
ni ganchos en la espalda.
Dispone de un sistema 
adhesivo con nueva 
tecnología de gel 
perforado y poliolefínico, 
de última generación.

art. 1204 I Wing bra
reggiseno adesivo

Reggiseno senza spalline nè gancetti 
sulla schiena. Si avvale di un sistema 
adesivo con nuova tecnologia al gel 
perforato e poliolefi nico, di ultima 
generazione.

NUDO/SKIN

017
NERO/BLACK

004
BIANCO/WHITE

001

te
ss

uto TRASPIRANTE

adesivo TRASPIRAN
TE

Taglie / Sizes

interno
internal part

IN
TI

M
O

adesivi

NUDO/SKIN

PIRANTE

SPIRAN
TE

interno
internal part

IN
TI

M
O

effetto
PUSH UP
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EN  EVOLUTION BRA. 
SELF ADHESIVE BRA.
Strapless bra with no 
hooks, made with the 
latest technology of self 
adhesive, perforated and 
polyolefi n gel.

FR  EVOLUTION BRA. 
SOUTIEN-GORGE 
ADHÉSIF.
Soutien-gorge sans 
bretelles ni attaches dans 
le dos grâce à un système 
adhésif technologique en 
gel perforé et polyoléfi ne 
de dernière génération.

DE  EVOLUTION BRA. 
KLEBE-BH.
BH ohne Träger und 
ohne Häkchen auf dem 
Rücken. Anwendung 
eines fortschrittlichen 
Klebesystems mit einer 
neuen Technik auf der 
Basis von perforiertem 
Polyolefi n-Gel.

EL  EVOLUTION BRA.
ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΟ 
ΣΟΥΤΙΕΝ. 
Σουτιέν χωρίς τιράντες 
και χωρίς κούμπωμα 
στην πλάτη. Διαθέτει 
αυτοκόλλητο σύστημα 
νέας τεχνολογίας με 
διάτρητο και 
πολυολεφινικό τζελ 
τελευταίας γενιάς.

RU ЭВОЛЮЦИОННЫЙ. 
САМОКЛЕЯЩИЙСЯ  
БЮСТГАЛЬТЕР.
Бюстгальтер без бретелек 
и крючков, сделанный по 
последним технологиям 
с использованием 
самоклеящегося, 
перфорированного 
и полиолефинового геля.

ES  EVOLUTION BRA.
SUJETADOR ADHESIVO.
Sujetador sin tirantes 
ni ganchos en la espalda.
Dispone de un sistema 
adhesivo con nueva 
tecnología de gel 
perforado y poliolefínico, 
de última generación.

art. 1202 I Evolution bra
reggiseno adesivo

Reggiseno senza spalline nè gancetti 
sulla schiena. Si avvale di un sistema 
adesivo con nuova tecnologia al gel 
perforato e poliolefi nico, di ultima 
generazione.

te
ss

uto TRASPIRANTE

adesivo TRASPIRAN
TE

NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017

interno
internal part

Taglie / Sizes

LI
N

G
E

R
IE

Reggiseni
art. 1202 
reggiseno adesivo

Reggiseno senza spalline nè gancetti 
sulla schiena. Si avvale di un sistema 
adesivo con nuova tecnologia al gel 
perforato e poliolefi nico, di ultima 
generazione.

NERO/BLACK

004

internointerno
internal partinternal part

LI
N

G
E

R
IE

effetto
PUSH UP

Reggiseni
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EN  FANTASY LACE. 
Adhesive bra
Strapless seamless bra, 
ideal for low-cut dresses. 
Particularly sensual, 
thanks to the original 
and elegant lacework.

FR  FANTASY LACE.
Soutien-gorge adhésif 
Soutien-gorge sans 
bretelles ni coutures, 
idéal sous des vêtements 
décolletés. Son tissu 
original et élégant 
en dentelle le rend 
particulièrement sensuel. 

DE  FANTASY LACE. 
Selbsthaftender BH
BH ohne Träger und ohne 
Nähte, ideal für Kleider 
mit Ausschnitt. Dank 
dem besonderen und 
eleganten Spitzengewebe 
besonders originell 
und sexy.

EL  ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΟ 
ΣΟΥΤΙΕΝ FANTASY 
LACE.
Σουτιέν χωρίς τιράντες 
και χωρίς ραφές, ιδανικό 
για ρούχα με χαμηλά 
κοψίματα. Ιδιαίτερα 
αισθησιακό χάρη στην 
πρωτότυπη και κομψή 
δαντέλα.

RU КРУЖЕВНОЙ 
БЮСТГАЛЬТЕР 
ФАНТАЗИЯ.
Клеевой
Без бретелек и швов, 
идеально подходит для 
платьев с низким вырезом.
Чрезвычайно эротичный, 
благодаря элегантным и 
оригинальным кружевам.

ES  FANTASY LACE.
Sujetador adhesivo 
Sujetador sin tirantes 
ni costuras, ideal para 
vestidos escotados. 
Especialmente sensual, 
gracias a su original y 
elegante trama de encaje.

art. 1210 I Fantasy Lace
reggiseno adesivo

Reggiseno senza spalline nè cuciture, 
ideale per vestiti scollati. Particolarmente 
sensuale grazie alla sua originale ed 
elegante trama in pizzo.

Taglie / Sizes

NERO/BLACK

004
BIANCO/WHITE

001

interno
internal part

esterno
external part

BASE NUDO/SKIN BACKGROUND

te
ss

uto
TRASPIRAN

TE

adesivo TRASPIRAN
TE

IN
TI

M
O

adesivi

IN
TI

M
O

effetto
PUSH UP
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EN  COMBI BRA. 
Strapless and seamless 
bra suitable to wear with 
low back clothes.

FR  COMBI BRA. 
SOUTIEN-GORGE.
Soutien-gorge sans 
bretelles ni coutures, 
idéal sous des vêtements 
décolletés.

DE  COMBI BRA. 
KLEBE-BH.
BH ohne Träger und 
ohne Nähte, ideal für tief 
ausgeschnittene Kleider.

EL  COMBI BRA.
ΣΟΥΤΙΕΝ.
Σουτιέν χωρίς τιράντες 
και ραφές, ιδανικό για 
στράπλες φορέματα.

RU БЮСТГАЛЬТЕР ИЗ 
ДВУХ ЧАСТЕЙ.
Бюстгальтер без бретелек 
и швов для комфортного 
использования с одеждой 
с глубоким вырезом 
на спине.

ES  COMBI BRA.
SUJETADOR.
Sujetador sin tirantes 
ni costuras, ideal para 
vestidos escotados. 

NUDO/SKIN

017

NERO/BLACK

004

con

ELASTICO INVISIB
IL

E

art. 1213 I Combi bra
reggiseno
Reggiseno senza spalline nè cuciture, 
ideale per vestiti scollati

te
ss

uto TRASPIRANTE

New!

Taglie / Sizes

LI
N

G
E

R
IE

art. 1213 
reggiseno
Reggiseno senza spalline nè cuciture, 
ideale per vestiti scollati

LI
N

G
E

R
IE

effetto
PUSH UP

ideale per vestiti scollatiideale per vestiti scollati
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EN  ADHESIVE NIPPLE 
COVER. 
Anti-allergic and 
breathable, it prevents 
nipples showing through 
with discretion and 
minimum obstruction.

FR  CACHE-TÉTONS 
ADHÉSIFS. 
Anallergiques et 
respirants, ils permettent 
de porter des vêtements 
transparents en cachant le 
mamelon avec discrétion 
et sans embarras.

DE  BH NIPPLE-
KLEBEPAD. 
Antiallergisch und 
atmungsaktiv, bedecken 
unter transparenter 
Kleidung, diskret und 
nicht auftragend.

EL  ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΟ 
ΘΗΛΗΣ.
Υποαλλεργικό, από 
υλικό που “αναπνέει”. 
Είναι αόρατο, καλύπτει 
με διακριτικότητα και 
οι διαστάσεις του είναι 
μικρές. 

RU НАКЛЕЙКИ 
КЛЕЯЩИЕСЯ НА 
СОСКИ.
Антиаллергенные 
и дышащие.
Аккуратно и просто 
делают соски 
незаметными. 

ES  CUBREPEZONES 
ADHESIVO.
Es analérgico y 
transpirante y cubre de 
las transparencias con 
discreción y un volumen 
mínimo.

art. 142 I Copricapezzolo
con adesivo

Anallergico e traspirante, copre da trasparenze, 
con discrezione e minimo ingombro.

art. 142
6 pz./pcs.

Taglia / Size

ONE SIZEUNICA

cm 6,5

IN
TI

M
O
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EN  SELF ADHESIVE 
NIPPLE COVER. 
Made with the latest 
technology of self 
adhesive, perforated 
and polyolefi n gel.

FR  CACHE-TÉTONS
ADHÉSIFS.
Cache-tétons adhésifs 
super technologiques, au 
gel perforé et polyoléfi ne 
de dernière génération.

DE  NIPPEL-
ABDECKUNGEN.
SELBSTKLEBEND.
Nippel-Abdeckungen mit 
einem fortschrittlichen 
Klebesystem mit einer 
neuen Technik auf der 
Basis von perforiertem 
Polyolefi n-Gel.

EL  ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΑ 
ΚΑΛΥΜΜΑΤΑ.
Καλύμματα θηλών με 
αυτοκόλλητο νέας 
τεχνολογίας, με διάτρητο 
και πολυολεφινικό τζελ 
τελευταίας γενιάς.

RU НАКЛЕЙКИ 
НА СОСКИ.
САМОКЛЕЯЩИЕСЯ.
Выполнены по 
последним технологиям 
из самоклеящегося, 
перфорированного и 
полиолефинового геля.

ES  CUBREPEZONES
ADHESIVOS.
Cubrepezones con 
adhesivo de nueva 
tecnología, de gel 
perforado y poliolefínico, 
de última generación.

art. 1201 I Copricapezzolo gel
adesivo

Copricapezzoli con adesivo di nuova tecnologia, 
al gel perforato e poliolefi nico, di ultima 
generazione.

Taglia / Size

ONE SIZEUNICA

cm 8,5

NUDO/SKIN

017

esterno
external part

interno
internal part

te
ss

uto TRASPIRANTE

adesivo TRASPIRAN
TE

LI
N

G
E

R
IE

art. 1201 I Copricapezzolo gel
adesivo

Copricapezzoli con adesivo di nuova tecnologia, 
al gel perforato e poliolefi nico, di ultima 
generazione.

esterno
external part

interno
internal part

LI
N

G
E

R
IE
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EN  GEL LIFT UP 
NIPPLE COVERS. 
Adhesive
Soft and in natural skin 
colour, they are fi tted with 
a new technology sticker, 
which gives a superb push 
up effect. Reusable, as the 
sticker regenerates itself 
during washing.

FR  CACHE-TÉTONS
ADHÉSIFS.
Adhésifs 
Souples et de couleur 
chair, ils rehaussent les 
seins grâce à une nouvelle 
technologie adhésive pour 
un effet push up. Ils sont 
réutilisables car l’adhésif 
se régénère après chaque 
lavage.

DE  PUSH UP-GEL 
FÜR NIPPLE COVERS.
Selbsthaftend
Weich und in natürlicher 
Hautfarbe und mit einem 
technologisch neuen 
Klebepatch versehen, das 
einen überwältigenden 
PUSH UP-Effekt 
ermöglicht. Mehrmals 
wiederverwendbar, da 
sich das Patch durch die 
Wäsche wieder erneuert.

EL  ΚΑΛΥΜΜΑΤΑ 
ΘΗΛΗΣ ΣΙΛΙΚΟΝΗΣ ΓΙΑ 
ΑΝΟΡΘΩΣΗ LIFT UP.
Αυτοκόλλητα
Με μαλακή υφή και στο 
χρώμα του δέρματος, τα 
καλύμματα διαθέτουν νέα 
τεχνολογία για αποτε-
λεσματική ανόρθωση. 
Προορίζονται για πολλές 
χρήσεις καθώς το αυτο-
κόλλητο δεν επηρεάζεται 
από το πλύσιμο.

RU НАКЛЕЙКИ НА 
СОСКИ С ЭФФЕКТОМ 
“PUSH UP».
Клеевые
Мягкие телесного цвета 
наклейки разработаны 
по новой технологии, 
обеспечивающей 
максимальный «Push 
up» эффект. Могут 
использоваться многократно, 
т.к. гель восстанавливается 
в процессе стирки.

ES  CUBREPEZONES 
GEL LIFT UP.
Adhesivos 
Suaves y de color piel 
natural, disponen de 
un adhesivo de nueva 
tecnología que permite 
un clamoroso efecto push 
up. Se puede utilizar 
varias veces porque el 
adhesivo se regenera 
con el lavado.

art. 1209 I Copricapezzoli gel effetto push-up
adesivo

Soffi ci e in color pelle naturale, sono dotati di adesivo di nuova tecnologia 
che permette uno strepitoso effetto push up. Riutilizzabili diverse volte 
in quanto l’adesivo si rigenera con il lavaggio.

NUDO/SKIN

017

esterno
external part

Taglia / Size

ONE SIZEUNICA

cm 10

interno
internal part

IN
TI

M
O

 Copricapezzoli gel effetto push-up

Soffi ci e in color pelle naturale, sono dotati di adesivo di nuova tecnologia 
push up. Riutilizzabili diverse volte 

in quanto l’adesivo si rigenera con il lavaggio.

NUDO/SKIN

017
IN

TI
M

O

effetto
PUSH UP

effetto
PUSH UP

effetto
PUSH UP
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EN BAND WITH 
PUSH-UP EFFECT. 
When fi tted into the 
brassiere they have a
PUSH-UP effect which 
improves remarkably the
neckline. They have a 
differentiated thickness;
thoroughly seamless; 
machine washable.

FR SOUTIEN-GORGE 
BANDEAU PUSH-UP. 
Insérés dans le soutien 
gorge, ils améliorent 
considérablement l’aspect 
du décolleté (effet 
pigeonnant). Epaisseur 
différenciée, sans
couture. Lavables en 
machine.

DE BANDEAU-
PUSH-UP-BH. 
In den BH eingefügt, 
haben sie einen PUSH UP-
Effekt, der die Rundungen 
der Brust deutlich betont. 
Unterschiedliche Stärke. 
Ganz ohne Nähte. 
Waschmaschinenfest.

EL ΣΤΡΑΠΛΕΣ ΣΟΥΤΙΕΝ 
ΜΕ PUSH-UP.
Χάρη στο 
διαφοροποιημένο πάχος 
και στο αποτέλεσμα PUSH 
UP, εξασφαλίζουν ένα 
μεγαλύτερο νούμερο, 
βελτιώνοντας σημαντικά
την εμφάνιση του 
ντεκολτέ. Πλήρως χωρίς
ραφές, πλένονται στο 
πλυντήριο.

RU ЧАШЕЧКИ PUSH-UP 
BANDO.
В бюстгалтере они 
создают PUSH-UP эффект, 
существенно улучшающий 
линию декольте.
Чашечки имеют 
дифференцированную 
толщину и полностью 
бесшовны. Разрешена 
машинная стирка.

ES BANDA CON 
PUSH-UP. Colocándolas 
en el sujetador se obtiene
un efecto PUSH UP que 
mejora notablemente
el aspecto de todo 
escote. Espesor 
diferenciado, total 
ausencia de costuras y 
lavables en lavadora.

art. 200 I Fascia con Push up
Grazie allo spessore differenziato e all’effetto PUSH UP, assicura una taglia in più, 
migliorando notevolmente l’aspetto di ogni scollatura. Totale assenza di cuciture 
e lavabili in lavatrice.

esterno coppe
external part
partie externe
Außenseite
parte exterior
Εξωτερικό μέρος
внешняя сторона

interno coppe
internal part
partie intern
Innenseite
parte interior
Εσωτερικό μέρος
внутренняя сторона

NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017
BIANCO/WHITE

001

Taglie / Sizes

LI
N

G
E

R
IE

Soffi ce carezza sulla pelle
effetto

PUSH UP e TONIC
O

!
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EN LIGHT CUPS. 
Ideal for swimsuits, as 
they cover transparencies
when the garment is wet. 
Soft and thin and 
quick-drying. 
No stitching. Machine
washable.

DE CUPS LIGHT. 
Ideal für Badeanzüge 
zur Erhöhung ihrer
Blickdichte. Weich, 
minimal und 
schnelltrocknend.
Vollständig nahtlos 
und waschmaschinenfest.

EL CUPS LIGHT.
Ιδανικά για μαγιό, καθώς 
καλύπτουν από την
διαφάνεια όταν το μαγιό 
είναι βρεγμένο. Μαλακά 
και λεπτά, στεγνώνουν 
γρήγορα. Πλήρως χωρίς 
ραφές, πλένονται στο 
πλυντήριο.

RU ЛЕГКИЕ ЧАШКИ.
Идеально подходит 
для купальников, 
поскольку они покрывают 
прозрачные пленки
Когда одежда мокрая. 
Мягкие и тонкие
быстросохнущие.
Нет шитья. Машина
моющийся.

ES COPAS LIGHT. 
Ideales para trajes de 
baño puesto que evitan 
las transparencias cuando 
la prenda está mojada. 
Suaves y fi nas, 
se secan rápidamente.
Sin costuras y lavables 
a máquina.

art. 160 I Coppe soft
ideali per costumi da bagno

Ideali per costumi da bagno, in quanto coprono da trasparenze quando l’indumento 
è bagnato. Soffi ci e sottili, asciugano rapidamente. Totale assenza di cuciture 
e lavabili in lavatrice.

esterno coppe
external part
partie externe
Außenseite
parte exterior
Εξωτερικό μέρος
внешняя сторона

interno coppe
internal part
partie intern
Innenseite
parte interior
Εσωτερικό μέρος
внутренняя сторона

FR COUSSINETS LIGHT. 
Parfaits pour les maillots 
de bain car ils cachent 
la poitrine lorsque le 
maillot est mouillé. Fins 
et souples, ils sèchent 
rapidement.
Absence totale de 
coutures et lavables en 
machine.

NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017
PANNA/CREAM

002
BIANCO/WHITE

001

Taglie / Sizes

IN
TI

M
Oid

eale

anche per ABITI LEG
G

ER
I
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EN LIGHT CUPS. 
Ideal for swimsuits, as 
they cover transparencies
when the garment is wet. 
Soft and thin and 
quick-drying. 
No stitching. Machine
washable.

FR COUSSINETS LIGHT. 
Parfaits pour les maillots 
de bain car ils cachent 
la poitrine lorsque le 
maillot est mouillé. Fins 
et souples, ils sèchent 
rapidement.
Absence totale de 
coutures et lavables en 
machine.

DE CUPS LIGHT. 
Ideal für Badeanzüge 
zur Erhöhung ihrer
Blickdichte. Weich, 
minimal und 
schnelltrocknend.
Vollständig nahtlos 
und waschmaschinenfest.

EL CUPS LIGHT.
Ιδανικά για μαγιό, καθώς 
καλύπτουν από την
διαφάνεια όταν το μαγιό 
είναι βρεγμένο. Μαλακά 
και λεπτά, στεγνώνουν 
γρήγορα. Πλήρως χωρίς 
ραφές, πλένονται στο 
πλυντήριο.

RU ТОНКИЕ ЧАШЕЧКИ.
Идеально подходят для 
купальных костюмов, так 
как делают купальник 
непрозрачным при 
намокании. Мягкие, 
тонкие и быстросохнущие. 
Бесшовные. Разрешена 
машинная стирка.

ES COPAS LIGHT. 
Ideales para trajes de 
baño puesto que evitan 
las transparencias cuando 
la prenda está mojada. 
Suaves y fi nas, 
se secan rápidamente.
Sin costuras y lavables 
a máquina.

art. 198 I Coppe light
ideali per costumi da bagno, modello ovale

Ideali per costumi da bagno, in quanto coprono da trasparenze quando l’indumento 
è bagnato. Soffi ci e sottili, asciugano rapidamente. Totale assenza di cuciture 
e lavabili in lavatrice.

esterno coppe
external part
partie externe
Außenseite
parte exterior
Εξωτερικό μέρος
внешняя сторона

interno coppe
internal part
partie intern
Innenseite
parte interior
Εσωτερικό μέρος
внутренняя сторона

Taglie / Sizes

NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017
BIANCO/WHITE

001

LI
N

G
E

R
IE

0% trasparenze...
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EN LIGHT CUPS. 
Ideal for swimsuits, as 
they cover transparencies
when the garment is wet. 
Soft and thin and 
quick-drying. 
No stitching. Machine
washable.

FR COUSSINETS LIGHT. 
Parfaits pour les maillots 
de bain car ils cachent 
la poitrine lorsque le 
maillot est mouillé. Fins 
et souples, ils sèchent 
rapidement.
Absence totale de 
coutures et lavables en 
machine.

DE CUPS LIGHT. 
Ideal für Badeanzüge 
zur Erhöhung ihrer
Blickdichte. Weich, 
minimal und 
schnelltrocknend.
Vollständig nahtlos 
und waschmaschinenfest.

EL CUPS LIGHT.
Ιδανικά για μαγιό, καθώς 
καλύπτουν από την
διαφάνεια όταν το μαγιό 
είναι βρεγμένο. Μαλακά 
και λεπτά, στεγνώνουν 
γρήγορα. Πλήρως χωρίς 
ραφές, πλένονται στο 
πλυντήριο.

RU ЛЕГКИЕ ЧАШКИ.
Идеально подходит 
для купальников, 
поскольку они покрывают 
прозрачные пленки
Когда одежда мокрая. 
Мягкие и тонкие
быстросохнущие.
Нет шитья. Машина
моющийся.

ES COPAS LIGHT. 
Ideales para trajes de 
baño puesto que evitan 
las transparencias cuando 
la prenda está mojada. 
Suaves y fi nas, 
se secan rápidamente.
Sin costuras y lavables 
a máquina.

art. 197 I Coppe light
ideali per costumi da bagno, modello triangolo

Ideali per costumi da bagno, in quanto coprono da trasparenze quando l’indumento 
è bagnato. Soffi ci e sottili, asciugano rapidamente. Totale assenza di cuciture 
e lavabili in lavatrice.

Taglie / Sizes

esterno coppe
external part
partie externe
Außenseite
parte exterior
Εξωτερικό μέρος
внешняя сторона

interno coppe
internal part
partie intern
Innenseite
parte interior
Εσωτερικό μέρος
внутренняя сторона

NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017
BIANCO/WHITE

001
IN

TI
M

O

e 100% femminilità
TUTORIAL

ideali per COSTUMI da BAG
N

O

, in quanto coprono da trasparenze quando l’indumento 
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EN  LIGHT CUPS. 
Ideal for swimsuits, as 
they cover transparencies
when the garment is wet. 
Soft and thin and  
quick-drying.  
No stitching. Machine
washable.

FR  COUSSINETS LIGHT.  
Parfaits pour les maillots  
de bain car ils cachent  
la poitrine lorsque le 
maillot est mouillé. Fins 
et souples, ils sèchent 
rapidement.
Absence totale de 
coutures et lavables en 
machine.

DE  CUPS LIGHT.  
Ideal für Badeanzüge  
zur Erhöhung ihrer
Blickdichte. Weich, 
minimal und 
schnelltrocknend.
Vollständig nahtlos  
und waschmaschinenfest.

EL  CUPS LIGHT.
Ιδανικά για μαγιό, καθώς 
καλύπτουν από την
διαφάνεια όταν το μαγιό 
είναι βρεγμένο. Μαλακά 
και λεπτά, στεγνώνουν 
γρήγορα. Πλήρως χωρίς 
ραφές, πλένονται στο 
πλυντήριο.

RU  ТОНКИЕ ЧАШЕЧКИ.
Идеально подходят для 
купальных костюмов, так 
как делают купальник 
непрозрачным при 
намокании. Мягкие, 
тонкие и быстросохнущие. 
Бесшовные. Разрешена 
машинная стирка.

ES  COPAS LIGHT.  
Ideales para trajes de 
baño puesto que evitan  
las transparencias cuando  
la prenda está mojada. 
Suaves y finas,  
se secan rápidamente.
Sin costuras y lavables  
a máquina.

art. 195 e art. 195-V I Coppe light 
ideali per costumi da bagno, modello a fascia

Ideali per costumi da bagno, in quanto coprono da trasparenze quando l’indumento  
è bagnato. Soffici e sottili, asciugano rapidamente. Totale assenza di cuciture  
e lavabili in lavatrice.

Taglie / Sizes

NUDO/SKIN

017

NEW FORM
NU

OVA FORMA

esterno coppe
external part
partie externe
Außenseite
parte exterior
Εξωτερικό μέρος
внешняя сторона

interno coppe
internal part
partie intern
Innenseite
parte interior
Εσωτερικό μέρος
внутренняя сторона

esterno coppe
external part
partie externe
Außenseite
parte exterior
Εξωτερικό μέρος
внешняя сторона

interno coppe
internal part
partie intern
Innenseite
parte interior
Εσωτερικό μέρος
внутренняя сторона

art. 195

art. 195-V

LI
N

G
E

R
IE

ideali per COSTUMI a FASC
IA
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NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017
BIANCO/WHITE

001

EN LIGHT CUPS. 
Ideal for swimsuits, as 
they cover transparencies
when the garment is wet. 
Soft and thin and 
quick-drying. 
No stitching. Machine
washable.

FR COUSSINETS LIGHT. 
Parfaits pour les maillots 
de bain car ils cachent 
la poitrine lorsque le 
maillot est mouillé. Fins 
et souples, ils sèchent 
rapidement.
Absence totale de 
coutures et lavables en 
machine.

DE CUPS LIGHT. 
Ideal für Badeanzüge 
zur Erhöhung ihrer
Blickdichte. Weich, 
minimal und 
schnelltrocknend.
Vollständig nahtlos 
und waschmaschinenfest.

EL CUPS LIGHT.
Ιδανικά για μαγιό, καθώς 
καλύπτουν από την
διαφάνεια όταν το μαγιό 
είναι βρεγμένο. Μαλακά 
και λεπτά, στεγνώνουν 
γρήγορα. Πλήρως χωρίς 
ραφές, πλένονται στο 
πλυντήριο.

RU ТОНКИЕ ЧАШЕЧКИ.
Идеально подходят для 
купальных костюмов, так 
как делают купальник 
непрозрачным при 
намокании. Мягкие, 
тонкие и быстросохнущие. 
Бесшовные. Разрешена 
машинная стирка.

ES COPAS LIGHT. 
Ideales para trajes de 
baño puesto que evitan 
las transparencias cuando 
la prenda está mojada. 
Suaves y fi nas, 
se secan rápidamente.
Sin costuras y lavables 
a máquina.

art. 146 I Coppe light
ideali per costumi da bagno, modello a fascia

Ideali per costumi da bagno, in quanto coprono da trasparenze quando l’indumento 
è bagnato. Soffi ci e sottili, asciugano rapidamente. Totale assenza di cuciture 
e lavabili in lavatrice.

Taglie / Sizes

esterno coppe
external part
partie externe
Außenseite
parte exterior
Εξωτερικό μέρος
внешняя сторона

interno coppe
internal part
partie intern
Innenseite
parte interior
Εσωτερικό μέρος
внутренняя сторона

40 42 44 46 48
IN

TI
M

O

ideali per COSTUMI a FASC
IA

ideali per COSTUMI a FASC
IA
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EN UNDRBREAST PADS. 
When fi tted into the 
brassiere they have 
a push-up effect that 
improves remarkably the
neckline. They support the 
breast without crushing
it and are anti-allergic 
as they are fully lined
with pure cotton. 
Machine washable.

FR BALEINES POUR 
SOUTIEN GORGE. 
Elles permettent de 
REHAUSSER la poitrine
pour un effet pigeonnant 
du décolleté. Extrême
confort et maintien sans 
comprimer le sein.
Doublé 100% coton elles 
sont anallergiques.
Lavables en machine.

DE BH-EINLAGEN. 
In den BH eingefügt, 
haben sie einen PUSH UP-
Effekt, der die Rundungen 
der Brust deutlich betont. 
Sie halten die Brust, ohne 
sie zu drücken, und sind 
aufgrund der Fütterung 
aus reiner Baumwolle 
antiallergisch. 
Waschmaschinenfest.

EL ΑΝΑΤΟΜΙΚΑ 
ΜΑΞΙΛΑΡΑΚΙΑ.
Τοποθετημένα στο σου-
τιέν χαρίζουν αποτέλεσμα 
PUSH UP που βελτιώνει 
σημαντικά την εμφάνιση 
του ντεκολτέ. Ενισχύουν 
το στήθος χωρίς να το 
πιέζουν και η πλευρά που 
ακουμπάει στο δέρμα 
είναι από απαλό βαμβάκι. 
Πλήρως χωρίς ραφές, πλέ-
νονται στο πλυντήριο.

RU ВКЛАДЫШИ В 
БЮСТГАЛТЕР.
Вкладыши создают PUSH-
UP эффект, существенно 
улучшающий линию 
декольте. Поддерживают 
грудь, не деформируя ее.
Вкладыши антиаллерген-
ны, т.к. части, сопри-
касающиеся с кожей, 
полностью выполнены 
из хлопка. Разрешена 
машинная стирка.

ES INSERTOS SUPLE-
MENTARIOS. 
Colocándolos en el sujeta-
dor se obtiene un efecto 
PUSH UP que mejora 
notablemente el aspecto 
del escote. Sostienen el 
seno sin comprimirlo y, 
gracias a su forro en puro 
algodón, son absoluta-
mente antialérgicos. 
Lavables en lavadora.

art. 162 I Sottocoppe anatomiche
effetto PUSH UP

Inseriti nel reggiseno donano un effetto PUSH UP che migliora notevolmente l’aspetto 
di ogni scollatura. Sostengono il seno senza comprimerlo e sono anallergici perchè 
la parte a contatto con la pelle è realizzata in soffi ce cotone. Totale assenza di cuciture 
e lavabili in lavatrice.

esterno coppe
external part
partie externe
Außenseite
parte exterior
Εξωτερικό μέρος
внешняя сторона

interno coppe
internal part
partie intern
Innenseite
parte interior
Εσωτερικό μέρος
внутренняя сторона

COTONE

CO T T O N

Taglia / Size

ONE SIZEUNICA

NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017
BIANCO/WHITE

001

LI
N

G
E

R
IE

Finalmente un seno dieci e lode!

senza CUCITURE
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EN UNDRBREAST PADS. 
When fi tted into the 
brassiere they have 
a push-up effect that 
improves remarkably the
neckline. They support the 
breast without crushing
it and are anti-allergic 
as they are fully lined
with pure cotton. 
Machine washable.

FR BALEINES POUR 
SOUTIEN GORGE. 
Elles permettent de 
REHAUSSER la poitrine
pour un effet pigeonnant 
du décolleté. Extrême
confort et maintien sans 
comprimer le sein.
Doublé 100% coton elles 
sont anallergiques.
Lavables en machine.

DE BH-EINLAGEN. 
In den BH eingefügt, 
haben sie einen PUSH UP-
Effekt, der die Rundungen 
der Brust deutlich betont. 
Sie halten die Brust, ohne 
sie zu drücken, und sind 
aufgrund der Fütterung 
aus reiner Baumwolle 
antiallergisch. 
Waschmaschinenfest.

EL ΑΝΑΤΟΜΙΚΑ 
ΜΑΞΙΛΑΡΑΚΙΑ.
Τοποθετημένα στο σου-
τιέν χαρίζουν αποτέλεσμα 
PUSH UP που βελτιώνει 
σημαντικά την εμφάνιση 
του ντεκολτέ. Ενισχύουν 
το στήθος χωρίς να το 
πιέζουν και η πλευρά που 
ακουμπάει στο δέρμα 
είναι από απαλό βαμβάκι. 
Πλήρως χωρίς ραφές, πλέ-
νονται στο πλυντήριο.

RU ВКЛАДЫШИ В 
БЮСТГАЛТЕР.
Вкладыши создают PUSH-UP 
эффект, существенно улуч-
шающий линию декольте. 
Поддерживают грудь, не 
деформируя ее.
Вкладыши антиаллергенны, 
т.к. части, соприкасающи-
еся с кожей, полностью 
выполнены из хлопка. Раз-
решена машинная стирка.

ES INSERTOS SUPLE-
MENTARIOS. 
Colocándolos en el sujeta-
dor se obtiene un efecto 
PUSH UP que mejora 
notablemente el aspecto 
del escote. Sostienen el 
seno sin comprimirlo y, 
gracias a su forro en puro 
algodón, son absoluta-
mente antialérgicos. 
Lavables en lavadora.

art. 163 I Inserti sottoseno
effetto PUSH UP

Inseriti nel reggiseno donano un effetto PUSH UP che migliora notevolmente l’aspetto 
di ogni scollatura. Sostengono il seno senza comprimerlo e sono anallergici perchè 
foderati in cotone. Totale assenza di cuciture e lavabili in lavatrice.

COTONE

CO T T O N

Taglie / Sizes

NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017
BIANCO/WHITE

001
IN

TI
M

O

senza CUCITURE

SO
STEGNO senza FERRETT

O
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EN  SELF-ADHESIVE 
BRA. 
It allows wearing dresses 
that leave shoulders  
and back naked. Easy  
to use, resistant to water 
and perspiration.  
The adhesive strip does
not contain any skin-
irritating substance.

FR  SOUTIEN GORGE 
ADHESIF.  
Il permet de porter des 
vêtements en dévoilant 
les épaules et le dos nus. 
Facile à utiliser, il résiste 
à l’eau et à la sueur. Son 
adhésif spécial ne contient 
aucune substance irritante 
pour la peau.

DE  SELBSTKLEBENDER 
BH. Für das Tragen von  
schulter- und rückenfreier
Kleidung. Leicht 
anwendbar. Wasser- und
schweißbeständig. Das 
Spezialklebematerial
enthält keine 
hautreizenden 
Substanzen.

EL  ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΟ 
ΣΟΥΤΙΕΝ.
Εύκολο στη χρήση, είναι 
από αυτοκόλλητο
υφάδι που αφήνει το δέρ-
μα να αναπνέει και είναι  
μη-αλλεργιογόνο. Για ρού-
χα που αφήνουν ακάλυ-
πτους τους ώμους και την 
πλάτη, καλύπτοντας όμως 
το στήθος διακριτικά και 
με το μικρότερο όγκο.

RU  БЮСТГАЛТЕР 
САМОКЛЕЯЩИЙСЯ.
Позволяет носить платья 
с открытыми плечами и 
открытой спиной.
Прост в использовании, 
водо- и потонепроницаем.
Клеевой слой не содержит 
веществ, раздражающих 
кожу.

ES  SUJETADOR 
AUTOADHESIVO.  
Permite llevar vestidos 
que dejan hombros y 
espalda descubiertos. De 
fácil empleo, resiste al 
agua y al sudor.  
Su adhesivo especial 
no contiene sustancias 
irritantes para la piel.

art. 165 I Reggiseno autoadesivo
con adesivo traspirante

Di facile impiego, è realizzato in traspirante ed anallergica trama adesiva.  
Permette di indossare abiti che lasciano spalle e schiena scoperte, coprendo  
con discrezione e minimo ingombro.

Taglie / Sizes

± cm 75 ± cm 85 ± cm 95 ± cm 100

LI
N

G
E

R
IE

art. 165
6 pz./pcs.

2_MARBET Catalogo 2021_Intimo.indd   26 15/03/21   09:55



27www.marbetdue.com

art. 145 I Copricapezzolo
in cotone

Inserito nel reggiseno, rimodella la fi gura, coprendo dal turgore provocato dal freddo.

Taglia / Size

ONE SIZEUNICA

6 
cm

8,5 cm

EN  COTTON 
NIPPLE COVER. 
Inserted into the bra, 
it re-shapes the fi gure, 
concealing cold-induced 
contraction.

FR  CACHE-TÉTONS 
EN COTON.
A mettre dans le soutien-
gorge, ils modèlent la 
silhouette et cachent le 
mamelon durci par le 
froid.

DE  BH NIPPLE-PAD 
AUS BAUMWOLLE.
Im BH angebracht, formt 
erneut die Figur und 
bedeckt durch Kälte 
erzeugte Schwellungen.

EL  ΒΑΜΒΑΚΕΡΟ 
ΚΑΛΥΜΜΑ ΘΗΛΗΣ.
Τοποθετείται στο εσωτε-
ρικό του σουτιέν, σμιλεύει 
το περίγραμμα του στή-
θους και καλύπτει τη θηλή 
από κάθε αντίδραση στο 
κρύο.

RU НАКЛЕЙКИ 
НА СОСКИ.
Они моделируют форму, 
делая сжатые соски 
незаметными.

ES  CUBREPEZONES 
EN ALGODÓN.
Colocado en el interior 
del sujetador, remodela la 
fi gura y cubre la turgencia 
que provoca el frío.

art. 145
2 pz./pcs.

COTONE

CO T T O N NEW FORM

NU

OVA FORMA

esterno
external part

interno
internal part

NUDO/SKIN

017
BIANCO/WHITE

001
IN

TI
M

O
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EN CASUAL THIGH 
BANDS. They protect 
the inner thigh from 
inconvenient chafi ng

FR BANDES LIGUETTE
CASUAL. Protègent 
l’intérieur de la cuisse 
contre les inconvénients 
liés au frottement.

DE OBERSCHENKELBÄNDER 
CASUAL. Schützen die 
Oberschenkelinnenseite vor 
plagendem Scheuern und 
Reiben.

EL ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΕΣ 
ΛΩΡΙΔΕΣ ΜΗΡΩΝ. 
προστατεύουν το 
εσωτερικό των μηρών από 
τη δυσάρεστη αίσθηση 
που προκαλεί η τριβή.

RU  ПОВЯЗКИ 
LIGUETTE CASUAL.
Защищают внутреннюю 
часть бедер от натирания.

ES BANDAS ANTIRROCES 
INFORMALES. Protegen 
la parte interna de 
los muslos de los 
inconvenientes de las 
rozaduras.

art. 1207 I Fasce Liguette Casual
Proteggono l’interno coscia dagli 
inconvenienti dello sfregamento.

Taglie / Sizes

S

45/50 cm

1

A

50/55 cm

2

B

55/60 cm

3

C

60/65 cm

4

D

65/70 cm

5

NUDO/SKIN

017
NERO/BLACK

004

LI
N

G
E

R
IE

Irritazione da sfregamento... addio!

versione SPORTIVA

proteggono
l’interno coscia
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EN ELASTICATED LACE 
LIGUETTE. 
Protects thighs from 
chafi ng and are 
comfortable, pretty 
and sexy.

FR BANDELETTES DE 
CUISSE ÉLASTIQUES 
EN DENTELLE. 
Attrayantes et sensuelles, 
elles protègent l’intérieur 
des cuisses des frotte-
ments.

DE ELASTISCHES 
OBERSCHENKELBAND 
AUS SPITZE. 
Schützen die Innenseite 
des Oberschenkels 
vor dem unliebsamen 
Scheuern, heben die Figur 
hervor und verleihen 
einen angenehmen und 
sinnlichen Look.

EL ΚΑΛΤΣΟΔΕΤΕΣ ΑΠΟ 
ΕΛΑΣΤΙΚΗ ΔΑΝΤΕΛΑ.
Προστατεύουν το 
εσωτερικό των μηρών από 
την τριβή αναδεικνύοντας 
τις καμπύλες, και 
προσφέρουν όμορφη και 
αισθησιακή εμφάνιση.

RU ПОДВЯЗКИ 
КРУЖЕВНЫЕ 
ЭЛАСТИЧНЫЕ.
Защищают внутреннюю 
сторону бедра от 
натирания, комфортные, 
изящные и сексуальные.

ES BANDAS DE LIGAS 
EN ENCAJE ELÁSTICO.
Protegen la parte interna 
de los muslos de los 
inconvenientes del 
refregamiento, haciendo 
resaltar la fi gura y 
otorgando un aspecto 
agradable y sensual.

art. 1205 I Fasce Liguette in pizzo elastico
Proteggono l’interno coscia dagli inconvenienti dello sfregamento, facendo 
risaltare la fi gura e conferendo un look piacevole e sensuale.

Taglie / Sizes

BIANCO/WHITE

001

NUDO/SKIN

017

NERO/BLACK

004

S

45/50 cm

1

A

50/55 cm

2

B

55/60 cm

3

C

60/65 cm

4

D

65/70 cm

5

E

70/75 cm

6

F

75/80 cm

7

IN
TI

M
O

co
n

silicone interno ANTIS

CIV
O

LO
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trasparenze ADDIO
!

EN PRE-SHAPED LINING 
TO APPLY INSIDE THE 
PANTY OF SWIM suits to 
cover from transparencies 
when the garment is wet. 
Quick-drying, 80%
polyamide, 20% Lycra. 
Available also in metres.

FR  DOUBLURE PRÉ-
FORMÉE À METTRE 
À L’INTÉRIEUR DE LA 
CULOTTE DU MAILLOT 
DE BAIN lorsque celui-ci
est transparent une fois 
mouillé. Sèche rapide-
ment, 80% polyamide 
20% lycra. Egalement 
disponible au mètre.

DE  VORGEFORMTES 
FUTTER FÜR DEN SLIP 
DES BADEANZUGS.
Dadurch ist das 
Kleidungsstück im
nassen Zustand 
nicht transparent. 
Schnelltrocknend.
80% Polyamid und 20% 
Lycra. Auch als
Meterware lieferbar.

EL  ΠΡΟΚΑΤΑΣΚΕΥΑ-
ΣΜΕΝΗ ΕΠΕΝΔΥΣΗ ΓΙΑ 
ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΣΤΟ 
ΕΣΩΤΕΡΙΚΟ ΤΟΥ ΣΛΙΠ 
ΤΟΥ ΜΑΓΙΟ, για
την κάλυψη ενδεχόμενης 
διαφάνειας όταν το
μαγιό είναι βρεγμένο. 
Στεγνώνει γρήγορα, 
80% πολυαμίδιο 20% 
lycra. Διατίθεται και με το 
μέτρο.

RU ПОДКЛАДКА ДЛЯ 
ЖЕНСКИХ ПЛАВОК.
Делает купальник 
непрозрачным при 
намокании. Быстросохнущая, 
80% полиамид, 20% лайкра.
 Представлена также и в 
рулонах.

ES  FORRO PREFOR-
MADO PARA APLICAR 
EN LA PARTE INTERNA 
DE LA BRAGUITA DEL 
TRAJE DE BAÑO, para
prevenir la transparencia 
cuando la prenda está
mojada. Se seca rápida-
mente, 80% poliamida 
20% lycra. 
Se encuentra disponible 
también a metros.

art. 180 I Fodera interna per costumi da bagno
80% poliammide, 20% lycra

Fodera preformata per essere applicata all’interno dello slip del costume da bagno, per coprire 
da trasparenze quando l’indumento è bagnato. Asciuga rapidamente, 80% poliammide, 20% lycra. 
Disponibile anche a metraggio.

NUDO/SKIN

017

art. 180/MT

017 nudo 
altezza 240 cm

conf. minima 1 metro

art. 180/MT

001 bianco
altezza 140 cm

conf. minima 1 metro

Taglia / Size

ONE SIZEUNICA

BIANCO/WHITE

001

LI
N

G
E

R
IE

Costumi senza più trasparenze...
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trasparenze ADDIO
!

inconvenienti ADDIO
! chiusura PERFETTA

!

art. 1212 I Fashion tape
Nastro trasparente e biadesivo, ideale per molteplici soluzioni pratiche e veloci. 

EN FASHION TAPE. 
Transparent and double-
sided tape, ideal for 
multiple practical and fast 
solutions.

FR  FASHION TAPE. 
Ruban adhésif transparent 
double face, idéal pour de 
nombreuses utilisations 
pratiques et rapides.

DE  FASHION TAPE. 
Transparentes und 
beidseitiges Klebeband, 
ideal für zahlreiche 
praktische und schnelle 
Lösungen. 

EL  ΠΟΛΥΧΡΗΣΤΙΚΗ 
ΤΑΙΝΙΑ. Διαφανής ταινία 
με αυτοκόλλητο διπλής 
όψης, η ιδανική λύση για 
πολλές πρακτικές και 
γρήγορες εφαρμογές. 

RU FASHION TAPE. 
Прозрачный двусторонний 
скотч, практичное и быстрое 
решение для множества 
задач. 

ES FASHION TAPE. 
Cinta transparente y 
biadhesiva, ideal para 
múltiples soluciones 
prácticas y rápidas. 

1,9cm

10 cm

PZ

1,2cm

8 cm

PZ

New!

IN
TI

M
O

La soluzione perfetta e veloce!
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GLAMOUR ed ELEGANTI

art. 179 I Spalline
di ricambio rimovibili

Spalline per reggiseno, realizzate in una 
vasta gamma di colori moda. Rimovibili ed 
anallergiche grazie ai componenti in nickel free.

art. 179.017
1 x 45 cm

1 paio/pair

art. 179.001
1 x 45 cm

1 paio/pair

art. 179.004
1 x 45 cm

1 paio/pair

art. 179.140
1 x 45 cm

1 paio/pair

EN  BRA STRAPS, PRODUCED IN A VAST RANGE OF 
FASHIONABLE COLOURS. Removable and non-allergenic 
thanks to the NICKEL FREE components.

FR  BRETELLES POUR SOUTIEN-GORGE, RÉALISÉES 
AVEC UN GRAND CHOIX DE COULEURS MODE. 
Amovibles et anallergiques grâce aux composants SANS 
NICKEL.

DE  BH-TRÄGER IN EINER REICHHALTIGEN 
MODEFARBEN- PALETTE. Abnehmbar und dank von 
NICKEL FREE-Komponenten anti-allergisch.

ES  TIRANTES PARA SUJETADOR, REALIZADOS 
EN UNA AMPLIA GAMA DE COLORES DE MODA. 
Removibles y analérgicos gracias a los componentes SIN 
NÍQUEL.

EL  ΤΙΡΑΝΤΕΣ ΓΙΑ ΣΟΥΤΙΕΝ, ΣΕ ΕΥΡΥ ΦΑΣΜΑ 
ΧΡΩΜΑΤΩΝ ΤΗΣ ΜΟΔΑΣ. Αφαιρούμενες και 
αντιαλλεργικές χάρη στα εξαρτήματα NICKEL FREE.

RU  БРЕТЕЛЬКИ ДЛЯ БЮСТГАЛТЕРА, 
ПРЕДСТАВЛЕННЫЕ В ШИРОКОЙ ГАММЕ МОДНЫХ 
ЦВЕТОВ. Съемные и неаллергенные благодаря составу 
NICKEL FREE металлических компонентов.

C
O

R
SE

TR
Y

Spalline glamour
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art. 179.051
1 x 45 cm

1 paio/pair

art. 179.052
1 x 45 cm

1 paio/pair

art. 179.053
1 x 45 cm

1 paio/pair

AZZURRO

013
BLU

015
BLU AEDON

047

SMERALDO

036
VERDE MELA

068

ROSA BARBIE

042
BIANCO

001

ROSA ALICIA

084
ROSA AEDON

115
VIOLETTO

039

VIOLA

022

FUXIA

021

ROSSO

016
ROUGE JUMPER

018

VERDE FLUO

092

ROSA

117

FUXIA FLUO

118

TAUPE

049
GRIGIO

010
GRIGIO SCURO

011
GRIGIO LUREX

052
NERO LUREX

053

PANNA

002

MARRONE

012
OTTANIO

024

BLUETTE

025

ARANCIO FLUO

044

NUDO LUREX

051
ANIMALIER

140
GIALLO 3S

003
GIALLO FLUO

081

ANICE

086

Campionario colori
Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I
Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

NUDO

017
NERO

004

C
O

R
SE
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E

R
IA

...in varie tonalità
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art. 170 I Spalline trasparenti
rimovibili

Rimovibili e prodotte in poliuretano anallergico, hanno uno spessore 
appositamente rinforzato per assicurare tenuta anche alle taglie forti.
I componenti metallici sono anallergici in quanto garantiti nickel free.

art. 170S
1 x 45 cm

24 paia/pairs

art. 170
1 x 45 cm

1 paio/pair

art. 279.100
2 x 45 cm

1 paio/pair

EN  TRANSPARENT BRA STRAPS. Removable and produced in non-allergenic 
polyurethane, they have a specifi cally reinforced thickness to ensure hold, even in extra 
large sizes. The metal components are non-allergenic because they are guaranteed 
NICKEL FREE.

FR  BRETELLES TRANSPARENTES. Amovibles et conçues en polyuréthane anallergique, 
leur épaisseur est renforcée pour assurer une bonne tenue même sur les tailles fortes. Les 
parties métalliques sont anallergiques car garanties SANS NICKEL.

DE  TRANSPARENTE TRÄGER. Abnehmbar und aus anti-allergischem Polyurethan 
hergestellt. Sie haben eine spezielle verstärkte Einlage, damit auch bei großen Größen ein 
einwandfreier Halt gewährleistet ist. Die metallenen Komponenten sind NICKEL FREE und 
daher anti-allergisch.

ES  TIRANTES TRANSPARENTES. Para sujetadores, removibles y realizados en 100% 
poliuretano antialérgico. Su espesor ha sido especialmente reforzado para asegurar 
máximo sostén incluso en las tallas grandes. Los ganchos están garantizados NICKEL 
FREE. El art. 170/S consiste en un envase con 24 pares de tirantes sueltos.

EL  ΔΙΑΦΑΝΕΣ ΤΙΡΑΝΤΕΣ. Αφαιρούμενες και κατασκευασμένες από αντιαλλεργική 
πολυουρεθάνη, διαθέτουν ένα ενισχυμένο πάχος για τη εξασφάλιση ακόμα και σε μεγάλα 
μεγέθη. Τα μεταλλικά εξαρτήματα είναι αντιαλλεργικά και εγγυημένα NICKEL FREE.

RU  БРЕТЕЛЬКИ ПРОЗРАЧНЫЕ. Съемные. Произведены из неаллергенного 
полиуретана. Специально укреплены для надежного использования даже с большими 
размерами. Металлические компоненты неаллергенны благодаря составу NICKEL FREE.

TR
A

SP
A

R
EN
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TR
A
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A

R
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TR
A
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A
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Invisibili sulle spalle
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art. 172 I Tirante trasparente
per reggiseno

Invisibile sulla schiena. Realizzato in poliuretano anallergico e con 
gancini rimovibili, è rifi nito con due regolatori laterali per lasciare il 
centro della schiena libero da accessori. Misura 2 x 65 cm.

art. 172
2 x 65 cm

1 pz./pc.

EN  TRANSPARENT BRA STRAP. Invisible on the back. Made in non-allergenic 
polyurethane and with removable hooks, it is fi nished with two lateral adjusters to leave 
the centre of the back free from accessories. Measurement: 2 cm x 65 cm.

FR  DOS TRANSPARENT SOUTIEN-GORGE. Invisibile dans le dos. Réalisé en 
polyuréthane anallergique avec agrafes amovibles et doté de deux réglages sur le côté 
pour laisser le centre du dos libre de toutes attaches. Taille: 2 cm. x 65 cm.

DE  TRANSPARENTER AUF DEM RÜCKEN. Unsichtbarer bh-träger. Aus anti-
allergischem Polyurethan und mit entfernbaren Häkchen. Mit zwei seitlichen Reglern, 
damit die Mitte des Rückens frei bleibt. Maß: 2 cm x 65 cm.

ES  TIRANTE TRANSPARENTE PARA SUJETADOR. Invisible en la esplada. Fabricado 
en poliuretano analérgico y con ganchos removibles, está acabado con dos reguladores 
laterales que dejan el centro de la espalda sin accesorios. Medida: 2 cm x 65 cm.

EL  ΔΙΑΦΑΝΗ ΤΙΡΑΝΤΑ ΓΙΑ ΣΟΥΤΙΕΝ ΑΟΡΑΤΗ ΣΤΗΝ ΠΛΑΤΗ. Κατασκευασμένη από 
αντιαλλεργική πολυουρεθάνη και με αφαιρούμενα άγκιστρα, διαθέτει φινίρισμα με ρύθμιση 
στην κάθε πλευρά για να παραμένει το κέντρο της πλάτης ελεύθερο από εξαρτήματα. 
Διαστάσεις: 2 x 65 cm.

RU  БРЕТЕЛЬКИ ПРОЗРАЧНЫЕ. Незаметные на спине, сделаны из неаллергенного 
полиуретана. Оснащены съемными крючками и двумя боковыми регуляторами, чтобы 
оставить центр спины без видимых аксессуаров. Размеры: 2 см х 65 см.

TR
A
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...e sulla schiena
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art. 159 I Estensione trasparente 
del reggiseno
Indispensabile per quando si vuole indossare 
un abito décolleté, è un nastro trasparente ed 
anallergico, che agganciato al reggiseno, ne 
modifi ca la chiusura.

EN  BRA EXTENSION. Essential for those who want to 
wear a low-backed dress, it is a transparent anti-allergic 
tape that hooks on to the bra and modifi es its closure.

FR  RALLONGE TRANSPARENTE POUR SOUTIEN-
GORGE. Indispensable en cas de vêtement décolleté, 
transparente et anallergique, fi xée au soutien-gorge, elle en 
modifi e la fermeture.

DE  BH-ERWEITERUNG. Unerlässlich bei Tragen eines 
Kleides mit tiefem Ausschnitt. Ein transparentes und anti-
allergisches Band, durch welches nach Anhaken an den BH 
der Verschluss verändert wird.

ES  EXTENSIÓN DEL SUJETADOR. Es indispensable 
cuando se desea llevar una vestido con escote. Se trata de 
una cinta transparente y analérgica que se engancha en el 
sujetador y modifi ca su cierre.

EL  ΠΡΟΕΚΤΑΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΙΡΑΝΤΕΣ ΣΟΥΤΙΕΝ.
Απαραίτητες για φορέματα με βαθιά πλάτη. Οι τιράντες 
είναι κατασκευασμένες από διαφανές και υποαλλεργικό 
υλικό. Γαντζώνονται στο σουτιέν και κουμπώνουν πιο 
χαμηλά στο σώμα.

RU  БРЕТЕЛЬКА СИЛИКОНОВАЯ ДЛЯ ОТКРЫТОЙ 
СПИНЫ. Необходима тем, кто носит платья с открытой 
спиной. Это прозрачная антиаллергенная лента, которая 
пристегивается крючками к бюстгалтеру и моделирует 
застежку. 

art. 159.15
1,5 x 100 cm

1 pz./pc.

art. 159.20
2 x 100 cm

1 pz./pc.
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Schiena scoperta senza rinunciare al reggiseno

1,5 x 100 cm

1 pz./pc.
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art. 159.20
2 x 100 cm

1 pz./pc.
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2 cm

1,5 cm

del reggiseno
Indispensabile per quando si vuole indossare 
un abito décolleté, è un nastro trasparente ed 
anallergico, che agganciato al reggiseno, ne 
modifi ca la chiusura.

EN  BRA EXTENSION.
wear a low-backed dress, it is a transparent anti-allergic 
tape that hooks on to the bra and modifi es its closure.

FR  RALLONGE TRANSPARENTE POUR SOUTIEN-
GORGE.
transparente et anallergique, fi xée au soutien-gorge, elle en 
modifi e la fermeture.

DE  BH-ERWEITERUNG.
Kleides mit tiefem Ausschnitt. Ein transparentes und anti-
allergisches Band, durch welches nach Anhaken an den BH 
der Verschluss verändert wird.

ES  EXTENSIÓN DEL SUJETADOR.
cuando se desea llevar una vestido con escote. Se trata de 
una cinta transparente y analérgica que se engancha en el 
sujetador y modifi ca su cierre.

EL  ΠΡΟΕΚΤΑΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΙΡΑΝΤΕΣ ΣΟΥΤΙΕΝ.
Απαραίτητες για φορέματα με βαθιά πλάτη. Οι τιράντες 
είναι κατασκευασμένες από διαφανές και υποαλλεργικό 
υλικό. Γαντζώνονται στο σουτιέν και κουμπώνουν πιο 
χαμηλά στο σώμα.

RU  БРЕТЕЛЬКА СИЛИКОНОВАЯ ДЛЯ ОТКРЫТОЙ 
СПИНЫ. 
спиной. Это прозрачная антиаллергенная лента, которая 
пристегивается крючками к бюстгалтеру и моделирует 
застежку. застежку. 

art. 159.20
2 x 100 cm

1 pz./pc.1 pz./pc.
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EN  SPARE STRAPS REMOVABLE. Bra straps, removable and non-allergenic thanks to 
the NICKEL FREE components. Art. 179 is 12 mm wide, art. 279 is 20 mm wide. Both are 
available in: white, cream, nude and black.

FR  BRETELLES DE RECHANGE AMOVIBLES. Bretelles pour soutien-gorge, amovibles 
et anallergiques grâce aux composants SANS NICKEL. L’art. 179 fait 12 mm. de large et 
l’art. 279, 20 mm. Les deux modèles sont disponibles en: blanc, crème, chair et noir.

DE  ABNEHMBARE ERSATZTRÄGER. BH-Träger, abnehmbar und dank von NICKEL 
FREE-Komponenten anti-allergisch. Art. 179 ist 12 mm und Art. 279 20 mm breit. Beide 
Artikel sind in den Farben weiß, beige, naturfarben und schwarz lieferbar.

ES  TIRANTES DE REPUESTO REMOVIBLES. Tirantes para sujetador, removibles y 
analérgicos gracias a los componentes SIN NÍQUEL. El art. 179 mide 12 mm de ancho, el 
art. 279 mide 20 mm de ancho. Ambos artículos se encuentran disponibles en los colores: 
blanco, crema, nude y negro.

EL  ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΕΣ ΤΙΡΑΝΤΕΣ ΑΦΑΙΡΟΥΜΕΝΕΣ. Αφαιρούμενες και αντιαλλεργικές 
χάρη στα εξαρτήματα NICKEL FREE. Το Είδος 179 έχει πλάτος mm. 12, και το Είδος 279 
έχει πλάτος mm. 20. Αμφότερα διατίθενται σε χρώμα: λευκό, κρεμ, δέρματος και μαύρο.

RU ЗАПАСНЫЕ СЪЕМНЫЕ БРЕТЕЛЬКИ. Съемные и неаллергенные благодаря 
составу NICKEL FREE металлических компонентов.
Арт. 179 - ширина 12 мм
Арт. 279 - ширина 20 мм
Оба артикула представлены в цветах: белый, кремовый, телесный и черный.

art. 279 I Spalline
di ricambio rimovibili

Spalline per reggiseno, rimovibili ed anallergiche grazie ai componenti 
in nickel free. L’art. 279 è largo 20 millimetri ed è disponibile nei colori: 
bianco, nudo e nero.

art. 279.017
2 x 45 cm

1 paio/pair

BIANCO/WHITE

001
NUDO/SKIN

017
NERO/BLACK

004
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art. 175 I Spalline soft
In soffi ce cotone, sono rimovibili su qualsiasi reggiseno, garantendo 
comfort per tutto il giorno.

EN  SOFT SHOULDER PADS. Made of soft cotton, they can be used on any bra. Day-long 
comfort guaranteed.

FR  PROTÈGES ÉPAULE SOFT. En coton doux, adaptables à n’importe quel soutien-
gorge et confortables toute la journée.

DE  TRÄGER SOFT. Aus weicher Baumwolle und bei jedem beliebigen BH entfernbar, 
garantieren großen Komfort für den ganzen Tag. 

ES  TIRANTES SOFT. Se fabrican en algodón suave, son removibles en cualquier sujetador 
y garantizan confort durante todo el día.

EL  ΜΑΛΑΚΕΣ ΕΠΩΜΙΔΕΣ ΓΙΑ ΤΙΡΑΝΤΕΣ. ΜΑΛΑΚΕΣ ΕΠΩΜΙΔΕΣ ΓΙΑ ΤΙΡΑΝΤΕΣ. Από 
απαλό βαμβάκι, μπορούν να προσαρτηθούν σε οποιοδήποτε σουτιέν χαρίζοντας άνεση όλη 
τη μέρα.

RU  БРЕТЕЛЬКИ ШИРОКИЕ. Сделаны из мягкого хлопка. Можно носить с любым 
бюстгалтером. Комфорт в течение дня гарантирован.

art. 175
1 paio/pair

BIANCO/WHITE

001
NUDO/SKIN

017
NERO/BLACK

004

COTONE

CO T T O N
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Y

Comfort e sollievo

1 paio/pair
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art. 174 I Proteggispalla
In soffi ce cotone, è removibile e si applica a qualsiasi spallina di 
reggiseno, fornendo comfort e protezione.

EN  SHOULDER PROTECTOR. In soft cotton, it is removable and applied to any bra strap, 
providing comfort and protection.

FR  PROTEGE EPAULE. En coton doux, il est amovible et se met sur n’importe quelle 
bretelle de soutien-gorge pour apporter confort et protection.

DE  SHULTERSCHUTZ. Aus weicher Baumwolle, entfernbar, bequem und schützend und 
für jede Art von BHTräger geeignet.

ES  PROTECTOR DE HOMBRO. Se fabrica en algodón suave, es removible y se adapta a 
cualquier tirante de sujetador, aportando confort y protección.

EL  ΕΠΩΜΙΔΕΣ. Από απαλό βαμβάκι, αφαιρούμενες και εφαρμόζονται σε όλες τις τιράντες 
για σουτιέν, προσφέροντας άνεση και προστασία.

RU  ЗАЩИТНЫЕ НАКЛАДКИ ПОД БРЕТЕЛЬКИ. Съемные, сделаны из мягкого 
хлопка, можно носить с любыми бретельками, обеспечивая комфорт и защиту.

art. 174
1 paio/pair

COTONE

CO T T O N

SCALA

1:1
SCALE

BIANCO/WHITE

001
PANNA/CREAM

002
NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017
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...per le spalle
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senza CUCIRE

art. 1167.01-02-03 I Prolunga 
per reggiseno
In pochi secondi e senza cucire, permette 
di aumentare la circonferenza del reggiseno 
da 2 a 6 centimetri.

EN  BRA LENGTHENER. In a few seconds and without 
sewing, it increases the bra circumference from 2 to 6 
centimetres.

FR  RALLONGE POUR SOUTIEN-GORGE. En quelques 
secondes et sans coudre, elle permet de rallonger le tour 
de dos du soutien-gorge de 2 à 6 centimètres.

DE  BH-VERLÄNGERUNG. In wenigen Sekunden und ohne 
Nähen, kann der Umfang des BH’s von 2 cm bis zu 6 cm 
erweitert werden.

ES  EXTENSIÓN PARA SUJETADOR. En pocos segundos 
y sin coser, permite aumentar la circunferencia del sujetador 
de 2 a 6 centímetros.

EL  ΕΠΕΚΤΑΣΗ ΓΙΑ ΣΟΥΤΙΕΝ. Σε λίγα δευτερόλεπτα και 
χωρίς ραφή, θα αυξήσει την περιφέρεια του σουτιέν από 2 
έως και 6 cm.

RU  УДЛИНИТЕЛЬ ДЛЯ БЮСТГАЛТЕРА. За несколько 
секунд позволяет увеличить обхват бюстгалтера от 2 до 6 
см. Пришивать не нужно.

BIANCO
WHITE

001
NUDO
SKIN

017
NERO
BLACK

004

art. 1167.01

2 pz./pcs.
larghezza mm 20

art. 1167.02

2 pz./pcs.
larghezza mm 30

art. 1167.03

2 pz./pcs.
larghezza mm 35

SCALA

1:1
SCALE
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O
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...Finalmente un reggiseno

art. 1167.01

2 pz./pcs.
larghezza mm 20

art. 1167.03

2 pz./pcs.
larghezza mm 35
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senza CUCIRE

art. 16651-16652-16653-16655 I Prolunga 
per reggiseno, da cucire
Cucita al reggiseno, permette di aumentarne la circonferenza 
da 2 a 6 centimetri.

EN  BRA LENGTHENER TO SEW. Sewn onto the bra, it increases the circumference from 
2 to 6 centimetres.

FR  RALLONGE POUR SOUTIEN-GORGE A COUDRE. Cousue au soutien-gorge, elle 
permet de rallonger son tour de dos de 2 à 6 centimètres.

DE  BH-VERLÄNGERUNG ANZUNÄHEN. An den BH genäht, kann der Umfang von 2 cm 
bis zu 6 cm erweitert werden.

ES  EXTENSIÓN PARA SUJETADOR PARA COSER. Cosido al sujetador, permite 
aumentar su cincunferencia de 2 a 6 centímetros.

EL  ΕΠΕΚΤΑΣΗ ΓΙΑ ΣΟΥΤΙΕΝ ΜΕ ΡΑΦΗ. Ράβεται στο σουτιέν, και αυξάνει την 
περιφέρειά του από 2 έως και 6 cm.

RU  УДЛИНИТЕЛЬ ДЛЯ БЮСТГАЛТЕРА ПРИШИВНОЙ.
Пришивается к бюстгалтеру и увеличивает его обхват от 2 до 6 см.

BIANCO
WHITE

001
PANNA
CREAM

002
NUDO
SKIN

017
NERO
BLACK

004

SCALA

1:1
SCALE

art. 16651

1 pz./pc.
larghezza mm 20

art. 16652

1 pz./pc.
larghezza mm 30

art. 16653

1 pz./pc.
larghezza mm 35

art. 16655

1 pz./pc.
larghezza mm 55
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O
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su misura!
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senza CUCIRE

art. 167.01-02-03-04 I Prolunga per reggiseno 
con elastico
In pochi secondi e senza cucire, permette di aumentare la circonferenza 
del reggiseno da 5 a 10 centimetri.

EN  BRA LENGTHENER WITH ELASTIC. In a few seconds and without sewing, it 
increases the bra circumference from 5 to 10 centimetres.

FR  RALLONGE POUR SOUTIEN-GORGE AVEC ELASTIQUE. En quelques secondes 
et sans coudre, elle permet de rallonger le tour de dos du soutien-gorge de 5 à 10 
centimètres.

DE  BH-VERLÄNGERUNG DURCH EIN GUMMITEL. In wenigen Sekunden und ohne 
Nähen, kann der Umfang des BH’s von 5 cm bis zu 10 cm erweitert werden.

ES  EXTENSIÓN PARA SUJETADOR CON ELÁSTICO. En pocos segundos y sin coser, 
permite aumentar la circunferencia del sujetador de 5 a 10 centímetros.

EL  ΕΠΕΚΤΑΣΗ ΓΙΑ ΣΟΥΤΙΕΝ ΜΕ ΛΑΣΤΙΚΟ. Σε λίγα δευτερόλεπτα και χωρίς ραφή, θα 
αυξήσει την περιφέρεια του σουτιέν από 5 έως και 10 cm.

RU  УДЛИНИТЕЛЬ ДЛЯ БЮСТГАЛТЕРА ЭЛАСТИЧНЫЙ. За несколько секунд 
позволяет увеличить обхват бюстгалтера от 5 до 10 см. Пришивать не нужно.

art. 167.02

art. 167.01

art. 167.03 art. 167.04

BIANCO
WHITE

001
PANNA
CREAM

002
NUDO
SKIN

017
NERO
BLACK

004

SCALA

1:1
SCALE
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O
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SE
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Y

art. 167.01
1 pz./pc.
larghezza mm 20
1 gancio

art. 167.02
1 pz./pc.
larghezza mm 30
2 ganci

art. 167.03
1 pz./pc.
larghezza mm 35
2 ganci

art. 167.04
1 pz./pc.
larghezza mm 55
3 ganci
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art. 167.13-07 I Prolunga per reggiseno o body
In pochi secondi e senza cucire, prolunga il punto di chiusura dell’indumento 
da 5 a 10 centimetri.

EN  BRA OR BODY SUIT LENGTHENER. In a few seconds and without sewing, it lengthens the 
closing point of the garment from 5 to 10 centimetres.

FR  RALLONGE POUR SOUTIEN-GORGE OU BODY DE CONTENTION. En quelques 
secondes et sans coudre, elle rallonge le point de fermeture du vêtement de 5 à 10 centimètres.

DE  VERLÄNGERUNG FÜR BH ODER STÜTZBODY. In wenigen Sekunden und ohne Nähen, 
kann das Teil am Verschluss von 5 bis 10 Zentimeter verlängert werden.

ES  EXTENSIÓN PARA SUJETADOR O PARA BODY REDUCTOR. En pocos segundos y sin 
coser, alarga el punto de cierre de la prenda de 5 a 10 centímetros.

EL  ΕΠΕΚΤΑΣΗ ΓΙΑ ΣΟΥΤΙΕΝ Η ΚΟΡΜΑΚΙ ΣΥΓΚΡΑΤΗΣΗΣ. Σε λίγα δευτερόλεπτα και χωρίς 
ραφή, επεκτείνει το σημείο κλεισίματος του ενδύματος από 5 έως 10 cm.

RU  УДЛИНИТЕЛЬ ДЛЯ БЮСТГАЛТЕРА ИЛИ БОДИ. За несколько секунд позволяет 
увеличить обхват изделия от 5 до 10 см. Пришивать не нужно.

art. 167.07

BIANCO
WHITE

001
PANNA
CREAM

002
NUDO
SKIN

017
NERO
BLACK

004

BIANCO
WHITE

001
PANNA
CREAM

002
NUDO
SKIN

017
NERO
BLACK

004

SCALA

1:1
SCALE

art. 167.13
1 pz./pc.
larghezza mm 35
3 ganci

art. 167.07
1 pz./pc.
larghezza mm 75
4 ganci

art. 167.13
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senza CUCIRE

SCALA

1:1
SCALE

art. 167.23 I Maxi Prolunga
In pochi secondi e senza cucire, permette di aumentare la circonferenza 
del reggiseno da 7 a 12 centimetri.

EN  BRA LENGTHENER WITH ELASTIC. In a few seconds and without sewing, it 
increases the bra circumference from 7 to 12 centimetres.

FR  RALLONGE POUR SOUTIEN-GORGE AVEC ELASTIQUE. En quelques secondes 
et sans coudre, elle permet de rallonger le tour de dos du soutien-gorge de 7 à 12 
centimètres.

DE  BH-VERLÄNGERUNG DURCH EIN GUMMITEL. In wenigen Sekunden und ohne 
Nähen, kann der Umfang des BH’s von 7 cm bis zu 12 cm erweitert werden.

ES  EXTENSIÓN PARA SUJETADOR CON ELÁSTICO. En pocos segundos y sin coser, 
permite aumentar la circunferencia del sujetador de 7 a 12 centímetros.

EL  ΕΠΕΚΤΑΣΗ ΓΙΑ ΣΟΥΤΙΕΝ ΜΕ ΛΑΣΤΙΚΟ. Σε λίγα δευτερόλεπτα και χωρίς ραφή, θα 
αυξήσει την περιφέρεια του σουτιέν από 7 έως και 12 cm.

RU  УДЛИНИТЕЛЬ ДЛЯ БЮСТГАЛТЕРА ЭЛАСТИЧНЫЙ. За несколько секунд 
позволяет увеличить обхват бюстгалтера от 7 до 12 см. Пришивать не нужно.

BIANCO
WHITE

001
NERO
BLACK

004

art. 167.23.004

art. 167.23.001

art. 167.23
1 pz./pc.
larghezza mm 35
2 ganci
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elastico TRASPARENTE

New!
art. 16732-16734 I Prolunga per reggiseno 
con silicone trasparente
In pochi secondi e senza cucire, permette di aumentare la circonferenza 
del reggiseno da 5 a 10 centimetri.

EN  BRA LENGTHENER WITH ELASTIC. In a few seconds and without sewing, it 
increases the bra circumference from 5 to 10 centimetres.

FR  RALLONGE POUR SOUTIEN-GORGE AVEC ELASTIQUE. En quelques secondes 
et sans coudre, elle permet de rallonger le tour de dos du soutien-gorge de 5 à 10 
centimètres.

DE  BH-VERLÄNGERUNG DURCH EIN GUMMITEL. In wenigen Sekunden und ohne 
Nähen, kann der Umfang des BH’s von 5 cm bis zu 10 cm erweitert werden.

ES  EXTENSIÓN PARA SUJETADOR CON ELÁSTICO. En pocos segundos y sin coser, 
permite aumentar la circunferencia del sujetador de 5 a 10 centímetros.

EL  ΕΠΕΚΤΑΣΗ ΓΙΑ ΣΟΥΤΙΕΝ ΜΕ ΛΑΣΤΙΚΟ. Σε λίγα δευτερόλεπτα και χωρίς ραφή, θα 
αυξήσει την περιφέρεια του σουτιέν από 5 έως και 10 cm.

RU  УДЛИНИТЕЛЬ ДЛЯ БЮСТГАЛТЕРА ЭЛАСТИЧНЫЙ. За несколько секунд 
позволяет увеличить обхват бюстгалтера от 5 до 10 см. Пришивать не нужно.

SCALA

1:1
SCALE

art. 16734

art. 16732

BIANCO
WHITE

001
NUDO
SKIN

017
NERO
BLACK

004

TR
A
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Prolunga con silicone trasparente
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SCALA

1:1
SCALE

Ferretti di ricambio per reggiseno

EN  SPARE BRA WIRES

FR  BALEINES DE RECHANGE    
 POUR SOUTIEN-GORGE

DE  BH-ERSATZBÜGEL

ES  AROS DE REPUESTO    
 PARA SUJETADOR

EL  ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ ΑΓΚΙΣΤΡΑ 
 ΓΙΑ ΣΟΥΤΙΕΝ

RU  ЗАПАСНЫЕ КОСТОЧКИ 
 ДЛЯ БЮСТГАЛТЕРА

art. 16681.000

1 paio/pair
cm 16,5

art. 16682.000

1 paio/pair
cm 18

art. 16683.000

1 paio/pair
cm 19,5

art. 16684.000

1 paio/pair
cm 21

art. 16685.000

1 paio/pair
cm 22,5

art. 16686.000

1 paio/pair
cm 24
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Hai perso il ferretto del reggiseno?
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SCALA

1:1
SCALE

art. 16687.000

1 paio/pair
cm 25,5

art. 16688.000

1 paio/pair
cm 26

art. 16691.000

1 paio/pair
cm 28,5

art. 16692.000

1 paio/pair
cm 30,5

art. 16690.000

1 paio/pair
cm 33
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Ecco il ricambio!
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1 
cm

1 
cm

1 
cm

1,
5 

cm

1,
5 

cm

2 
cm

2,
5 

cm 3 
cm

Accessori di ricambio

EN  SPARE ACCESSORIES

FR  ACCESSOIRES DE RECHANGE

DE  ERSATZ-ZUBEHÖRTEILE

ES  ACCESORIOS DE REPUESTO

EL  ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ

RU  ЗАПАСНЫЕ АКСЕССУАРЫ

art. 16623.100

(transparent)

art. 16622.100

(transparent)

art. 16623.001

art. 16622.001

art. 16623.004

art. 16622.004

art. 16623.017

art. 16622.017

art. 16618.051

art. 16658.052art. 16658.051

art. 16616.052

art. 16617.052

art. 16616.051

art. 16617.051

art. 16659.052art. 16659.051 art. 16666.051 art. 16666.052

SCALA

1:1
SCALE

bianco/white

bianco/white

METAL METAL

METAL

METAL

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

METAL METAL METAL METAL

METAL METAL METAL
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Reggiseni e costumi da bagno
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1 
cm

1,
4 

cm
2 

cm
3 

cm

Accessori di ricambio

EN  SPARE ACCESSORIES

FR  ACCESSOIRES DE RECHANGE

DE  ERSATZ-ZUBEHÖRTEILE

ES  ACCESORIOS DE REPUESTO

EL  ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ

RU  ЗАПАСНЫЕ АКСЕССУАРЫ

art. 16625.100

(transparent)

art. 16626.100

(transparent)

art. 16656.100

(transparent)

art. 16657.100

(transparent)

art. 16625.001

art. 16626.001

art. 16656.001

art. 16657.001

art. 16625.004

art. 16626.004

art. 16625.017

art. 16626.017

art. 16656.004

art. 16657.004

SCALA

1:1
SCALE

bianco/white

bianco/white

bianco/white

bianco/white

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC
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...sempre nuovi!!
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0,5 cm 0,7 cm 1 cm

0,9 cm

1,2 cm

1,8 cm

Accessori di ricambio

EN  SPARE ACCESSORIES

FR  ACCESSOIRES DE RECHANGE

DE  ERSATZ-ZUBEHÖRTEILE

ES  ACCESORIOS DE REPUESTO

EL  ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ

RU  ЗАПАСНЫЕ АКСЕССУАРЫ

SCALA

1:1
SCALE

art. 16613.051

art. 16613.052

art. 16608.001 art. 16608.004 art. 16608.017

art. 16609.051art. 16609.017art. 16609.004art. 16609.001art. 16609.052

art. 16665.001 art. 16665.004 art. 16665.017

art. 16614.051

art. 16614.052

art. 16615.051

art. 16615.052

bianco/white

bianco/white

bianco/white

METAL

METAL

art. 16608.052
METAL

METAL

METAL

METAL

METAL

METAL

METAL

METAL

METAL

METAL

METAL

METAL

METAL

METAL

METAL

METAL
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1,1 cm

0,9 cm

1,5 cm

1,5 cm

1,8 cm
1,2 cm

Accessori di ricambio

EN  SPARE ACCESSORIES

FR  ACCESSOIRES DE RECHANGE

DE  ERSATZ-ZUBEHÖRTEILE

ES  ACCESORIOS DE REPUESTO

EL  ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ

RU  ЗАПАСНЫЕ АКСЕССУАРЫ

SCALA

1:1
SCALE

art. 16604.000

art. 16607.017

art. 16606.004 art. 16606.017

art. 16619.001

art. 16619.017

art. 16620.001

art. 16620.017

art. 16619.004

art. 16620.100

(transparent)

art. 16620.004

art. 16619.100

(transparent)

art. 16605.001 art. 16605.004 art. 16605.017

bianco/white

bianco/white

bianco/white

METAL PLASTIC

PLASTIC PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTICPLASTIC

PLASTIC PLASTIC C
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0,6 cm

0,7 cm

1 cm

1,2 cm

1,5 cm

Accessori di ricambio

EN  SPARE ACCESSORIES

FR  ACCESSOIRES DE RECHANGE

DE  ERSATZ-ZUBEHÖRTEILE

ES  ACCESORIOS DE REPUESTO

EL  ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ

RU  ЗАПАСНЫЕ АКСЕССУАРЫ

SCALA

1:1
SCALE

art. 16629.001

art. 16630.001

art. 16631.001

art. 16632.001

art. 16633.001

art. 16629.004

art. 16630.004

art. 16631.004

art. 16632.004

art. 16633.004

art. 16629.017

art. 16630.017

art. 16631.017

art. 16632.017

art. 16633.017

art. 16629.100

(transparent)

art. 16630.100

(transparent)

art. 16631.100
(transparent)

art. 16632.100

(transparent)

art. 16633.100

(transparent)

bianco/white

bianco/white

bianco/white

bianco/white

bianco/white

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC
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0,7 cm

1 cm

1,5 cm

1,7 cm

2,4 cm

1,2 cm

Accessori di ricambio

EN  SPARE ACCESSORIES

FR  ACCESSOIRES DE RECHANGE

DE  ERSATZ-ZUBEHÖRTEILE

ES  ACCESORIOS DE REPUESTO

EL  ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ

RU  ЗАПАСНЫЕ АКСЕССУАРЫ

SCALA

1:1
SCALE

art. 16639.100

(transparent)

art. 16638.100

(transparent)

art. 16637.100

(transparent)

art. 16636.100

(transparent)

art. 16635.100

(transparent)

art. 16634.100

(transparent)

art. 16639.001

art. 16638.001

art. 16637.001

art. 16636.001

art. 16635.001

art. 16634.001

art. 16639.004

art. 16638.004

art. 16637.004

art. 16636.004

art. 16635.004

art. 16634.004

art. 16639.017

art. 16638.017

art. 16637.017

art. 16636.017

art. 16635.017

art. 16634.017

bianco/white

bianco/white

bianco/white

bianco/white

bianco/white

bianco/white

PLASTIC PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC

PLASTIC
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art. 166.62 I Cappucci 
salvareggiseno
Si inserisce sull’estremità del ferretto fuoriuscito 
dal reggiseno, prima di riparare lo strappo, per 
impedire al ferretto di tagliare di nuovo 
la stoffa.

EN  BRA PROTECTION CAPS. It is inserted onto the end 
of the wire which has come out of the bra, before repairing 
the tear. This prevents the hook from re-tearing the fabric.

FR  CAPUCHON PROTEGE SOUTIEN-GORGE. Il se place 
sur l’extrémité de la baleine sortie du soutien-gorge avant 
la réparation pour qu’elle ne déchire pas à nouveau le tissu.

DE  BH-BÜGELSCHUTZKAPPEN. Man bringt sie vor 
der Reparatur des Risses am Ende des aus dem BH 
herausgetretenen Bügels an, Dadurch wird vermieden, dass 
der Bügel den Stoff erneut einschneidet.

ES  TOPE PARA LOR AROS DEL SUJETADOR. Se coloca 
en el extremo del aro que ha salido del sujetador, antes de 
arreglar el rasgón, para impedir que el aro corte de nuevo 
la tela.

EL  ΚΑΛΥΜΜΑΤΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΤΟΥ ΣΟΥΤΙΕΝ.
Τοποθετούνται στην άκρη της μπανέλας, πριν μαντάρετε το 
σχίσιμο, για να μην κοπεί ξανά το ύφασμα.

RU  ЗАЩИТНЫЕ КОЛПАЧКИ ДЛЯ БЮСТГАЛТЕРА. 
Перед ремонтом надеваются на выступающие концы 
косточек, чтобы предотвратить образование новых дыр на 
ткани.

SCALA

1:1
SCALE

art. 166.62

C
O
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SE
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Y

E il ferretto non uscirà mai più!
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art. 166.60
art. 166.61 I Gancio all’americana
Di facile impiego, permette di indossare capi 
sportivi senza lasciare in vista le spalline del 
reggiseno.

EN  AMERICAN STYLE HOOK. Easy to use, it allows sports 
garments to be worn without revealing the bra straps.

FR  CROCHET A L’AMERICAINE. D’utilisation facile, il 
permet de porter des vêtements sportifs tout en cachant 
les bretelles du soutien-gorge dans le dos.

DE  AMERIKANISCHER HAKEN. Einfach anwendbar, 
ermöglicht das Tragen von Sportskleidung, ohne dass die 
BH-Träger zu sehen sind.

ES  GANCHO A LA AMERICANA. Fácil de usar, permite 
llevar prendas deportivas sin dejar entrever los tirantes del 
sujetador.

EL  ΑΓΚΙΣΤΡΟ ΤΥΠΟΥ ΑΜΕΡΙΚΑΝΟΥ. Εύκολο στη 
χρήση, σας επιτρέπει να φοράτε αθλητικά ρούχο χωρίς να 
φανούν τις τιράντες του σουτιέν.

RU  ДЕРЖАТЕЛЬ ДЛЯ БРЕТЕЛЕК БЮСТГАЛТЕРА.
Легок в использовании. Скрывает бретельки, позволяя 
носить спортивную одежду.

art. 16660.100

SCALA

1:1
SCALE

SCALA

1:1
SCALE

(MISURA GRANDE)

(MISURA PICCOLA)

art. 16661.100

TRASPARENTE

100

TRASPARENTE

100
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TUTORIAL
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art. 166.63-166.64 I Asoline 
per reggiseno
Da cucire al reggiseno sprovvisto di spalline, 
per poterle applicare successivamente. 
Le asoline sono disponibili in due misure: 
cm 1 e cm 2 di larghezza.

EN  BRA EYELETS. To sew onto strapless bras, to be able 
to
apply them at a later date. The eyelets come in two sizes: 1 
cm and 2 cm width.

FR  PASSANTS POUR SOUTIEN-GORGE. A coudre sur 
le soutien-gorge dépourvu de bretelle, ils permettent de 
les appliquer dans un second temps. Les passants sont 
disponibles en deux tailles: 1 cm. et 2 cm. de largeur.

DE  BH-ÖSEN. An den trägerlosen BH nähen, damit man 
die Träger anschließend anbringen kann. Die Ösen sind in 
zwei Maßen lieferbar: 1 cm und 2 cm breit.

ES  OJALES PARA SUJETADOR. Se cosen en el sujetador 
que no dispone de tirantes, para poderlos aplicar 
sucesivamente. Los ojales se encuentran disponibles en dos 
medidas: 1 y 2 cm. de ancho.

EL  «ΜΑΤΙΑ» ΓΙΑ ΣΟΥΤΙΕΝ. Ράβονται στο σουτιέν που δεν 
διαθέτει τιράντες, για να μπορέσετε να τις τοποθετείστε 
αργότερα. Τα «μάτια» διατίθενται σε δυο μεγέθη: με πλάτος 
cm. 1 και cm. 2.

RU  ПЕТЛИ ДЛЯ СЪЕМНЫХ БРЕТЕЛЕК.
Пришиваются на бюстгалтер без бретелек, чтобы иметь 
возможность использовать бретельки. Петли представлены 
в двух размерах: ширина 1 см и 2 см.

SCALA

1:1
SCALE

art. 166.63
10 mm

art. 166.64
20 mm

BIANCO/WHITE

001
NUDO/SKIN

017
NERO/BLACK

004

C
O
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Aggiungi le spalline al reggiseno!
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art. 85 I

BIANCO/WHITE

001
NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017

EN  MINI ELASTICATED
COTTON SOCKS. 
Light, tight, seamless 
mini-socks. Comfortable
for both men and women. 
Machine washable.

DE  BABETTE 
AUS DEHNBARER 
BAUMWOLLE. 
Füßlinge ohne Nähte. 
Leicht und enganliegend.
Bequem für Mann 
und Frau. In der 
Waschmaschine
waschbar.

EL  ΣΟΣΟΝΙΑ ΑΠΟ 
ΒΑΜΒΑΚΙ STRETCH.
Σοσόνια χωρίς ραφές, 
ελαφριά και εφαρμοστά. 
Άνετα για άνδρες και 
γυναίκες, πλένονται στο 
πλυντήριο.

RU  ПОДСЛЕДНИКИ 
ХЛОПКОВЫЕ 
ЭЛАСТИЧНЫЕ.
Легкие, плотные и 
бесшовные. Подходят как 
мужчинам, так и женщинам.
Разрешена машинная 
стирка.

ES  BABETTE ALGODÓN 
ELASTIZADO. 
Minicalcetines sin 
costuras, ligeras y 
adherentes.
Confortables tanto para 
el hombre como para 
la mujer, lavables 
en lavadora.

FR  BABETTES COTON 
ELASTICISE. 
Ces mini chaussettes sans 
couture sont légères et 
épousent parfaitement 
la forme du pied. 
Agréable à porter aussi 
bien pour les hommes 
que pour les femmes. 
Lavables en machine.

Minicalze senza cuciture, leggere e aderenti. Confortevoli per uomo
e donna, lavabili in lavatrice.

COTONE

CO T T ON

Taglie / Sizes

38-3936-37 40-41 42-43 44-45
LE

 B
A
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E
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VE MY FEET

Cotone elasticizzato
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CO
N ANTISCIVOLO

SUL TALLONE

art. 850 I

EN  MINI ELASTICATED
COTTON SOCKS 
WITH ANTI SLIP ON 
THE HEEL. 
Light, tight, seamless 
mini-socks. Comfortable
for both men and women. 
Machine washable.

DE  BABETTE AUS 
DEHNBARER 
BAUMWOLLE. 
ANTI-RUTSCHSCHUTZ
AUF DER FERSE. 
Füßlinge ohne Nähte. 
Leicht und enganliegend.
Bequem für Mann 
und Frau. In der 
Waschmaschine
waschbar.

EL  ΣΟΣΟΝΙΑ ΑΠΟ 
ΒΑΜΒΑΚΙ STRETCH.
Σοσόνια χωρίς ραφές, 
ελαφριά και εφαρμοστά. 
Άνετα για άνδρες και 
γυναίκες, πλένονται στο 
πλυντήριο.

RU  ПОДСЛЕДНИКИ 
ХЛОПКОВЫЕ 
ЭЛАСТИЧНЫЕ 
С НЕСКОЛЬЗЯЩЕЙ 
НАКЛАДКОЙ НА 
ПЯТКУ.
Легкие, плотные и 
бесшовные. Подходят как 
мужчинам, так и женщинам.
Разрешена машинная 
стирка.

ES  BABETTE ALGODÓN 
ELASTIZADO CON 
ANTIDESLIZANTE
EN EL TALÓN. 
Minicalcetines sin 
costuras, ligeras y 
adherentes. Confortables 
tanto para el hombre 
como para la mujer, 
lavables en lavadora.

FR  BABETTES COTON 
ÉLASTICISÉ AVEC 
BANDE ANTI GLISSE
DERRIÈRE LE TALON. 
Ces mini chaussettes sans 
couture sont légères et 
épousent parfaitement 
la forme du pied. 
Agréable à porter aussi 
bien pour les hommes 
que pour les femmes. 
Lavables en machine.

Minicalze senza cuciture, leggere e aderenti. Confortevoli per uomo
e donna, lavabili in lavatrice.

BIANCO/WHITE

001
NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017

COTONE

CO T T ON

Taglie / Sizes

38-3935-37 40-41 42-43

M
IN

I 
SO

C
K

S
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art. 85/B I

EN  MINI ELASTICATED
COTTON SOCKS. 
Seamless, light and 
snug-fi tting mini socks, 
in children’s sizes.

DE  BABETTE KIDS. 
Mini-Strmpfe ohne Nähte, 
leicht und anschmiegsam,
nach Maß für Kinder 
hergestellt.

EL  BABETTE KIDS.
Καλτσάκια χωρίς ραφές, 
λεπτά και εφαρμοστά, 
κατάλληλα για παιδιά.

RU  ПОДСЛЕДНИКИ 
ХЛОПКОВЫЕ 
ЭЛАСТИЧНЫЕ.
Бесшовные, легкие и 
плотно облегающие.
Представлены в детских 
размерах.

ES  BABETTE KIDS. 
Mini calcetines en 
algodón elastizado, 
ligeros y adherentes, 
realizados a medida de los 
más pequeños.

FR  BABETTE KIDS. 
Socquettes sans couture, 
légères et moulantes,
réalisées pour les enfants.

Minicalze senza cuciture, leggere e aderenti, realizzate a misura 
di bambino. 

BIANCO/WHITE

001
NUDO/SKIN

017

COTONE

CO T T ON

Taglie / Sizes

25-28 29-31 32-35
LE

 B
A
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E
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E
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VE MY FEET
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art. 76 I

EN  MINI SOCKS IN 
100% COTTON.
The same features as 
per item 74, with 
a special shape designed 
for man shoes. 
100% cotton.

DE  BAUMWOLL-
BABETTE FÜR IHN.
Gleiche Eigenschaften 
wie Art. 74. Formgebung
an die Bedürfnisse des 
Mannes angepasst.
100% Baumwolle.

EL  ΑΝΔΡΙΚΕΣ
ΒΑΜΒΑΚΕΡΕΣ.
Ίδια χαρακτηριστικά με 
το μοντέλο 74, έχουν
διαμόρφωση κατάλληλη 
για τις ανδρικές ανάγκες. 
100% βαμβακερές.

RU  ПОДСЛЕДНИКИ 
100% ХЛОПОК.
Те же характеристики, что 
и для арт.74, но форма 
предназначена специально 
для мужской обуви.
100% хлопок.

ES  MINICALCETINES 
EN 100% ALGODÓN.
De características iguales 
a las del artículo 74 pero 
con moldeado adecuado 
para los requerimientos
masculinos. 100 % 
algodón.

FR  BABETTES COTON 
POUR LUI.
Les mêmes caractéris-
tiques que le produit 74, 
adaptées aux exigences 
masculines. 100% coton.

Minicalze invisibili con sagomatura adeguata alle esigenze maschili. 
Calzano perfettamente grazie alla loro forma anatomica ottenuta 
con cuciture ultrapiatte. Realizzate in 100% cotone. 

A
N

ATOMICA

sagomatura

Taglie / Sizes

40-41 41-42 42-43 43-44 44-45
BIANCO/WHITE

001
NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017

10
0%

COTONE

1
0

0%
C O TTO

N

M
IN

I 
SO

C
K

S

Freschezza e comfort...
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art. 74 I

EN  MINI SOCKS IN 
100% COTTON. 
Mini-socks, invisible even 
with the lowest cut shoes. 
They fi t perfectly thanks 
to very fl at anatomic 
shaping obtained with 
ultra-fl at seams.
Dancer type made 
of 100% cotton.

DE  BAUMWOLL-BABET-
TE FÜR SIE. 
Auch bei ausgeschnitte-
nen Schuhen unsichtbare
Füßlinge. Dank der aus-
gesuchten, anatomischen 
Formgebung durch die 
ultrafl achen Nähte tragen 
sie sich hervorragend. 
Ballerinamodell aus 100% 
Baumwolle.

EL  ΓΥΝΑΙΚΕΙΕΣ
ΒΑΜΒΑΚΕΡΕΣ.
Αόρατες μίνι κάλτσες ακό-
μη και με τα πιο ανοιχτά 
παπούτσια. Εφαρμόζουν 
τέλεια χάρη στην ανατομι-
κή διαμόρφωση τους που
πραγματοποιήθηκε με 
πάρα πολύ επίπεδες 
ραφές. Μοντέλο μπαλα-
ρίνα φτιαγμένο 100% από 
βαμβακερό.

RU  ПОДСЛЕДНИКИ 
100% ХЛОПОК.
Подследники, незаметные 
даже с очень открытой 
обувью. Прекрасно 
охватывают ногу благодаря 
своей анатомической 
форме и ультраплоским 
швам. Модель балерина 
полностью выполнена из 
100% хлопка.

ES  BABETTE ALGODÓN 
ELLA. 
Mini-meias invisíveis até 
com os calçados
mais decotados. Calçam 
perfeitamente graças
à moldagem anatómica 
obtida com costuras
ultralisas. Modelo dança-
rina realizado 100% em 
algodão.

FR  BABETTES COTON 
POUR ELLE. 
Mini chaussettes invisibles 
sous les chaussures
les plus décolletées. 
Elles chaussent 
parfaitement le pied grâce 
à leur profi l anatomique
obtenu par des coutures 
ultra-plates. Modèle
ballerine 100% cotone.

Minicalze invisibili anche con le calzature più scollate Calzano 
perfettamente grazie alla loro forma anatomica ottenuta con cuciture 
ultrapiatte. Modello ballerina realizzato in 100% cotone. 

A
N

ATOMICA

sagomatura

BIANCO/WHITE

001
NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017

10
0%

COTONE

1
0

0%
C O TTO

N

Taglie / Sizes

40-4136-37 38-39 39-4037-38
LE
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A
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E
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ai tuoi piedi
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Q-Skin® è Tecnologia:
Le proprietà batteriostatiche 

degli ioni d’argento contenu-
ti in questa fi bra contrastano la 

proliferazione dei batteri, offrendo 
comfort, igiene e freschezza.

Q-SKIN E IONI D’ARGENTO NEL GRECO? -->

art. 62/M I

EN  TOE SANDAL 
LINERS.
Made of Q-Skin®

microfi bre with silver
ions which prevent the 
development of bacteria. 
Hypoallergenic, anti-
odour action. Seamless. 
The silver particles fi xed 
onto the yarn are not lost 
during washing.

DE  BABETTE FÜR 
FUSSPITZEN. 
Füßlinge aus Q-Skin®-
Mikrofaser mit 
Silberionen, die die 
Bildung von Bakterien 
hemmen. Hypoallergisch, 
geruchshemmend
und ohne Nähte. Die in 
der Textilfaser enthaltenen
Silberionen gehen beim 
Waschen nicht verloren.

EL  ΣΟΣΟΝΙΑ/ ΜΥΤΕΣ
SILVER.
Αόρατα με σανδάλια και 
υποδήματα τύπου σαμπό. 
Υποαλλεργιογόνα, με 
δράση αντί οσμή.
Χωρίς ραφές. Τα ιόντα 
αργυρίου ενσωματωμένα
στις ίνες δεν διασκορπίζο-
νται στο πλύσιμο.

RU  ПОДСЛЕДНИКИ 
НА МЫСКИ.
Произведены из Q-Skin®

волокна с ионами серебра, 
препятствующими 
размножению бактерий.
Гипоаллергенные, 
устраняющие неприятные 
запахи, бесшовные.

ES  BABETTE PUNTERAS. 
Microcalcetines en 
microfi bra Q-Skin® con 
iones de plata que 
impiden el desarrollo
de bacterias. 
Hipoalergénicas, de 
acción antiolor. Sin 
costuras. Los iones de 
plata contenidos
en la fi bra no se pierden 
con el lavado.

FR  BABETTES POINTES. 
Micro chaussettes en 
micro fi bre Q-Skin®

avec ions d’argent qui 
empêchent la prolifération 
des bactéries. Elles sont 
hypoallergiques et freinent 
les mauvaises odeurs. 
Sans couture. Les ions 
d’argent contenus dans la 
fi bre ne se dispersent pas 
au lavage.

Invisibili con i sandali e le calzature tipo sabot. Ipoallergenici, 
ad azione antiodore. Senza cuciture. Gli ioni d’argento inglobati 
nella fi bra non si disperdono con il lavaggio. 

NUDO/SKIN

017

Taglia / Size

ONE SIZEUNICA
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Ipoallergeniche
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art. 80 I

EN  SILVER SPECIAL 
BABETTE. 
Mini-socks made of 
Q-Skin® microfi bre
with silver ions which 
prevent the development
of bacteria. 
Hypoallergenic, anti-
odour action. Seamless. 
The silver particles fi xed 
onto the yarn are not lost 
during washing.

DE  BABETTE SILVER 
SPECIAL. 
Füßlinge aus Q-Skin®-
Mikrofaser mit 
Silberionen, die die 
Bildung von Bakterien 
hemmen. Hypoallergisch, 
geruchshemmend
und ohne Nähte. Die in 
der Textilfaser enthaltenen
Silberionen gehen beim 
Waschen nicht verloren.

EL  ΣΟΣΟΝΙΑ SILVER
SPECIAL.
Σοσόνια από μικροϊνες 
Q-Skin® με ΙΟΝΤΑ ΑΡΓΥΡΙ-
ΟΥ που εμποδίζουν την 
ανάπτυξη βακτηριδίων. 
Υποαλλεργιογόνα, με
δράση αντί οσμή. Χωρίς 
ραφές. Τα ιόντα αργυρίου 
ενσωματωμένα στις ίνες 
δεν διασκορπίζονται στο 
πλύσιμο.

RU  ПОДСЛЕДНИКИ 
С ИОНАМИ СЕРЕБРА.
Произведены из Q-Skin®

волокна с ионами серебра, 
препятствующими размно-
жению бактерий.
Гипоаллергенные, устраня-
ющие неприятные запахи, 
бесшовные. Ионы серебра, 
содержащиеся в нитях, со-
храняются и после стирки.

ES  BABETTE SILVER 
SPECIAL. 
Minicalcetines en 
microfi bra Q-Skin® con 
iones de plata que 
impiden el desarrollo
de bacterias.
Hipoalergénicas, de acción 
antiolor. Sin costuras. Los 
iones de plata contenidos
en la fi bra no se pierden 
con el lavado.

FR  BABETTE SILVER 
SPECIAL. 
Mini chaussettes en micro 
fi bre Q-Skin® avec ions 
d’argent qui empêchent la 
prolifération des bactéries. 
Elles sont hypoallergiques 
et freinent les mauvaises 
odeurs. Sans couture. 
Les ions d’argent contenus 
dans la fi bre ne se 
dispersent pas au lavage.

Minicalze in microfi bra Q-Skin® con ioni d’argento che contrastano 
lo sviluppo dei batteri. Ipoallergeniche, ad azione antiodore.
Senza cuciture. Gli ioni d’argento inglobati nella fi bra non si 
disperdono con il lavaggio.

NERO/BLACK

004
NUDO/SKIN

017

Taglie / Sizes

38-3936-37 40-41 42-43 44-45

Fibra ipoallergenica
ad azione antiodore.
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con PLANTARIN

O

art. 63 I

EN  TOE SANDAL 
LINERS. 
With thin strap and anti 
slip sole. 
Item 63 is made of 
polyamide.

DE  BABETTE 
FÜSSLINGE.
Auch bei Sandalen und 
Hinten offenen Schuhen 
unsichtbare Füßlinge. 
Mit ultrafl achem Gummi 
aus Polyurethan und 
rutschfester Unterseite. 
Art. 63 ist aus Polyamid.

EL  ΜΙΚΡΕΣ ΚΑΛΤΣΕΣ.
Οι μικρές κάλτσες είναι 
αόρατες με τα πέδιλα 
και τα παπούτσια τύπου 
ΣΑΜΠΟ. Έχουν φινίρισμα 
με πάρα πολύ επίπεδο ελα-
στικό πολυουρεθάνης και 
αντιολισθητική πατούσα. 
Το μοντέλο 63 είναι σε 
πολυαμίδιο.

RU  ПОДСЛЕДНИКИ 
НА МЫСКИ.
с резинкой и нескользящей 
накладкой
арт.63 - полиамид

ES  BABETTE 
PUNTERAS. 
Microcalcetines invisibles 
con sandalias y calzado 
tipo sabot. 
Realizados en algodón y
lavables en lavadora.
El Art. 63 està en 
polyamide.

FR  BABETTES MICRO 
CHAUSETTES. 
Micro chaussettes 
invisibles avec les sandales 
ou les sabots. Finitions 
avec élastique ultra-plat 
en polyuréthanne et voûte 
antiglisse. L’article 63 est 
en polyamide.

Microcalze invisibili con i sandali e le calzature tipo sabot. Rifi nite 
con elastico ultrapiatto in poliuretano e plantarino antiscivolo. 
L’art. 63 è in poliammide.

NUDO/SKIN

017

Taglia / Size

ONE SIZEUNICA
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Microcalze
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art. 62 I

EN  COTTON TOE 
SANDAL LINERS. 
Invisible with sandals 
and sabot shoes. 
Machine washable.

DE  BABETTE FÜR 
FUSSPITZEN. 
Auch bei Sandalen und 
Hinten offenen Schuhen 
unsichtbare Füßlinge. 
Aus Baumwolle.
Waschmaschinenfest.

EL  ΜΙΚΡΕΣ ΚΑΛΤΣΕΣ 
ΓΙΑ ΤΙΣ ΜΥΤΕΣ ΤΩΝ 
ΠΟΔΙΩΝ.
Οι μικρές κάλτσες είναι 
αόρατες με τα πέδιλα 
και τα παπούτσια τύπου 
ΣΑΜΠΟ. Είναι βαμβακε-
ρές και πλένονται στο 
πλυντήριο.

RU  ПОДСЛЕДНИКИ 
НА МЫСКИ, ХЛОПОК.
Незаметны в босоножках 
и сабо. Разрешена машин-
ная стирка.

ES  BABETTE 
PUNTERAS. 
Microcalcetines invisibles 
con sandalias y calzado 
tipo sabot. Realizados 
en algodón y lavables 
en lavadora.

FR  BABETTES POINTES. 
Micro chaussettes 
invisibles avec les sandales 
ou les sabots. En coton, 
lavables en machine.

Microcalze invisibili con i sandali e le calzature tipo sabot.
In cotone, lavabili in lavatrice.

NUDO/SKIN

017

COTONE

CO T T ON

Taglia / Size

ONE SIZEUNICA
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art. 660 I Babette usa e getta
100% poliammide

Leggere minicalze studiate per occupare poco spazio. 
Sono confezionate in scatole da 50 pezzi.

EN  DISPOSABLE 
BABETTE. 
Lightweight mini socks 
designed to take
up very little space. 
They come in boxes 
of 50 pieces.

DE  BABETTE 
EINWEGSTRÜMPFE. 
Leichte Ministrümpfe, 
die wenig Platz 
einnehmen.
In Schachteln mit 50 
Stück verpackt.

EL  ΚΑΛΤΣΑΚΙΑ ΜΙΑΣ 
ΧΡΗΣΕΩΣ.
Λεπτά καλτσάκια που 
πιάνουν ελάχιστο χώρο.
Σε συσκευασία των 
50 κομματιών.

RU  НОСКИ 
ОДНОРАЗОВЫЕ.
Тонкие носки, 
разработанные специально 
для компактного хранения.
Продаются коробками по 
50 шт.

ES  BABETTE DE USAR 
Y TIRAR. 
Ligeros mini calcetines 
para ocupar poco espacio. 
En cajas de 50 piezas.

FR  BABETTE JETABLES.
Socquettes très fi nes 
occupant peu de
place. Elles sont 
emballées dans des boîtes 
de 50 pièces.

NATURALE

000

Taglia / Size

ONE SIZEUNICA

PEZZI

50
PIECES
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art. 64 I

EN  NYLON BABETTE. 
Made of strong, 
ladder-resistant 100%
nylon, these mini-socks 
are ideal throughout the
year. Can be worn over 
your tights to endure
their lasting.

DE  NYLON-BABETTE. 
Aus robustem und 
maschenfestem 
Spezialgewebe. 
100% Nylon. Diese 
Füßlinge sind für 
das ganze Jahr als 
Strumpfschoner ideal. 
Über Perlonstrümpfen 
getragen, schützen sie 
und verlängern ihre 
Lebensdauer.

EL  ΣΟΣΟΝΙΑ ΓΙΑ 
ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΤΟΥ 
ΚΑΛΣΟΝ. 100% 
ΝΑΥΛΟΝ.
Από ειδικό και ανθεκτικό 
ύφασμα, 100% νάυλον, 
αυτά τα σοσόνια είναι ιδα-
νικά για όλο το χρόνο σαν 
προστασία του καλσόν. 
Φοριούνται πάνω από το 
καλσόν, το προστατεύ-
ουν και παρατείνουν τη 
διάρκειά του.

RU  ПОДСЛЕДНИКИ 
ИЗ НЕЙЛОНА.
Сделаны из прочного, 
не дающего стрелок 
100% нейлона. Являются 
идеальным решением на 
весь год,
т.к. их можно носить на 
колготки для повышения их 
прочности.

ES  BABETTE NYLON. 
Realizados en un especial 
y resistente tejido
indesmallable en 100% 
nylon, estos minicalcetines
son ideales durante todo 
el año para proteger 
las medias. En efecto, 
llevados sobre los panties 
los protegen y prolongan 
su duración.

FR  BABETTE NYLON. 
En tissu robuste et 
indémaillable, 100% 
Nylon, ces mini 
chaussettes sont idéales 
pour une utilisation 
quotidienne toute l’année 
comme protèges-bas. 
Portées sur les collants 
elles protègent leur 
durée.

Realizzate in speciale e robusto tessuto indemagliabile in 100% 
nylon, queste minicalze sono ideali tutto l’anno come salvacalze. 
Indossate sopra i collant li proteggono e ne prolungano la durata.

NUDO/SKIN

017

Taglie / Sizes

40-4136-37 38-39 39-4037-38
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art. 78 I

EN  BABETTE TERMO. 
Warm mini socks that 
keep your feet nice and 
snug thanks to their 
exclusive 82% wool and 
18% silk composition. 
For use in estreme cold 
temperatures.

DE  THERMO-BABETTE. 
Warme Mini-Strümpfe, 
welche dank ihrer
exklusiven Struktur 82% 
Wolle und 18% Seide
eine angenehme Wärme 
abgeben.
Besonders bei starker 
Kälte angebracht.

EL  BABETTE TERMO.
Καλτσάκια που δίνουν 
ευχάριστη ζεστασιά.
Χάρη στη μοναδική τους 
σύνθεση σε μαλλί 82%
και 18% μετάξι.
Ιδιαίτερα κατάλληλα 
σε περίπτωση έντονου 
ψύχους.

RU  ПОДСЛЕДНИКИ 
ТЕРМО.
Теплые подследники, 
удобные и плотно 
облегающие благодаря 
своему исключительному 
составу: 82% шерсть 
и 18% шелк. 
Рекомендуется 
использовать при 
экстремально низких 
температурах.

ES  BABETTE TERMO. 
Cálidos mini calcetines 
que proporcionan un 
agradable calor gracias 
a su exclusiva estructura 
de 82% lana y 18% seda.
Son especialmente 
adecuados en caso de frío 
intenso.

FR  BABETTE THERMO. 
Socquettes chaudes qui 
offrent une sensation
de chaleur grâce à leur 
matière spéciale en
laine 82% et soie 18%.
Elles sont particulièrement 
indiquées en cas de froid 
intense. 

Calde minicalze che donano un piacevole tepore grazie alla loro 
esclusiva struttura in 82% lana e 18% seta. Sono particolarmente 
indicate in caso di freddo intenso.

NUDO/SKIN

007

TE
PORE

piacevole

Taglie / Sizes

38-3936-37 40-41 42-43 44-45NERO/BLACK
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Stagione fredda... piedi caldi
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art. 77 I Babette Summer
ultraleggera, in cotone

Fresche calze in cotone, ideali in estate per la loro particolare 
struttura traspirante, sottile e leggera.

EN  BABETTE SUMMER. 
Cool cotton socks, ideal 
for summer with their 
thin, light and breathable 
composition. 

DE  SOMMER-BABETTE. 
Kühle Baumwollstrürmpfe, 
aufgrund ihrer 
besonderen 
transpirierenden, dünnen 
und leichten Struktur, 
ideal für den Sommer.

EL  BABETTE SUMMER.
Λεπτές κάλτσες σε 
βαμβάκι, ιδανικές για το 
καλοκαίρι σε σύνθεση 
που επιτρέπει στο πόδι να 
αναπνέει, λεπτές 
και ελαφριές.

RU  НОСКИ КОРОТКИЕ 
ЛЕТНИЕ.
Носки из прохладного хлопка, 
идеальны для лета благодаря 
своей тонкой, легкой и 
дышащей структуре.

ES  BABETTE SUMMER. 
Frescos calcetines de 
algodón, ideales en
verano por su estructura 
especial transpirante,
fi na y ligera.

FR  BABETTE SUMMER. 
Chaussettes légères 
en coton, idéales pour
l’été grâce à leur 
matière particulièrement 
respirante, fi ne et légère.

BIANCO/WHITE

001
NERO/BLACK

004

Taglie / Sizes

36-40 41-45

COTONE

CO T T ON

I L
O

VE MY FEET

Leggere e traspiranti
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art. 88 I Babette Sport
in cotone traspirante

1 Costina elasticizzata
2 Massima traspirazione
3 Fascia antiscorrimento

EN  BABETTE SPORT. 
1) Elasticated rib stitching 
2) Maximum breathability 
3) Non-slip band 
4) Soft towelling to 
protect the foot where it 
is most exposed to stress. 
Soft breathable cotton. 
Machine washable.

DE  BABETTE SPORT. 
1) Elastische Rippe 
2) Maximale   
Luftdurchlässigkeit
3) Rutschfester Bund 
4) Weicher Frottee, um 
den Fuß dort, wo er am 
meisten beansprucht 
wird, zu schützen. Weiche, 
waschmaschinenfeste
atmungsaktive 
Baumwolle.

EL  ΣΟΣΟΝΙΑ ΣΠΟΡ.
1) Ύφασμα Stretch 
2) Μέγιστη διαπνοή
3) Αντιολισθητική ζώνη 
4) Απαλό φλοκωτό ύφασμα
για την προστασία του 
ποδιού όπου εκτίθεται
περισσότερο στην κατα-
πόνηση.

RU  НОСКИ КОРОТКИЕ 
СПОРТИВНЫЕ.
1) Эластичный край
2) Максимальная воздухо 
проницаемость
3) Полоса против 
скольжения
4) Мягкая губчатая ткань 
для защиты ног в местах 
наибольшего напряжения
Сделаны из мягкого 
дышащего хлопка. Разрешена 
машинная стирка.

ES  BABETTE SPORT. 
1) Canalé elastizada 
2) Máxima transpiración
3) Banda antideslizamiento 
4) Suave rizo que protege 
las zonas del pie que 
están más expuestas a 
tensiones. Suave algodón 
transpirante y lavable 
a máquina.

FR  BABETTES SPORT. 
1) Tissu côtelé élastique 
2) Respiration maximale 
3) Bande antiglisse 
4) Eponge douce pour 
protéger le pied là où il 
est le plus exposé.
Coton doux respirant 
et lavable en machine.

4 Morbida spugna per proteggere
 il piede dove è più esposto 
 alle sollecitazioni

Morbido cotone traspirante e lavabile in lavatrice.

BIANCO/WHITE

001
NERO/BLACK

004

Taglie / Sizes

34-37 38-41 42-46
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100% Sport
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art. 89 I Babette Fitness
in Tactel®

Morbide minicalze in Tactel® con sagomatura studiata per offrire 
comfort e protezione durante le attività sportive. Il Tactel® consente 
di realizzare tessuti traspiranti e asciuga 8 volte più velocemente 
del cotone. È inoltre due volte più morbido, il 20% più leggero e 
3 volte più resistente della maggior parte delle altre fi bre naturali.

EN  BABETTE FITNESS. 
Soft mini-socks made of 
Tactel®, with a specially
designed shape to offer 
comfort and protection 
during sport activities. 
Tactel® allows to create 
transpirant fabrics that 
dry up 8 times as quick as 
cotton. It is also twice as 
soft, 20% lighter and three 
times more resistant than 
most other natural fi bres.

DE  BABETTE FITNESS. 
Weiche Füßlinge aus Tac-
tel®. Die Formgebung wur-
de extra für Komfort und 
Schutz bei Sportaktivitäten 
entwickelt. Aus Tactel®

wird ein transpirierendes 
Gewebe hergestellt, das 8 
Mal schneller als Baumwolle 
trocknet. Darüber hinaus ist 
Tactel 2 Mal weicher, 20% 
leichter und 3 Mal strapa-
zierfähiger als der Großteil 
der anderen Naturfasern.

EL  ΣΟΣΟΝΙΑ FITNESS.
Μαλακά σοσόνια από Tactel®
με σχήμα σχεδιασμένο για να 
προσφέρει άνεση και προστασία 
κατά τη διάρκεια αθλητικών δρα-
στηριοτήτων. Το Tactel επιτρέπει 
τη δημιουργία υφασμάτων που 
αφήνουν το δέρμα να αναπνέει και 
στεγνώνει 8 φορές πιο γρήγορα 
από το βαμβάκι. Είναι επίσης 2 φο-
ρές πιο απαλό, 20% ελαφρύτερο 
και 3 φορές πιο ανθεκτικό από τις 
περισσότερες άλλες φυσικές ίνες.

RU  НОСКИ КОРОТКИЕ 
ДЛЯ ФИТНЕСА.
Мягкие носки из материала 
Tactel®. Форма разработана 
специально для комфортного 
ношения и защиты во время 
занятий спортом. Материал 
Tactel® сохнет в 8 раз быстрее, 
чем хлопок. Также он в два 
раза мягче, на 20% легче и 
в три раза прочнее большей 
части других натуральных 
волокон.

ES  BABETTE FITNESS. 
Suaves minicalcetines de 
Tactel® con moldeado estu-
diado especialmente para 
ofrecer confort y protección 
durante las actividades de-
portivas. El Tactel® permite 
realizar tejidos transpirantes 
y seca ocho veces más rápi-
damente que el algodón. Es 
además doblemente suave, 
un 20 % más liviano y tres 
veces más resistente que la 
mayor parte de las restantes 
fi bras naturales.

FR  BABETTE FITNESS. 
Mini chaussettes extra 
souples en Tactel® au 
profi l étudié permettant de 
garantir confort et protection 
pendant les activités spor-
tives. Le Tactel® permet de 
réaliser des tissus qui offrent 
un contrôle total du transfert 
d’humidité et sèchent 8 
fois plus vite que le coton. Il 
est aussi 2 fois plus souple, 
20% plus léger et 3 fois plus 
résistant que la plupart des 
autres fi bres naturelles.

Only
 by D

uP
ont

BIANCO/WHITE

001
NERO/BLACK

004

Taglie / Sizes

36-38 39-41 42-44 45-46
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e 100% comfort
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art. 82 I Babette Free
antiscivolo

Calze in cotone, con sottopiede in morbida spugna e gommini 
antiscivolo. Ideale per le attività da palestra, senza scarpe (come 
lo yoga) o quando si sta abitualmente in casa.

EN  BABETTE FREE. 
Cotton socks, with under 
arch in soft towelling
and antislip rubber tread. 
Ideal for gym activities
without shoes (such as 
yoga) or for wearing
around the house.

DE  BABETTE FREE. 
Baumwollsocken mit 
Sohle aus weichem 
Frottee, rutschfest. Ideal 
für alle Sportaktivitäten 
ohne Schuhe (wie Yoga) 
oder für Zuhause.

EL  BABETTE FREE.
Βαμβακερά καλτσάκια, 
με πατούσα από 
μαλακό σφουγγάρι 
και αντιολισθητικά 
λαστιχάκια. Ιδανικά για τις 
δραστηριότητες
γυμναστηρίου, χωρίς 
παπούτσια (όπως το yoga)
ή όταν μένουμε συνήθως 
στο σπίτι.

RU  НОСКИ КОРОТКИЕ 
СВОБОДНЫЕ.
Хлопок
На ступне губчатая ткань 
и прорезиненная полоска 
против скольжения.
Идеальны для занятий 
гимнастикой без обуви 
(например йогой) или для 
дома.

ES  BABETTE FREE. 
Calcetines de algodón con 
la zona de la planta del 
pie realizada en esponja 
blanda y con gomitas 
antideslizantes. Ideales 
para las actividades de 
gimnasio que se realizan 
sin usar calzado (como 
por ejemplo el yoga) y 
para estar en casa.

FR  BABETTE FREE. 
Chaussettes en coton 
avec un sous-pied en 
éponge souple et des 
petits adhésifs antiglisse.
Idéales pour les activités 
en salle de sport, sans 
chaussures (comme 
le yoga) ou à la maison.

NERO/BLACK

004

Taglie / Sizes

34-37 38-41 42-46
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Morbide calze
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art. 68-B/68/68M I Babette Soft
ideali da indossare in casa

Calde e morbidissime calze da indossare 
in casa, durante la stagione fredda.

EN  BABETTE SOFT. 
Very soft and warm winter 
socks to wear around 
the house.

DE  BABETTE SOFT. 
Warme und besonders 
weiche Strümpfe, in der 
kalten Jahreszeit im Haus 
zu tragen.

EL  ΜΑΛΑΚΕΣ.
Ζεστές και μαλακές 
κάλτσες για χρήση στο 
σπίτι κατά την χειμερινή 
περίοδο.

RU  НОСКИ КОРОТКИЕ 
МЯГКИЕ.
Очень мягкие и теплые 
зимние носки для дома.

ES  BABETTE SOFT. 
Cálidos y suaves 
calcetines para llevar en 
casa durante el invierno.

FR  BABETTE SOFT. 
Chaussettes chaudes 
et douces idéales pour 
la maison durant l’hiver.

VERDE/GREEN

034
ROSA/PINK

017
AVIO/AIR FORCE BLUE

028
BORDEAUX

018
LILLA/LILIAC

039

AZZURRO/LIGHT BLUE

013
BLU/BLUE

015

ROSSO/RED

016

NERO/BLACK

004
BIANCO/WHITE

001
GRIGIO/GREY

011
PANNA/CREAM

002

*L’art. 68-B è disponibile solo nei 
colori Rosa 017 e Azzurro 013
*Art. 68-B is available only in 
colors Pink 017 and Light blue 013

AZZURRO/LIGHT BLUE

013*
ROSA/PINK

017*

Taglie / Sizes

art. 68-B

29-35

Taglie / Sizes

art. 68M

42-45

art. 68

37-41
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da casa
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LAVABILI in LAVATRIC
ELALAL VAVA

AVAV
BIL

art. 194 I Gommina antiscivolo
Premendo l’erogatore, si compone la fi gura desiderata, si lascia asciugare 
per 12 ore et voilà, la calza antiscivolo è pronta ed è lavabile in lavatrice. 

ROSA FLUO
FLUO PINK

021
VERDE
GREEN

034
ARANCIO
ORANGE
044

GRIGIO
GREY

011
NERO
BLACK

004
GIALLO
YELLOW

003
ROSSO
RED

016
BLU
BLUE

013
ROSA
PINK

017
BIANCO
WHITE

001

art. 194

articolo 194

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

M
IN

I 
SO

C
K

S

Crea le tue calze...
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EN Art. 194 NON-SLIP 
RUBBER. 
Press the dispenser to draw 
the fi gure you desire. Leave 
to dry and the non-slip sock 
will be ready in 12 hours. 
Machine washable. 

DE Art. 194 RUTSCH-
FESTE GUMMIPASTE. 
Bei Drücken der Abgabetu-
be kann man die gewünsch-
te Figur ausführen, danach 
12 Stunden trocknen lassen 
und siehe da, der rutschfes-
te Strumpf ist fertig. In der 
Waschmaschine waschbar.

EL Είδος 194 ΝΤΙΣΠΕΝ-
ΣΕΡ ΓΙΑ ΑΝΤΙΟΛΙΣ-
ΘΗΤΙΚΕΣ ΚΑΛΤΣΕΣ. 
Πιέστε το ντισπένσερ για να 
δημιουργήσετε το σχέδιο 
που θέλετε. Αφήστε το να 
στεγνώσει για 12 ώρες. Η 
αντιολισθητική κάλτσα είναι 
έτοιμη και μπορεί να πλυθεί 
σε πλυντήριο. 

RU Арт.194 КАРАНДАШ 
ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ 
ЛАТЕКСА ПРОТИВ 
СКОЛЬЖЕНИЯ.
Нажмите на карандаш и 
нарисуйте любую фигуру по 
вашему желанию. Оставьте 
просушить и через 12 часов 
нескользящий носок будет 
готов. Разрешена машинная 
стирка. 

ES Art. 194 GOMA 
ANTIDESLIZANTE. 
Pulsando el dosifi cador se 
compone la fi gura deseada, 
se deja secar durante 12 
horas y ya está, el calcetín 
estará listo. Se puede lavar 
a máquina.

FR Art. 194 LIQUIDE 
ANTIDÉRAPANT.
Créez votre dessin préféré 
à l’aide du crayon, laissez 
sécher 12 heures et votre 
chaussette antiglisse est 
prête ! Lavable en machine. 
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antiscivolo!
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SCALA

1:1
SCALE

SCALA

1:1
SCALE

Sport “Fluo”

Sport

Articolo SFUSO Loose article I Article au détail I Lose Ware I Artículo suelto
Χύμα είδος I Артикулы без упаковки

art. 5040120

cm 120

art. 5041120

cm 120

Articolo CONFEZIONATO Packaged article I Article emballé I Verpackte Ware 
Artículo empaquetado I Συσκευασμένο είδος I Артикулы в упаковке

VERDE
092

ARANCIONE
044

LIMONE
081

VIOLA
022

Lacci per scarpe

EN  SHOES - LACES

FR  LACET POUR CHAUSSURES

DE  SCHNÜRSENKEL

ES  CORDONES PARA ZAPATOS

EL  ΚΟΡΔΟΝΙΑ ΓΙΑ ΠΑΠΟΥΤΣΙΑ

RU  ШНУРКИ ДЛЯ ОБУВИ
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Lacci resistenti, colorati e...
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SCALA

1:1
SCALE

Sport

Articolo SFUSO Loose article I Article au détail I Lose Ware I Artículo suelto
Χύμα είδος I Артикулы без упаковки

art. 5040090

cm 90

art. 5040120

cm 120

art. 5040150

cm 150

art. 5041090

cm 90

art. 5041120

cm 120

art. 5041150

cm 150

Articolo CONFEZIONATO Packaged article I Article emballé I Verpackte Ware 
Artículo empaquetado I Συσκευασμένο είδος I Артикулы в упаковке

GRIGIO
010

NERO
004

GRIGIO 
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011

MARRONE 
CHIARO

012

BIANCO
001

CORDA
007

CUOIO
008

MARRONE 
SCURO

030

LUREX 
ORO
051

LUREX 
ARGENTO
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BLU
015

VERDE
034

VERDE 
MILITARE

037
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adatti ad ogni tipo di scarpe!
TUTORIAL
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SCALA

1:1
SCALE

SCALA

1:1
SCALE

Sport “Moda”

Sport “Fantasia”

Articolo SFUSO Loose article I Article au détail I Lose Ware I Artículo suelto
Χύμα είδος I Артикулы без упаковки

art. 5040120

cm 120

art. 5041120

cm 120

Articolo CONFEZIONATO Packaged article I Article emballé I Verpackte Ware 
Artículo empaquetado I Συσκευασμένο είδος I Артикулы в упаковке

ZEBRATO
207

LEOPARDATO
FUXIA

121

CAMOUFLAGE
131

QUADRATINO
208

ROSA E 
LAME’ ORO

217

GRIGIO MEL. 
SCURO

032

BICOLORE 
NERO/NOCE

211
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SCALA

1:1
SCALE

Tondo Max

Articolo SFUSO Loose article I Article au détail I Lose Ware I Artículo suelto
Χύμα είδος I Артикулы без упаковки

art. 5030090

cm 90

art. 5030120

cm 120

art. 5030150

cm 150

art. 5031090

cm 90

art. 5031120

cm 120

art. 5031150

cm 150

Articolo CONFEZIONATO Packaged article I Article emballé I Verpackte Ware 
Artículo empaquetado I Συσκευασμένο είδος I Артикулы в упаковке

GRIGIO SC.
011

GRIGIO
010

BLU
015

NERO
004

MARRONE 
SCURO

030

BORDEAUX
018

BIANCO
001

CORDA
007

MARRONE 
CHIARO

012

CUOIO
008

ORO
051

T. DI MORO
NOCCIOLA

207

MARRONE 
GIALLO
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NOCE 
NERO
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SCALA

1:1
SCALE

Ovale

Tondino

NERO
004

MARRONE 
CHIARO

012

MARRONE 
SCURO

030

CUOIO
008

BEIGE
006

BORDEAUX
018

BLU
015

BIANCO
001

GRIGIO
SCURO

011

GRIGIO
010

Articolo SFUSO Loose article I Article au détail I Lose Ware I Artículo suelto
Χύμα είδος I Артикулы без упаковки

art. 5010060

cm 60

art. 5011060

cm 60

art. 5010075

cm 75

art. 5011075

cm 75

art. 5010090

cm 90

art. 5011090

cm 90

Articolo CONFEZIONATO Packaged article I Article emballé I Verpackte Ware 
Artículo empaquetado I Συσκευασμένο είδος I Артикулы в упаковке

Articolo SFUSO Loose article I Article au détail I Lose Ware I Artículo suelto
Χύμα είδος I Артикулы без упаковки

Articolo SFUSO Loose article I Article au détail I Lose Ware I Artículo suelto
Χύμα είδος I Артикулы без упаковки

art. 5010075

cm 75

art. 5060150

cm 150

art. 5011075

cm 75

art. 5061150

cm 150

art. 5010090

cm 90

art. 5011090

cm 90

Articolo CONFEZIONATO Packaged article I Article emballé I Verpackte Ware 
Artículo empaquetado I Συσκευασμένο είδος I Артикулы в упаковке

Articolo CONFEZIONATO Packaged article I Article emballé I Verpackte Ware 
Artículo empaquetado I Συσκευασμένο είδος I Артикулы в упаковке

Tondino 
cerato

CERATO per cerimonia 
MARRONE 

230

CERATO per cerimonia 
NERO 
204

SCALA
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SCALE

SCALA
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SCALE
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Articolo SFUSO Loose article I Article au détail I Lose Ware I Artículo suelto
Χύμα είδος I Артикулы без упаковки

art. 5020060

cm 60

art. 5020075

cm 75

art. 5020090

cm 90

art. 5021060

cm 60

art. 5021075

cm 75

art. 5021090

cm 90

Articolo CONFEZIONATO Packaged article I Article emballé I Verpackte Ware 
Artículo empaquetado I Συσκευασμένο είδος I Артикулы в упаковке
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Articolo SFUSO Loose article I Article au détail I Lose Ware I Artículo suelto
Χύμα είδος I Артикулы без упаковки

art. 5050075

cm 75

art. 5050090

cm 90

art. 5050120

cm 120

art. 5050150

cm 150

art. 5051075

cm 75

art. 5051090

cm 90

art. 5051120

cm 120

art. 5051150

cm 150

Articolo CONFEZIONATO Packaged article I Article emballé I Verpackte Ware 
Artículo empaquetado I Συσκευασμένο είδος I Артикулы в упаковке

CORDA
007

GRIGIO
010

GRIGIO
SCURO

011

CUOIO
008

MARRONE 
SCURO

030

BLU 
015

MARRONE 
CHIARO

012
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004

BIANCO
001
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art. 19669.000/19670.000 I Targhette decorative
Targhette in metallo per personalizzare scarpe o braccialetti 
con colori e scritte trendy.

EN  DECORATIVE TAGS. 
Metal tags to customise 
shoes or bracelets with 
trendy colours and texts. 

DE  DEKORATIVE 
SCHILDER. 
Metallschilder für die 
persönliche Gestaltung 
von Schuhen oder 
Armbändern mit 
modernen Farben 
und Aufschriften.

EL  ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΗ 
ΑΓΚΡΑΦΑ.
Μεταλλική αγκράφα 
για να διακοσμήσετε τα 
κορδόνια στα παπούτσια 
σας ή τα βραχιόλια σας. 
Διατίθεται σε διάφορα 
χρώματα και επιγραφές.

RU  ДЕКОРАТИВНЫЕ 
БЕЙДЖИ.
Металлические 
бейджи для придания 
индивидуальности обуви 
или браслетам. 
Стильные цвета и надписи.

ES  PLACAS 
DECORATIVAS.
Placas de metal, para 
personalizar zapatos 
o pulseras con colores 
y frases de moda. 

FR  PLAQUES 
DÉCORATIVES. 
Plaques en métal pour 
personnaliser chaussures 
ou bracelets avec des 
couleurs et thèmes 
à la mode.

art. 19669.051

2 paia/pairs

art. 19669.052

2 paia/pairs

art. 19670.051

2 paia/pairs

art. 19670.052

2 paia/pairs

SCALA

1:1
SCALE

35 mm

Taglia / Size

ONE SIZEUNICA
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art. 1835.000 I Solette all’Aloe Vera antibatterica
Assorbenti, traspiranti e composte da uno speciale additivo antibatterico 
che contrasta effi cacemente i batteri che causano i cattivi odori.

art. 1836.000 I Solette in feltro antibatterico
Tengono il piede caldo e sono composte da uno speciale additivo 
antibatterico che contrasta effi cacemente i batteri che causano 
i cattivi odori.

EN Art. 1835.000 
ANTIBACTERIAL ALOE VERA 
INSOLE. Absorbent, transpirable, 
made with a special antibacterial 
additive which eliminates bacteria 
that causes foot odour. 
Art. 1836.000 
ANTIBACTERIAL FELT INSOLE.
Keep feet warm and snug and are 
made with a special antibacterial 
additive which eliminates bacteria 
that causes foot odour.

DE Art. 1835.000 
EINLEGESOHLEN MIT ALOE 
VERA GEGEN BAKTERIEN.
Saugfähig, atmungsaktiv und 
aus einem speziellen Zusatzstoff, 
der wirkungsvoll unangenehmen 
Geruch erzeugende Bakterien 
bekämpft.
Art. 1836.000 
FILZ-EINLEGSOHLEN GEGEN 
BAKTERIEN. Halten die Füße 
warm und bestehen aus einem 
speziellen Zusatzstoff, der 
wirkungsvoll unangenehmen 
Geruch erzeugende Bakterien 
bekämpft.

EL Είδος 1835.000 
ΠΑΤΟΙ ΜΕ ΑΝΤΙΒΑΚΤΗΡΙΑΚΗ 
ΑΛΟΗ.
Απορροφητικοί πάτοι που 
αναπνέουν και περιέχουν ένα 
ειδικό αντιβακτηριακό πρόσθετο 
που καταπολεμά αποτελεσματικά 
τα βακτήρια που προκαλούν την 
κακοσμία.
Είδος 1836.000 
ΑΝΤΙΒΑΚΤΗΡΙΑΚΟΙ ΠΑΤΟΙ.
Κρατούν το πόδι ζεστό και 
περιέχουν ειδικό αντιβακτηριακό 
πρόσθετο που καταπολεμά 
αποτελεσματικά τα βακτήρια που 
προκαλούν την κακοσμία.

RU Арт. 1835.000 
СТЕЛЬКИ 
АНТИБАКТЕРИАЛЬНЫЕ 
ALOE VERA. Впитывающие 
и дышащие стельки, 
выполнены с использованием 
антибактериальных добавок, 
устраняющих бактерии и 
неприятные запахи.
Арт. 1836.000 
СТЕЛЬКИ ВОЙЛОЧНЫЕ 
АНТИБАКТЕРИАЛЬНЫЕ.
Теплые и удобные стельки, 
выполнены с использованием 
специальных добавок, устраняющих 
бактерии и неприятные запахи.

ES Art. 1835.000
PLANTILLAS DE ALOE VERA 
ANTIBACTERIANA. Absorbentes, 
transpirables y compuestas por 
un aditivo antibacteriano especial 
que contrarresta de forma eficaz 
las bacterias que provocan los 
malos olores.
Art. 1836.000 
PLANTILLAS EN FIELTRO 
ANTIBACTERIANO. Mantienen 
el pie caliente y están compuestas 
por una aditivo antibacteriano 
especial que contrarresta de 
forma efi caz las bacterias que 
provocan los malos olores.

FR Art. 1835.000 
SEMELLES ANTI-BACTÉRIENNES 
À L’ALOE VERA. Absorbantes, 
respirantes et composées d’un 
agent spécial anti-bactérien qui 
combat efficacement les mauvaises 
odeurs dues à certaines bactéries. 
Art. 1836.000 
SEMELLES ANTI-BACTÉRIENNES 
EN FEUTRE. Elles maintiennent 
le pied bien au chaud et sont 
composées d’un agent spécial 
anti-bactérien qui combat 
efficacement les mauvaises odeurs 
dues à certaines bactéries.

art. 1835.000

1 paio/pair

art. 1836.000

1 paio/pair

art. 1836.036  taglia 35-36
art. 1836.038  taglia 37-38
art. 1836.040  taglia 39-40
art. 1836.042  taglia 41-42
art. 1836.044  taglia 43-44
art. 1836.046  taglia 45-46

Taglia / Size

ONE SIZEUNICA
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art. 1831.000 I Solette in clorofi lla
In schiuma di lattice, assorbono gli odori e l’umidità del piede.

art. 1832.000 I Solette in carbone
Assorbono gli odori e mantengono il piede fresco ed asciutto.

EN Art. 1831.000 
CHLOROPHYLL 
INSOLES. 
Made of latex foam, they 
absorb foot odours and 
moisture. 
Art. 1832.000 
COAL INSOLES.
They absorb odours 
and keep the feet cool 
and dry.

DE Art. 1831.000 
CHLOROPHYLL-
EINLEGESOHLEN. 
Aus Latex-Schaum, 
nehmen die Gerüche 
und die Feuchtigkeit des 
Fußes auf.
Art. 1832.000 
KOHLENSTOFF-
EINLEGESOHLEN.
Nehmen die Gerüche 
auf und halten den Fuß 
trocken und frisch.

EL Είδος 1831.000 
ΠΑΤΟΙ ΧΛΩΡΟΦΥΛΛΗΣ. 
Από αφρώδες λάτεξ, 
απορροφούν τις οσμές και 
την υγρασία.
Είδος 1832.000 
ΠΑΤΟΙ ΕΝΕΡΓΟΥ 
ΑΝΘΡΑΚΑ. 
Απορροφούν τις οσμές 
και διατηρούν το πέλμα 
δροσερό και στεγνό.

RU Арт. 1831.000 
СТЕЛЬКИ С 
ХЛОРОФИЛЛОМ.
Сделаны из вспененного 
латекса, поглощают влагу 
и неприятные запахи.
Арт. 1832.000 
СТЕЛЬКИ УГОЛЬНЫЕ. 
Поглощают запахи 
и сохраняют свежесть 
и сухость ног.

ES Art. 1831.000 
PLANTILLAS EN 
CLOROFILA.
Se fabrican en espuma de 
látex y absorben los olores 
y la humedad del pie. 
Art. 1832.000 
PLANTILLAS EN 
CARBÓN. 
Absorben los olores y 
mantienen el pie fresco 
y seco.

FR Art. 1831.000 
SEMELLES À LA 
CHLOROPHYLLE. 
En mousse de latex, elles 
absorbent les odeurs et 
l’humidité du pied. 
Art. 1832.000 
SEMELLES AU 
CHARBON.
Elles absorbent les odeurs 
et maintiennent le pied 
frais et sec.

art. 1832.000

1 paio/pair

Taglia / Size

ONE SIZEUNICA

art. 1831.000

1 paio/pair
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Taglia / Size

ONE SIZEUNICA

art. 1833.000 I Solette in feltro
Assorbenti e traspiranti, tengono il piede caldo durante l’inverno.

art. 1834.000 I Solette in spugna
In schiuma di lattice sotto e spugna di cotone sopra, assorbono 
l’umidità del piede.

EN Art. 1833.000 
FELT INSOLES. 
Absorbent and 
breathable, they keep the 
feet warm in winter.
Art. 1834.000 
SPONGE INSOLE. 
Made of latex foam on 
the bottom and cotton 
sponge on top, they 
absorb foot moisture.

DE Art. 1833.000 
FILZ-EINLEGESOHLEN. 
Absorbierend und 
atmungsaktiv, halten sie 
im Winter die Füße warm.
Art. 1834.000 
FROTTEE-
EINLEGESOHLEN. 
Die Unterseite aus 
Latex-Schaum und 
die obere Seite aus 
Baumwollfrotteestoff; 
nehmen die Feuchtigkeit 
des Fußes auf. 

EL Είδος 1833.000 
ΠΑΤΟΙ ΜΕ ΤΣΟΧΑ.
Είναι απορροφητικοί και 
“αναπνέουν”. Διατηρούν 
το πέλμα ζεστό το 
χειμώνα.
Είδος 1834.000 ΠΑΤΟΙ 
ΠΕΤΣΕΤΕ.
Από αφρώδες λάτεξ στο 
κάτω μέρος και πετσετέ 
ύφασμα στο επάνω, 
απορροφούν τις οσμές και 
την υγρασία.

RU  АРТ. 1833.000
СТЕЛЬКИ ВОЙЛОЧНЫЕ.
Гигроскопичные и 
дышащие, зимой держат 
ваши ноги в тепле. 
Арт. 1834.000
СТЕЛЬКИ ГУБЧАТЫЕ.
Нижняя часть сделана 
из вспененного латекса, 
верхняя - из хлопковой 
губки. Поглощают влагу ног.

ES Art. 1833.000 
PLANTILLAS EN 
FIELTRO. 
Son absorbentes 
y transpirantes y 
mantienen el pie caliente 
durante el invierno.
Art. 1834.000 
PLANTILLAS EN RIZO.
Se fabrican en espuma 
de látex por debajo y rizo 
de algodón por encima. 
Absorben la humedad 
del pie. 

FR Art. 1833.000 
SEMELLES EN FEUTRE. 
Absorbantes et 
respirantes, elles tiennent 
le pied au chaud durant 
l’hiver.
Art. 1834.000 
SEMELLES EN ÉPONGE.
Dessous en mousse en 
latex et dessus en éponge 
de coton, elles absorbent 
l’humidité du pied. 

art. 1834.000

1 paio/pair

art. 1833.000

1 paio/pair
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art. 67
1 paio/pair

art. 67 I 2 plantarini adesivi in morbido GEL antiscivolo
Realizzati in resistente e morbidissimo GEL ipoallergenico, 
sono ideali come antiscivolo della pianta del piede, nelle 
calzature femminili  tipo sabot.

EN  NO-SLIP INSOLE.
Made from soft, resistant 
GEL, to stop the sole 
of the foot slipping 
in ladies’ backless shoes. 
On esize.

DE  RUTSCHFESTES 
KLEBESTÜCK.
Aus widerstandsfähigem 
und extrem weichem GEL.

EL  ΑΝΤΙΟΛΙΣΘΗΤΙΚΗ 
ΗΑΤΟΥΣΑ.
κατασκευασμένη από 
ανθεκτικό και μαλακότατο 
ΖΕΛΕ.

RU  ПРОТИВОСКОЛЬ-
ЗЯЩАЯ СТЕЛЬКА.
Сделана из мягкого 
и прочного гипоаллерген-
ного ГЕЛЯ.
Идеально подходит для 
босоножек.

ES  PLANTILLA 
ANTIDESLIZANTE.
Realizado en GEL muy 
blando y resistente.

FR  COUSSINET 
ANTIGLISSE.
Fait en GEL résistant 
et très souple.

Taglia / Size

ONE SIZEUNICA

SCALA

1:1
SCALE
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Soffi ce plantarino
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TE
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in soli 30 SECO
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LAVA BILI in LAVA
TR
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ELALAL VAVA AVAV BILI

art. 56.00 I Applicazioni ricamate
termoadesive ed anche adesive

Disponibili in un vasto assortimento, per riparare o 
abbellire gli indumenti di tutta la famiglia. Si applicano 
facilmente con il ferro da stiro e sono lavabili in lavatrice.
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New!
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EN  EMBROIDERED 
MOTIFS BOTH IRON 
ON AND STICK ON. 
Available in a wide variety 
of assortments, to repair 
or embellish all family 
garments. They are easily 
applied with an iron and 
are machine washable.

DE  GESTICKTE 
APPLIKATIONEN
HEISSKLEBEND 
UND AUCH KLEBEND.  
Reichhaltiges Sortiment 
zum Ausbessern oder 
verschönern von 
Kleidungsstücken 
der ganzen Familie.  
Ohne Schwierigkeiten 
anzubringen  und 
waschmaschinenfest.

EL  ΘΕΡΜΟΚΟΛΛΗΤΙΚΑ 
ΚΑΙ ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΑ.  
Διατίθενται σε μεγάλη 
ποικιλία, για το μπάλωμα 
ή τη διακόσμηση 
των ρούχων όλης 
της οικογένειας. 
Εφαρμόζονται όπως τα 
σιδερότυπα και πλένονται 
στο πλυντήριο.

RU  АППЛИКАЦИИ 
ВЫШИТЫЕ 
ТЕРМОКЛЕЕВЫЕ 
И КЛЕЕВЫЕ.
Представлены в 
широком ассортименте, 
предназначены для 
ремонта или украшения 
семейной одежды. Легко 
наклеиваются при помощи 
утюга. Разрешена машинная 
стирка.

ES  APLICACIONES 
BORDADAS
TERMOADHESIVAS Y 
TAMBIÉN ADHESIVAS. 
Se encuentran disponibles 
en una amplia variedad, 
para reparar o embellecer 
las prendas de toda 
la familia. Se aplican 
fácilmente con la plancha 
y se pueden lavar a 
máquina.

FR  ECUSSONS BRODÉS
THERMOCOLLANTS 
ET ÉGALEMENT 
ADHÉSIFS.
Vaste choix, pour réparer 
ou décorer les vêtements 
de toute la famille. 
Application facile au fer 
à repasser et lavables 
en machine.
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per tutta la famiglia!per tutta la famiglia!per tutta la famiglia!per tutta la famiglia!
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SCALA

1:1
SCALE

1,
5 

cm

Campionario colori
Colour card 
Tableau des couleurs  
Farbmappe 
Muestrario de colores  
Kapteλa xpωmat 
Карта цветов

BIANCO

001
ROSA

017
ROSSO

016

AZZURRO

013
BLU

015
ARGENTO

052
ORO

051

art. 56/46
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Personalizza i tuoi indumenti
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TE
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art. 56/46 I Alfabeto ricamato
Alfabeto ricamato a punto pieno, con colori solidi, termoadesivo
e lavabile in lavatrice.

EN  EMBROIDERED ALPHABET satin stitch, with fast colours, heat-adhesive 
and machine washable.

FR ALPHABET BRODE au point de bourdon, avec des couleurs résistantes, 
thermoadhésif et lavable en machine.

DE  GESTICKTES ALPHABET in Plattstich, waschechte Farben, aufbügelbar 
und waschmaschinenfest.

ES  ALFABETO BORDADO con punto lleno, con colores sólidos, termoadhesivo 
y lavable a máquina.

EL  ΚΕΝΤΗΜΕΝΗ ΑΛΦΑΒΗΤΑ με ολογέμιστη βελονιά, με ανθεκτικά χρώματα, 
θερμοκολλητική, πλένεται στο πλυντήριο.

RU  ТЕРМОАППЛИКАЦИИ АЛФАВИТ вышивка гладью, стойкие цвета, 
термоклеевые, разрешена машинная стирка.

art. 56/47 I Numeri ricamati
Numeri ricamati a punto pieno, con colori solidi, termoadesivi
e lavabili in lavatrice.

EN  EMBROIDERED NUMBERS satin stitch, with fast colours, heat-adhesive 
and machine washable.

FR  CHIFFRES BRODE au point de bourdon, avec des couleurs résistantes, 
thermoadhésifs et lavables en machine.

DE  GESTICKTE ZAHLEN in Plattstich, waschechte Farben, aufbügelbar 
und waschmaschinenfest.

ES  NÚMEROS BORDADOS con punto lleno, con colores sólidos, termoadhesivos 
y lavables a máquina.

EL  ΚΕΝΤΗΜΕΝΟΙ ΑΡΙΘΜΟΙ με ολογέμιστη βελονιά, με ανθεκτικά χρώματα, 
θερμοκολλητικοί, πλένονται στο πλυντήριο.

RU  ТЕРМОАППЛИКАЦИИ ЦИФРЫ вышивка гладью, стойкие цвета, термоклеевые, 
разрешена машинная стирка.

SCALA
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SCALE
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art. 56/47

1,
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cm

Campionario colori
Colour card 
Tableau des couleurs  
Farbmappe 
Muestrario de colores  
Kapteλa xpωmat 
Карта цветов
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...dalla A alla Z!
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SCALA

1:1
SCALE

art. 56/43 I Alfabeto ricamato
Alfabeto ricamato a punto pieno, con colori solidi, termoadesivo
e lavabile in lavatrice.

EN  EMBROIDERED ALPHABET satin stitch, with fast colours, heat-adhesive 
and machine washable.

FR ALPHABET BRODE au point de bourdon, avec des couleurs résistantes, 
thermoadhésif et lavable en machine.

DE  GESTICKTES ALPHABET in Plattstich, waschechte Farben, aufbügelbar 
und waschmaschinenfest.

ES  ALFABETO BORDADO con punto lleno, con colores sólidos, termoadhesivo 
y lavable a máquina.

EL  ΚΕΝΤΗΜΕΝΗ ΑΛΦΑΒΗΤΑ με ολογέμιστη βελονιά, με ανθεκτικά χρώματα, 
θερμοκολλητική, πλένεται στο πλυντήριο.

RU  ТЕРМОАППЛИКАЦИИ АЛФАВИТ вышивка гладью, стойкие цвета, 
термоклеевые, разрешена машинная стирка.

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

SCALA

1:1
SCALE

AZZURRO

013

BIANCO

001

BLU

015

ROSA

017

ARGENTO

052

ROSSO

016

ORO

051
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Le tue iniziali
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SCALA

1:1
SCALE
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ricamate e termoadesive
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Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

SCALA

1:1
SCALE

SCALA

1:1
SCALE

BIANCO

001
ROSSO

016
BLU

015

art. 56/45 I Alfabeto ricamato 
Alfabeto ricamato a punto pieno, con colori solidi, termoadesivo  
e lavabile in lavatrice.

art. 56/48 I Numeri ricamati 
Numeri ricamati a punto pieno, con colori solidi, termoadesivi  
e lavabili in lavatrice.

EN  EMBROIDERED ALPHABET satin stitch, with fast colours, heat-adhesive  
and machine washable.

FR  ALPHABET BRODE au point de bourdon, avec des couleurs résistantes, 
thermoadhésif et lavable en machine.

DE  GESTICKTES ALPHABET in Plattstich, waschechte Farben, aufbügelbar  
und waschmaschinenfest.

ES  ALFABETO BORDADO con punto lleno, con colores sólidos, termoadhesivo  
y lavable a máquina.

EL  ΚΕΝΤΗΜΕΝΗ ΑΛΦΑΒΗΤΑ με ολογέμιστη βελονιά, με ανθεκτικά χρώματα, 
θερμοκολλητική, πλένεται στο πλυντήριο.

RU  ТЕРМОАППЛИКАЦИИ АЛФАВИТ вышивка гладью, стойкие цвета,  
термоклеевые, разрешена машинная стирка.

EN  EMBROIDERED NUMBERS satin stitch, with fast colours, heat-adhesive  
and machine washable.

FR  CHIFFRES BRODE au point de bourdon, avec des couleurs résistantes, 
thermoadhésifs et lavables en machine.

DE  GESTICKTE ZAHLEN in Plattstich, waschechte Farben, aufbügelbar  
und waschmaschinenfest.

ES  NÚMEROS BORDADOS con punto lleno, con colores sólidos, termoadhesivos  
y lavables a máquina.

EL  ΚΕΝΤΗΜΕΝΟΙ ΑΡΙΘΜΟΙ με ολογέμιστη βελονιά, με ανθεκτικά χρώματα, 
θερμοκολλητικοί, πλένονται στο πλυντήριο.

RU  ТЕРМОАППЛИКАЦИИ ЦИФРЫ вышивка гладью, стойкие цвета, термоклеевые, 
разрешена машинная стирка.
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TE
RMOADESIVI

in soli 30 SECO
ND

I

LAVA BILI in LAVA
TR

IC
ELALAL VAVA AVAV BILI

art. 56/44 I Alfabeto ricamato
Alfabeto ricamato a punto pieno, con colori solidi, termoadesivo
e lavabile in lavatrice.

EN  EMBROIDERED ALPHABET satin stitch, with fast colours, heat-adhesive 
and machine washable.

FR ALPHABET BRODE au point de bourdon, avec des couleurs résistantes, 
thermoadhésif et lavable en machine.

DE  GESTICKTES ALPHABET in Plattstich, waschechte Farben, aufbügelbar 
und waschmaschinenfest.

ES  ALFABETO BORDADO con punto lleno, con colores sólidos, termoadhesivo 
y lavable a máquina.

EL  ΚΕΝΤΗΜΕΝΗ ΑΛΦΑΒΗΤΑ με ολογέμιστη βελονιά, με ανθεκτικά χρώματα, 
θερμοκολλητική, πλένεται στο πλυντήριο.

RU  ТЕРМОАППЛИКАЦИИ АЛФАВИТ вышивка гладью, стойкие цвета, 
термоклеевые, разрешена машинная стирка.

SCALA

1:1
SCALE

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

BIANCO

001
ROSSO

016
BLU

015
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art. 120 I Saldastrappi
termoadesivo

Leggero e resistente, sostituisce il classico rammendo o ne facilita l’esecuzione agendo 
da rinforzo favorendo il ricongiungimento di lembi strappati. Va posto sotto lo strappo 
di indumenti, lenzuola o altro, e fi ssato con il ferro da stiro caldo. Lavabile in lavatrice.

EN  TEAR JOINER.
Light and resistant, 
it replaces classic darning
or facilitates its 
execution working as a 
reinforcement facilitating 
the joining of the torn 
edges. Place under the 
tear of garments, sheets
or other, and fi x with 
a hot iron.

FR  CACHE-ACCROC.
Léger et résistant, il rem-
place le raccommodage
classique et facilite sa 
réalisation en permet-
tant le rapprochement 
des côtés déchirés. A 
positionner sous l’accroc 
des vêtements, draps ou 
autres et doit être ensuite 
fi xé au fer chaud.

DE  FLICKEN ZUM REPA-
RIEREN VON RISSEN.
Leicht und strapazierfähig; 
ersetzt oder erleichtert 
das klassische Stopfen, 
indem es als Verstärkung 
beim Zusammenführen der 
gerissenen Ränder dient. 
Es wird unter dem Riss von 
Kleidungsstücken, Betttü-
chern usw. angebracht und 
mit dem heißen Bügeleie-
sen aufgebügelt.

EL  ΜΠΑΛΩΜΑ ΓΙΑ 
ΣΧΙΣΙΜΑΤΑ. Ελαφρύ και 
ανθεκτικό, αντικαθιστά το 
συνηθισμένο μαντάρισμα 
ή διευκολύνει την εκτέλε-
ση του λειτουργώντας ως 
ενίσχυση και διευκολύ-
νοντας την επανένωση 
των σχισμένων άκρων. 
Τοποθετείται κάτω από το 
σχίσιμο σε ρούχα, σεντό-
νια ή άλλα και εφαρμόζε-
ται με ζεστό σίδηρο.

RU ТЕРМОЗАПЛАТКИ.
Легкие и прочные. 
Заменяют классическую 
штопку или облегчают ее, 
соединяя рваные края.
Помещают под дырку 
в одежде или ткани и 
прижимают горячим 
утюгом.

ES  SUELDADESGA-
RROS. Ligero y resistente, 
sustituye el clásico re-
miendo o facilita el trabajo 
de remendar actuando
como un refuerzo y 
favorece la unión de los 
bordes rasgados. 
Se coloca debajo del ras-
guñode la prenda, sábana 
u otro, y se fi ja con
la plancha caliente.

art. 120/MT
termoadesivo

cm 150
x multipli di 1 m

art. 120
40 x 15 cm
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...E lo strappo è sotto controllo!

7_MARBET Catalogo 2021_Sarta veloce.indd   98 15/03/21   10:15



99www.marbetdue.com

LAVABILI in LAVATRIC
E

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

NERO

004
BIANCO

001
PANNA

002
BEIGE

006
NOCE

007
CAMMELLO

008
MARRONE

012
TESTA DI MORO

030

SALMONE

084
ROSA

017
ROSSO

016

Campionario colori art. 120

BORDEAUX

018
FUXIA

021
VIOLA

022
FANGO

104
ARANCIO

044

AVIO

028
OXFORD 32

048
OXFORD 34

049
JEANS PESANTE

113
JEANS

097

JEANS NERO NOTTE

204

JEANS SCOLORITI CH.

101
JEANS SCOLORITI

096
JEANS USATI

099

BLU CHIARO

014
JEANS BLU NOTTE

247
BLU NOTTE

047
BLU

015

MILITARE

131

FRONTE 
MILITARE

331

CAMOUFL. + BIANCO

133

FRONTE 
CAMOUFLAGE

333

CAMOUFLAGE BLU

132

FRONTE 
CAMOUFLAGE BLU

332

VERDE

034
VERDE MILITARE

037
VERDE LODEN

019
VERDONE

020
ANIMALIER LEOPARDATO

140
ANIMALIER PITONATO

141
ANIMALIER ZEBRATO

142

GIALLO

003

AZZURRO

013

SABBIA

056

GRIGIO CHIARO

009
GRIGIO

010
GRIGIO SCURO

011
GRIGIO FUMO

120
JEANS GRIGIO

110

FRONTE
JEANS GRIGIO

310

FRONTE
ANIMALIER LEOPARDATO

340

JEANS GRIGIO SCURO

111

FRONTE
JEANS GRIGIO SCURO

311

FRONTE
ANIMALIER PITONATO

341

JEANS NERI

098

FRONTE
JEANS NERI

198

FRONTE
ANIMALIER ZEBRATO

342

Campionario dei colori disponibili resinati sul fronte

FRONTE 
JEANS SCOLORITI

196

FRONTE 
JEANS 

197

FRONTE 
JEANS USATI

199

FRONTE 
JEANS PESANTE

313

with iron 
on adhesive on 
the right side:
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Da 40 anni l’unico e l’originale!!!
TUTORIAL
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NERO

004
BIANCO

001
PANNA

002

BEIGE

006
TORTORA

103
FUXIA

021
ROSSO

016

GRIGIO CHIARO

009
GRIGIO MEDIO

010
GRIGIO SCURO

011

VERDE MILITARE

037

AVIO

028
BLU

015
AVIATORE

029
BLU NOTTE

047

JEANS BLU

099

JEANS BLU FRONTE

197

JEANS SCOLORITI

096

JEANS SCOL. FRONTE

196

JEANS USATI

097

JEANS USATI FRONTE

199

art. 121 I Maglina elastica saldastrappi
termoadesiva

Applicata a caldo con il ferro da stiro, sopra l’abbigliamento in 
maglina, agisce da copri strappi. Oppure, applicata all’interno 
dell’indumento, ne facilita il rammendo agendo da rinforzo nel 
ricongiungimento dei lembi strappati. Ideale per leggings, 
tute sportive ed abbigliamento elasticizzato. Lavabile in lavatrice.

con resina 
sul retro:
with iron 

on adhesive 
on the 

reverse 
side:

con resina 
sul fronte:

with iron 
on adhesive 

on the
right side:
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Ideale per abbigliamento elasticizzato

ROSSO

016

VERDE MILITARE

037

BLU NOTTE

047

. Lavabile in lavatrice.

LAVABILE in LAVATRIC
E

Campionario colori
Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I
Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов
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EN  IRON-ON STRETCH 
JERSEY FABRIC.
Applied with a hot iron to 
jersey garments, it covers 
tears. Applied inside the 
garment, it facilitates the 
mending process acting as 
reinforcement in rejoining 
torn edges. Ideal for 
leggings, tracksuits and 
stretch clothing. Machine 
washable.

FR  PIÈCE MAILLE 
EXTENSIBLE THERMO-
COLLANTE. Appliquer au 
fer chaud sur les vêtements en 
maille et tissu pour recouvrir 
les accrocs. Ou bien, appliquer 
à l’intérieur du vêtement, pour 
faciliter le raccommodage 
des deux bords déchirés en 
les renforçant. Idéale pour 
les leggings, pantalons de 
survêtement et vêtements 
extensibles. Lavable en 
machine.

DE  AUFBÜGELBARER 
ELASTISCHER TRICK-
STOFF. Der zum Ausbessern 
von Rissen dienende Flicken wird 
mit dem heißen Bügeleisen auf das 
Kleidungsstück aufgebügelt. Beim 
Anbringen im Inneren des Kleidungs-
tücks, wird das Stopfen erleichtert 
, indem er beim Zusammenfügen 
der ausgefransten Ränder als Ver-
stärkung wirkt. Besonders geeignet 
für Leggings, Trainingsanzüge und 
elastische Kleidungsstücke. In der 
Waschmaschine waschbar. 

EL  ΕΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΡΜΟ-
ΚΟΛΛΗΤΙΚΟ ΥΦΑΣΜΑ.
Πατώντας με το σίδερο πάνω από 
το ρούχο σας, το ύφασμα αυτό 
λειτουργεί ως επιδιορθωτικό 
σκισιμάτων. Εναλλακτικά, αν 
το πατήσετε στο εσωτερικό 
του ρούχου, διευκολύνεται το 
μαντάρισμά του, βοηθώντας στην 
ένωση των σκισμένων στριφωμά-
των. Ιδανικό για κολάν, αθλητικές 
φόρμες και ελαστικά ενδύματα. 
Πλένεται στο πλυντήριο.

RU ТЕРМОЗАПЛАТКА 
ТРИКОТАЖНАЯ 
ЭЛАСТИЧНАЯ. Для 
ремонта трикотажной 
одежды, приклеивается при 
помощи утюга. Приклеенный с 
внутренней стороны одежды, 
укрепляет и соединяет рваные 
края, облегчая ремонт.Идеален 
для леггинсов, спортивных ко-
стюмов и эластичной одежды. 
Разрешена машинная стирка.

ES  TEJIDO DE PUNTO 
ELÁSTICO TERMOAD-
HESIVO. Colocado en 
caliente con la plancha, encima 
de ropa de punto, cubre los 
desgarros. Colocado en cambio 
en la parte interna de la prenda, 
facilita el remiendo al actuar 
como refuerzo en la unión de 
las dos bandas desgarradas. 
Ideal para leggings, chándales 
y prendas elastifi cadas. Lavable 
a máquina.
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art. 121/MT
termoadesivo

cm 140
x multipli di 1 m

art. 121
15 x 20 cm

LAVABILE in LAVATRIC
ELALAL VAVA AVAV

BIL

TUTORIAL
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JEANS SCOL.
+ PIZZO BIANCO

496

JEANS SCOL.
+ PIZZO NERO

596

JEANS
+ PIZZO BIANCO

497

JEANS
+ PIZZO NERO

597

JEANS NERO
+ PIZZO BIANCO

498

JEANS NERO
+ PIZZO NERO

598

JEANS USATI
+ PIZZO BIANCO

499

JEANS USATI
+ PIZZO NERO

599

Campionario colori
Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I
Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

art. 120/P I Saldastrappi Jeans + Pizzo
termoadesivo

Applicato a caldo con il ferro da stiro, agisce da rinforzo nel 
ricongiungimento di lembi strappati, impedendo allo strappo 
di continuare ad allargarsi. Lavabile in lavatrice.

Denim con resina termoadesiva sul fronte:
Denim with iron on adhesive on the right side:

EN  LACE AND DENIM 
TEAR REPAIRER
IRON ON.
Reinforces both sides 
when ironed on, stops 
the tear getting bigger. 
Machine washable.

FR  PIÈCE RÉPARATION 
ACCROC POUR 
JEANS + DENTELLE. 
THERMOCOLLANTE.
Appliquée au fer chaud, 
elle permet de renforcer 
les deux bords déchirés 
afi n d’éviter qu’ils ne se 
déchirent encore plus. 
Lavable en machine.

DE  BÜGELFLICKEN 
JEANS + SPITZE. 
HEISSKLEBFÄHIG.
Mit dem heißen Bügel-
eisen aufgebügelt dient 
er als Verstärkung beim 
Zusammenführen der 
zerrissenen Ränder und 
verhindert, dass der Riss 
immer größer wird. 
In der Waschmaschine 
waschbar.

EL  ΤΖΙΝ ΜΠΑΛΩΜΑ 
ΜΕ ΔΑΝΤΕΛΑ.
ΘΕΡΜΟΚΟΛΛΗΤΙΚΟ.
Εφαρμόζεται με το 
σίδερο, χρησιμοποιείται 
ενισχυτικά για την 
επανένωση σκισμένων 
υφασμάτων, εμποδίζοντας 
τη διεύρυνση του 
σχισίματος. Πλένεται στο 
πλυντήριο.

RU ТЕРМОЗАПЛАТКА, 
ДЖИНСОВАЯ ТКАНЬ 
+ КРУЖЕВО.
Приклеивается при помощи 
утюга, закрепляет рваные 
края, предотвращая 
дальнейшее расползание 
дырки. Разрешена 
машинная стирка. 

ES  SUELDADESGARROS 
VAQUEROS + ENCAJE.
TERMOADHESIVO.
Aplicado en caliente 
con la plancha, actúa de 
refuerzo en la unión de 
dos bandas desgarradas, 
impidiendo que el rasgón 
siga creciendo.
Lavable a máquina.
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Jeans + Pizzo = mix molto glam!

ricongiungimento di lembi strappati, impedendo allo strappo 

art. 120/P
15 x 20 cm
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JEANS SCOLORITO
+ PAILLETTES ORO

696

JEANS BLU
+ PAILLETTES ORO

697

JEANS SCOLORITO
+ PAILLETTES ARGENTO

896

JEANS BLU
+ PAILLETTES ARGENTO

897

JEANS SCOLORITO
+ PAILLETTES ROSSO

996

JEANS BLU
+ PAILLETTES ROSSO

997

JEANS SCOLORITO
+ PAILLETTES NERO

796

JEANS NERO
+ PAILLETTES NERO

798

Campionario colori
Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I
Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

art. 120/P I Saldastrappi Jeans + Paillettes
termoadesivo

Applicato a caldo con il ferro da stiro, agisce da rinforzo nel 
ricongiungimento di lembi strappati, impedendo allo strappo 
di continuare ad allargarsi. Lavabile in lavatrice.

Denim con resina termoadesiva sul fronte:
Denim with iron on adhesive on the right side:

EN  SEQUINS AND 
DENIM TEAR REPAIRER
IRON ON.
Reinforces both sides 
when ironed on, stops 
the tear getting bigger. 
Machine washable.

FR  PIÈCE RÉPARATION 
ACCROC JEANS 
+ PAILLETTES
THERMOCOLLANTE.
Appliquée au fer chaud, 
elle permet de renforcer 
les deux bords déchirés 
afi n d’éviter qu’ils ne se 
déchirent encore plus. 
Lavable en machine.

DE  JEANS-FLICKEN 
+ PAILLETTEN
AUFBÜGELBAR.
Mit dem heißen Bügel-
eisen aufgebügelt dient 
er als Verstärkung beim 
Zusammenführen der 
zerrissenen Ränder und 
verhindert, dass der Riss 
immer größer wird. 
In der Waschmaschine 
waschbar.

EL  ΜΠΑΛΩΜΑ ΓΙΑ 
ΤΖΙΝ ΜΕ ΠΑΓΙΕΤΕΣ
ΘΕΡΜΟΚΟΛΛΗΤΙΚΟ.
Εφαρμόζεται με το 
σίδερο, χρησιμοποιείται 
ενισχυτικά για την 
επανένωση σκισμένων 
υφασμάτων, εμποδίζοντας 
τη διεύρυνση του 
σχισίματος. Πλένεται στο 
πλυντήριο.

RU ТЕРМОЗАПЛАТКИ 
ДЖИНСОВАЯ ТКАНЬ 
+ ПАЙЕТКИ.
Приклеиваются при помощи 
утюга, закрепляют рваные 
края, предотвращая 
дальнейшее расползание 
дырки. Разрешена 
машинная стирка. 

ES  SUELDADESGARROS 
VAQUEROS 
+ LENTEJUELAS
TERMOADHESIVO.
Aplicado en caliente 
con la plancha, actúa de 
refuerzo en la unión de 
dos bandas desgarradas, 
impidiendo que el rasgón 
siga creciendo.
Lavable a máquina.
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...oppure Jeans + Paillettes...

art. 120/P
15 x 20 cm

JEANS SCOLORITO
+ PAILLETTES ROSSO

+ PAILLETTES ROSSO

ricongiungimento di lembi strappati, impedendo allo strappo 
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LAVABILI in LAVATRIC
E

ABIL

www.marbetdue.com

AB

LALAL VAVA

AVAV
B

art. 120-V
art. 120-X I Set Paillettes reversibili + velina termoadesiva
Paillettes reversibili con velina termoadesiva. Personalizza il tuo look senza cuciture. 
Lavabile in lavatrice.

art. 120/V
40 x 14 cmQ
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Personalizza il tuo look senza cuciture!
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Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

Art. 120-V

Art. 120-X

EN  SET OF FLIPPING 
SEQUIN FABRIC + IRON 
ON TISSUE PAPER
Set of fl ipping sequin 
fabric with iron on tissue 
paper to personalize any 
look without sewing. 
Machine washable.

FR  SET PAILLETTES 
RÉVERSIBLES + VOILE 
THERMOCOLLANT.
Paillettes réversibles 
avec voile thermocollant. 
Personnalisez votre 
look facilement et sans 
couture.
Lavable en machine.

DE  SET ÜBERTRAGBARE 
PAILLETTEN + 
KLEBESCHICHT.
Übertragbare Pailletten 
mit aufbügelbarer 
Klebeschicht. 
Personalisiert deinen 
Look ohne Nähte. 
Waschmaschinenfest.

ORO

051

BLUETTE/NERO

025
NERO SCARABEO

904
ARGENTO SCARABEO

952
ARGENTO/FUXIA

021

ROSA

017
NERO

004

ROSSO/NERO

016

ARGENTO

052
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Paillettes reversibili
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EL  ΣΕΤ ΠΑΓΙΕΤΕΣ 
ΔΥΟ ΟΨΕΩΝ
+ ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΟ 
ΥΦΑΣΜΑ.
Παγιέτες δύο όψεων με 
θερμοκολλητικό ύφασμα. 
Δώστε προσωπικό 
χαρακτήρα στα ρούχα 
σας, χωρίς ραφές. 
Πλένεται στο πλυντήριο.

RU ДВУСТОРОННИЕ 
ПАЙЕТКИ 
+ ТЕРМОКЛЕЕВАЯ 
БУМАГА.
Двусторонние пайетки 
на термоклеевой бумаге 
– служат для придания 
индивидуальности, 
пришивать не надо. 
Разрешена машинная 
стирка.

ES  SET LENTEJUELAS 
REVERSIBLES
+ PAPEL DE SEDA 
ADHESIVO.
Lentejuelas reversibles 
con papel de seda 
termoadhesivo. 
Personaliza tu look 
sin costuras.
Lavable a máquina.
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BLU NOTTE

547
NERO

504
PLATINO

551

ARGENTO

552
AZZURRO

513
ROSA

517

BLU NOTTE FRONTE

647
NERO FRONTE

604
PLATINO FRONTE

651

AZZURRO FRONTE

613
ROSA FRONTE

617

Campionario colori
Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I
Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

ARGENTO FRONTE

652

EN  ELASTICATED 
GLITTER JERSEY. IRON 
ON TEAR REPAIRER.
Reinforces both sides 
when ironed on, stops 
the tear getting bigger. 
Machine washable.

FR  PIÈCE EN 
MAILLE EXTENSIBLE 
“PAILLETTES”. PIÈCE 
THERMOCOLLANTE 
POUR RÉPARATION 
ACCROC.
Appliquée au fer chaud, 
elle permet de renforcer 
les deux bords déchirés 
afi n d’éviter qu’ils ne se 
déchirent encore plus. 
Lavable en machine.

DE  ELASTISCHER 
STRICKSTOFF 
„GLITTER“. 
HEISSKLEBFÄHIGE 
BÜGELFLICKEN. 
Mit dem heißen Bügel-
eisen aufgebügelt, dient 
er als Verstärkung beim 
Zusammenführen der 
zerrissenen Ränder und 
verhindert, dass der Riss 
immer größer wird. In der 
Waschmaschine waschbar.

EL  ΕΛΑΣΤΙΚΟ 
ΜΠΑΛΩΜΑ ΖΕΡΣΕΪ 
“GLITTER”.
ΘΕΡΜΟΚΟΛΛΗΤΙΚΟ.
Εφαρμόζεται με το 
σίδερο, χρησιμοποιείται 
ενισχυτικά για την 
επανένωση σκισμένων 
υφασμάτων, εμποδίζοντας 
τη διεύρυνση του 
σχισίματος. Πλένεται στο 
πλυντήριο.

RU ТЕРМОЗАПЛАТКА 
ГЛИТТЕРНАЯ 
ЭЛАСТИЧНАЯ.
Приклеивается при помощи 
утюга, закрепляет рваные 
края, предотвращая 
дальнейшее расползание 
дырки. Разрешена 
машинная стирка.

ES  TEJIDO DE PUNTO 
ELÁSTICO “GLITTER”. 
SUELDADESGARROS 
TERMOADHESIVO.
Aplicado en caliente 
con la plancha, actúa de 
refuerzo en la unión de 
dos bandas desgarradas, 
impidiendo que el rasgón 
siga creciendo.
Lavable a máquina.

art. 121 I Maglina elastica “glitter”
saldastrappi termoadesivo

Applicato a caldo con il ferro da stiro, agisce da rinforzo nel 
ricongiungimento di lembi strappati, impedendo allo strappo 
di continuare ad allargarsi. Lavabile in lavatrice.

art. 121
15 x 20 cm

con resina 
sul retro:

with iron 
on adhesive 

on the 
reverse 

side:

con resina 
sul fronte:

with iron 
on adhesive 

on the 
right side:
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Fai brillare i tuoi soliti jeans!
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EN  QUICK HEMMING.
It’s a thin resin strip 
that melts with the iron 
warmth and becomes 
glue-like. Ideal for hems 
or overlayings. It does not 
alter the softness 
of fabrics and is washing 
resistant.

FR  RAPIDOURLET.
Il s’agit d’un ourlet 
thermocollant; un ruban
de résine qui avec la 
chaleur du fer à repasser
devient colle à chaud. 
La solution idéale pour 
les ourlets et pour 
l’application de renforts.
Il n’altère pas la souplesse 
des tissus et résiste
à tout type de lavage.

DE  SCHNELLSAUM.
Besteht aus einem 
dünnen Harzstreifen, der 
sich bei der Wärme des 
Bügeleisens aufl öst und 
zu Heißkleber wird. Ideal 
für Säume und Besätze 
geeignet. 
Die Stoffe bleiben auch 
nach der Anwendung 
weich. Waschecht.

EL  ΓΡΗΓΟΡΗ ΜΠΟΡ-
ΝΤΟΥΡΑ. Είναι μία λεπτή 
ταινία ρητίνης που με την 
θερμότητα του σίδερου 
σιδερώματος, λιώνει και 
γίνεται κόλλα σε ζεστό. Εί-
ναι ιδανική για μπορντού-
ρες ή για την εφαρμογή 
διακοσμήσεων. Δεν παρα-
ποιεί την απαλότητα των 
υφασμάτων και αντέχει σε 
οποιοδήποτε πλύσιμο.

RU ЛЕНТА 
ТЕРМОКЛЕЕВАЯ.
Плавится под воздействием 
горячего утюга и становится 
клейкой. Идеально 
подходит для подрубочных 
швов и аппликаций.
Не меняет мягкость ткани 
и сохраняется после стирки.

ES  BORDEVELOZ.
Se trata de una delgada 
cinta de resina que, 
mediante el calor de la 
plancha, se disuelve trans-
formándose en adhesivo 
en caliente. Es ideal para 
realizar dobladillos o para 
aplicar guarniciones. 
No altera la suavidad 
de los tejidos y resiste a 
cualquier lavado.

art. 115 I Orlosvelto
termoadesivo

È un sottile nastro di resina che con il calore del ferro da stiro, si scioglie diventando 
colla a caldo. È ideale per l’esecuzione di orli o l’applicazione di guarnizioni. Non altera 
la morbidezza dei tessuti e resiste sia al lavaggio ad acqua, sia al lavaggio a secco. 
Disponibile in vari formati e misure.

art. 115/R
1,8 cm x 100 m

art. 115/R3
3 cm x 100 m

art. 115
1,8 cm x 5 m

art. 116
1,8 cm x 10 m

art. 116/E
1,8 cm x 10 m

art. 115/R50
50 cm x 2 m

art. 115/R10
10 cm x 25 m
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Orli in 30 secondi
TUTORIAL
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EN  SAFETY IN THE 
DARK. In the dark, 
the refl ective ribbon 
refl ects your presence, 
guaranteeing those who 
work, walk, or do sport 
to be noticed from a long 
distance, also in the rain. 
Also available by the 
metre.

FR  SECURETE DANS 
L’OBSURITE. Dans 
l’obscurité, la bande 
réfl échissante refl ète 
votre présence et garantit 
à qui travaille, marche 
ou fait du sport d’être 
aperçu de loin, y compris 
par temps de pluie. 
Egalement disponible 
au mètre.

DE  SICHERHEIT IM 
DUNKELN. Das selbst-
klebende Leuchtband 
refl ektiert Ihre Präsenz im 
Dunkeln und ist eine Ga-
rantie dafür, dass derjeni-
ge, der arbeitet, spazieren 
geht oder Sport treibt, 
auf großer Entfernung, 
auch im Regen, bemerkt 
wird. Auch als Meterware 
lieferbar.

EL  ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΣΤΟ 
ΣΚΟΤΑΔΙ. Στο σκοτάδι 
η αντανακλαστική ταινία 
αντανακλά την παρουσία
σας, εξασφαλίζοντας σε 
όσους εργάζονται,
περπατάνε ή αθλούνται να 
διακρίνονται από μεγάλη 
απόσταση, και στην βροχή. 
Διατίθεται και 
με το μέτρο.

RU БЕЗОПАСНОСТЬ 
В ТЕМНОТЕ.
Светоотражающая лента 
делает вас заметным 
в темноте. Работая, гуляя, 
занимаясь спортом вы 
будете заметны на большом 
расстоянии даже во время 
дождя. Представлена 
также в рулонах.

ES  SEGURIDAD EN LA 
OSCURIDAD. La cinta 
refl ectante refl eja la 
presencia de las personas 
que trabajan, caminan 
o hacen deporte en la 
oscuridad y garantiza que 
se perciban a distancia, 
incluso bajo la lluvia. 
Se encuentra disponible 
también a metros.

art. 119 I Nastro rifrangente autoadesivo
art. 219 I Nastro rifrangente termoadesivo

Sicurezza nel buio. Al buio, il nastro rifrangente rifl ette la vostra presenza, garantendo a 
chi lavora, cammina o fa sport di essere notato a grande distanza, anche con la pioggia. 
Disponibile anche a metraggio.

art. 219
4 cm x 1 m

art. 119
3 cm x 1 m

termoadesivo

autoadesivo

art. 219/MT
4 cm x 50 m

art. 119/MT
3 cm x 50 m
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Sicurezza nel buio!
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NERO

004
GRIGIO SCURO

011

ROSSO

016
ROSSO FLUO

116
GIALLO FLUO

081

VERDE MILITARE

037
BLU SCURO

047
BLUETTE

025

BIANCO

001

Campionario colori
Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I
Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

EN  PROFESSIONAL 
REPAIR PATCHES.
Waterproof 
and breathable
Waterproof and 
breathable adhesive 
patch, particularly 
suited to repairing and 
concealing small rips on 
snow and work apparel. 
Also available by the 
meter with art. 323/MT.

FR  PIÈCES ACCROCS 
TECHNIQUES.
imperméables 
et respirantes
Pièce autocollante 
imperméable et respirante, 
particulièrement indiquée 
pour réparer et cacher 
de petits accrocs sur 
les vêtements de ski et 
de travail. Disponible 
également au mètre avec 
l’art. 323/MT.

DE  PROFESSIONELLE 
FLICKEN FÜR RISSE.
Wasserdicht 
und luftdurchlässig
Wasserdichter und 
luftdurchlässiger Klebe-
fl icken, besonders zum 
Ausbessern und Verste-
cken von kleinen Rissen 
auf Wintersport- und 
Arbeitskleidung. Auch als 
Meterware mit dem 
Art. 323/MT. lieferbar.

EL  ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΑ 
ΜΠΑΛΩΜΑΤΑ.
Αναπνέουν και είναι 
αδιάβροχα
Αδιάβροχο μπάλωμα που 
αναπνέει. Ενδείκνυται για 
την επιδιόρθωση και την 
έξυπνη κάλυψη μικρών 
σκισιμάτων σε ρούχα 
εργασίας και για χιόνι.
Διατίθενται και με 
το μέτρο, με κωδικό 
προϊόντος 323/MT.

RU ЗАПЛАТКИ 
ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ.
Водонепроницаемые 
и дышащие
Термозаплатки специ-
ально предназначены для 
ремонта рабочей и верхней 
одежды.
Представлены также 
в рулонах - арт.323/MT.

ES  CUBREDESGARROS 
PROFESIONAL.
Impermeable 
y transpirable
Pieza adhesiva imper-
meable y transpirable, 
especialmente indicada 
para reparar y esconder 
pequeños desgarros so-
bre prendas para esquiar 
o trabajar. Se encuentra 
disponible también a me-
tros con el art. 323/MT.

art. 323 I Copristrappo professionale 
impermeabile e traspirante - adesivo 10x16 cm

Pezza adesiva impermeabile e traspirante, particolarmente 
indicata per riparare e nascondere piccoli strappi su indumenti 
da neve e da lavoro. Disponibile anche a metraggio 
con l’art. 323/MT.

New!

art. 323/MT
adesivo
cm 150

x multipli di 1 m
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Ideale per abiti impermeabili

Campionario colori
Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe 
Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

Pezza adesiva impermeabile e traspirante, particolarmente 
indicata per riparare e nascondere piccoli strappi su indumenti indicata per riparare e nascondere piccoli strappi su indumenti 

New!New!

art. 323/MT
adesivo

x multipli di 1 m

Ideale per abiti impermeabili

r itagl ia

art. 323
10 x 16 cmstacca

inc o l la
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disegna

r itagl ia

inc o l la

LAVABILE in LAVATRIC
ELAVAVA

AVAV
BILE

110

art. 123 I Copristrappi adesivo
Pezza autoadesiva per coprire gli strappi di indumenti 
e tessuti impermeabili. Disponibile anche a metraggio 
con l’art. 123/MT.

stacca

art. 123
10 x 16 cm

art. 123/MT
adesivo
cm 150

x multipli di 1 m
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NERO

004
BIANCO OTTICO

001
NEVE

101
PANNA

002

ROSSO

016
BORDEAUX

018
VIOLA

022
LILLA

039

SABBIA

056

FANGO

104
MARRONE

012
TESTA DI MORO

030

NOCE

007

GIALLO FLUO

081
BLUETTE

025
BLU NOTTE

047
BLU

015
BLU CHIARO

014

VERDE MILITARE

037

CAMOUFLAGE

131

GRIGIO

010
GRIGIO RIFRANGENTE

119
GRIGIO FUMO

120
GRIGIO SCURO

011
VERDE LODEN

019
VERDONE

020

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта 
цветов

EN  ADHESIVE PATCHES 
TO COVER TEARS 
ON GARMENTS 
AND IMPERMEABLE 
FABRICS. Available 
also by the metre with 
art. 123/MT.

FR  PIÈCE 
AUTO-ADHÉSIVE 
POUR RECOUVRIR 
LES ACCROCS SUR 
VÊTEMENTS ET TISSUS 
IMPERMÉABLES.
Disponible
également au mètre 
avec l’art. 123/MT.

DE  AUFBÜGELBARER 
FLICKEN ZUM 
REPARIEREN 
VON RISSEN AUF 
WASSERDICHTEN 
KLEIDUNGSTÜCKEN 
UND STOFFEN.
Auch als Meterware 
- Art. 123/MT lieferbar.

EL  ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΟ 
ΜΠΑΛΩΜΑ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΚΑΛΥΨΗ ΣΧΙΣΙΜΑΤΩΝ 
ΣΕ ΕΝΔΥΜΑΤΑ 
ΚΑΙ ΑΔΙΑΒΡΟΧΑ 
ΥΦΑΣΜΑΤΑ.
Διατίθεται και με το μέτρο 
ως Είδος 123/MT.

RU ЗАПЛАТКИ 
САМОКЛЕЯЩИЕСЯ, 
ДЛЯ РЕМОНТА 
ОДЕЖДЫ ИЗ 
НЕПРОМОКАМЫХ 
ТКАНЕЙ.
Представлены также 
в рулонах - арт.123/MT.

ES  PIEZA 
AUTOADHESIVA 
PARA CURBRIR LAS 
RASGADURAS
DE PRENDAS Y TELAS 
IMPERMEABLES.
Se encuentra disponible 
también a metros con 
el art. 123/MT.
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art. 423/MT

cm 140
x multipli di 1 m

art. 423 I Copristrappi adesivo in Ecopelle
Pezza adesiva per coprire gli strappi di indumenti o accessori in pelle 
o ecopelle. Prodotto di alta qualità, particolarmente morbido e sottile,
studiato per garantire la massima aderenza.
Disponibile in una ampia gamma di nuances di colori.
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Alta qualità ed incredibile morbidezza

art. 423/MT

cm 140
x multipli di 1 m

Pezza adesiva per coprire gli strappi di indumenti o accessori in pelle 
morbido e sottile, disegna

r itagl ia

art. 423
10 x 16 cm

i nc o l la
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ROSSO

016
BLU NOTTE

047
NERO

004
ORO

051
ARGENTO

052
TRASPARENTE

100

TESTA DI MORO

030

GRIGIO SCURO

011

BEIGE

006
ECRÙ

005
BIANCO

001

GRIGIO CHIARO

009

BEIGE SCURO

103
ROSA

017
CAMMELLO

008
WOOD

096

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

EN  ADHESIVE 
REPAIR PATCH 
IN ECO-LEATHER. 
Adhesive patch to 
cover rips on apparel or 
accessories in leather or 
eco-leather. 

FR  PIÈCES ACCROCS 
AUTOCOLLANTES 
EN SIMILI-CUIR. 
Pièce autocollante idéale 
pour cacher les accrocs 
sur des vêtements et 
accessoires en cuir 
ou en simili-cuir. 

DE  KLEBEFLICKEN 
AUS ÖKO-LEDER. 
Klebefl icken zum 
Bedecken von Rissen auf 
Kleidungsstücken oder 
Zubehörteilen aus Leder 
oder Öko-Leder. 

EL  ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΑ 
ΜΠΑΛΩΜΑΤΑ 
ΔΕΡΜΑΤΙΝΗΣ.
Αυτοκόλλητο μπάλωμα 
για κάλυψη σκισιμάτων 
σε ρούχα ή αξεσουάρ από 
δέρμα ή δερματίνη. 

RU ТЕРМОЗАПЛАТКИ 
ИЗ ЭКОКОЖИ.
Предназначены для 
ремонта одежды и 
аксессуаров из кожи или 
экокожи.

ES  CUBREDESGARROS 
ADHESIVO EN 
ECOPIEL.
Pieza adhesiva para cubrir 
los desgarros de prendas 
o accesorios en piel o 
ecopiel. 
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TE
RMOADESIVE

in soli 30 SECONDI

EN  HEAT-ADHESIVE 
MICROFIBER PATCHES. 
They reproduce the 
elegant aspect of natural 
suede and the colours 
remain unchanged and 
can be machine-washed 
or dry. Article 34/M is 
produced in a reduced 
size, to suit children’s 
height.

DE  AUFBÜGELBARE 
FLICKEN AUS 
MIKROFASER. Sie 
haben das elegante 
Aussehen des natürlichen 
Wildleders. Die Farben 
verändern sich nicht. So-
wohl trocken zu reinigen 
als auch in der Waschma-
schine waschbar. Der Art. 
34/M wurde unter Berück-
sichtigung der Größe der 
Kinder in verkleinerter 
Form hergestellt.

EL  ΘΕΡΜΟΚΟΛΛΗΤΙΚΑ 
ΜΠΑΛΩΜΑΤΑ 
ΑΠΟ ΜΙΚΡΟΙΝΕΣ.
Αναπαρίστανται την 
κομψή εμφάνιση του
φυσικού σουέτ, τα χρώ-
ματα είναι αναλλοίωτα και 
πλένονται στο πλυντήριο 
και σε στεγνό καθάρισμα. 
Το Είδος 34/M διατίθεται 
σε μικρότερο μέγεθος, 
προσαρμοσμένο στο ύψος 
των παιδιών.

RU ТЕРМОЗАПЛАТКИ, 
МИКРОФИБРА.
Повторяют элегантную 
структуру настоящей 
замши, стойкие цвета.
Разрешены машинная и 
сухая чистка.
Арт. 34/М выполнен 
в меньшем размере, 
соответствующем росту 
ребенка.

ES  PARCHES 
TERMOADHESIVOS 
REALIZADOS CON 
MICROFIBRA.
Reproducen el aspecto 
elegante de la gamuza 
natural y los colores son 
inalterables y lavables 
tanto en seco como a 
máquina. El art. 34/M se 
realiza con un tamaño 
reducido, proporcional a 
la estatura de los niños.

art. 34/A I Toppe scamosciate
termoadesive

Toppe termoadesive realizzate in microfi bra. Riproducono l’aspetto elegante del camoscio 
naturale e le tinte sono inalterabili e lavabili sia a secco che in lavatrice. 
L’articolo 34/M è realizzato in misura ridotta, in proporzione con la statura dei bambini. 
Il prodotto è disponibile anche a metraggio con l’articolo 36/MT (140 cm x multipli di 1 m).
Campionario colori a pag.121

FR  RENFORTS THER-
MOADHÉSIFS RÉALISÉS 
EN MICROFIBRE. Ils 
imitent l’aspect élégant 
du daim naturel. Les 
couleurs sont inaltérables 
et lavables aussi bien 
à sec qu’en machine. 
L’art. 34/M est réalisé 
en dimension réduite, 
proportionnellement à la 
taille des enfants.

art. 34/M
8,5 x 13 cm art. 34/A

10,5 x 16 cm

art. 36/MT
termoadesivo

cm 140
x multipli di 1 m
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Eleganti, scamosciate
TUTORIAL
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TE
RMOADESIVE

in soli 30 SECONDI

LAVABILI in LAVATRIC
ELALAL VAVA

AVAV
BIL

EN  HEAT-ADHESIVE 
REINFORCEMENTS 
FOR TROUSERS, MADE 
FROM MICROFIBER.
They reproduce the 
elegant appearance 
of natural suede and 
the colours remain 
unchanged. Dry-clean 
and machi ne washable.

FR  RENFORTS 
THERMOADHÉSIFS 
POUR PANTALONS, 
RÉALISÉS EN 
MICROFIBRE.
Ils imitent l’aspect élégant
du daim naturel et les 
couleurs sont inaltérables.
Lavables à sec et 
en machine.

DE  AUFBÜGELBARE 
VERSTÄRKUNGEN AUS 
MIKROFASER.
Sie haben das elegante 
Aussehen des natürlichen
Wildleders. Die Farben 
verändern sich nicht. 
Sowohl trocken zu 
reinigen als auch in
der Waschmaschine 
waschbar.

EL  ΘΕΡΜΟΚΟΛΛΗΤΙΚΗ 
ΕΝΙΣΧΥΣΗ ΓΙΑ 
ΠΑΝΤΕΛΟΝΙΑ,
ΑΠΟ ΜΙΚΡΟΙΝΕΣ. 
Αναπαρίστανται την 
κομψή εμφάνιση του 
φυσικού σουέτ και 
τα χρώματα είναι 
αναλλοίωτα. 
Πλένεται στο πλυντήριο 
και σε στεγνό καθάρισμα.

RU ТЕРМОЗАПЛАТКИ 
НА БРЮКИ, 
МИКРОФИБРА.
Повторяют элегантную 
структуру настоящей 
замши, стойкие цвета.
Разрешены машинная 
и сухая чистка.

ES  REFUERZOS 
TERMOADHESIVOS 
PARA PANTALONES, 
REALIZADOS EN 
MICROFIBRA.
Reproducen el aspecto 
elegante de la gamuza 
natural y los colores son 
inalterables. 
Lavables tanto en seco
como a máquina.

art. 33/A I Rinforzi scamosciati per pantaloni
termoadesivi

Rinforzi termoadesivi per pantaloni realizzati in microfi bra. Riproducono l’aspetto elegante 
del camoscio naturale e le tinte sono inalterabili e lavabili sia a secco che in lavatrice.
Campionario colori a pag.121

art. 33/A
16,5 x 11 cm

SA
R

TA
 V

E
LO

C
E

in
 t

er
m

o
ad

es
iv

o

...e lavabili in lavatrice!
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LAVABILE in LAVATRIC
E

EN  HEAT-ADHESIVE 
AND IN SOFT 
MICROFIBER. 
Machine-washable, 
it allows personalised 
fi nishes on the garments. 
Available in two different 
sizes.

DE  AUFBÜGELBARE 
FLICKEN AUS WASCH-
MASCHINENFESTER
WEICHER MIKROFA-
SER. Für persönlich
gestaltete Verzierungen 
auf Kleidungsstücken.
In zwei Maßen lieferbar.

EL  ΘΕΡΜΟΚΟΛΛΗΤΙΚΟ 
ΚΑΙ ΑΠΟ ΜΑΛΑΚΕΣ 
ΜΙΚΡΟΙΝΕΣ, πλένεται 
στο λυντήριο, και 
επιτρέπει εξατομικευμένα 
φινιρίσματα στα είδη 
ένδυσης. Διατίθεται σε 
δυο μεγέθη.

RU ТЕРМОКЛЕЕВАЯ 
ТКАНЬ, МЯГКАЯ 
МИКРОФИБРА.
Позволяет придать индиви-
дуальную отделку одежде. 
Разрешена машинная 
стирка. Представлена в 
двух размерах.

ES  TERMOADHESIVA 
Y DE MICROFIBRA 
SUAVE lavable a máquina, 
permite dar el último 
toque personalizado a las 
prendas. Se encuentra 
disponible en dos 
medidas distintas.

art. 36
art. 336 I Pezza scamosciata
termoadesiva

In morbida microfi bra lavabile in lavatrice,
permette rifi niture personalizzate sui capi 
d’abbigliamento. Disponibile in due 
diverse misure.
Art. 336J campionario colori a pag.123
Art. 336 campionario colori a pag.121

FR  THERMOADHÉSIVE 
EN MICROFIBRE 
DOUCE lavable en 
machine, elle permet 
de personnaliser
les vêtements. 
Disponibles en deux 
tailles.

art. 36
36 x 12,5 cm

art. 36/MT
termoadesivo

cm 140
x multipli di 1 m

art. 336J
88 x 18 cm

NON termoadesivo
NOT thermoadesive

art. 336
84 x 16 cm

termoadesivo
thermoadesive
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Oggi scelgo come personalizzare
L

BILE in LAVAVA AVAV TATA

LAVAVA

AVAV
BILE
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NERO

004

VERDONE

020

VERDE MILITARE

037
VERDE LODEN

019

FANGO

104
NOCE

007
BEIGE

006
BEIGE SCURO

103
CAMMELLO

008
CAMOSCIO

105

MARRONE

012
MARRONE CH.

102
TESTA DI MORO

030

GRIGIO FUMO

120

AVIO

028

JEANS MELANGE

097
BEIGE MELANGE

106
NOCE MELANGE

107
MARRONE MELANGE

130
GRIGIO MELANGE

031
GRIGIO SC. MELANGE

032

ROYAL

025
BLU CHIARO

014
AVIATORE

029

BLU NOTTE

047

BLU

015

GRIGIO SC.

011
GRIGIO CH.

009
GRIGIO GHIACCIO

109
GRIGIO

010

Campionario colori artt. 33/A  34/A  34/M  36  36/MT  336 39 40

WOOD

096

BORDEAUX

018

ROSSO

016

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

EN  THERMAL ADHESIVE 
TRIANGLES.
Easy to apply and ideal 
for reinforcing skirts 
and pockets.

DE  AUFBÜGELBARE 
DREIECKE.
Ohne Schwierigkeiten 
anzubringen und 
besonders als Verstärkung 
an Röcken und Taschen 
geeignet.

EL  ΘΕΡΜΟΚΟΛΛΗΤΙΚΑ 
ΤΡΙΓΩΝΑΚΙΑ.
Εφαρμόζονται πανεύκολα 
και χρησιμοποιούνται 
για ενίσχυση στο πίσω 
άνοιγμα φούστας και σε 
τσέπες.

RU ТЕРМОТРЕУГОЛЬ-
НИКИ.
Просты в использовании, 
прекрасно укрепляют юбки 
и карманы.

ES  TRIÁNGULOS 
TERMOADHESIVOS.
Son fáciles de aplicar y 
especialmente adecuados 
como refuerzo para faldas 
y bolsillos.

art. 39 I Triangoli scamosciati
termoadesivi

Risultano di facile applicazione e particolarmente indicati come rinforzo 
per gonne e tasche.

FR  TRIANGLES THE
RMOCOLLANTS.
Application facile, ils sont 
tout particulièrement 
indiqués pour renforcer 
jupes et poches.

SCALA

1:1
SCALE

art. 39
h 30 mm
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gli indumenti...

SCALA

1:1
SCALE
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GRIGIO FUMO

120

BLU CHIARO

014
BLU NOTTE

047
BLU

015

NERO

004
MARRONE

012
BEIGE

006
WOOD

096
GRIGIO

010

AVIO

028

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

LAVABILE in LAVATRIC
ELAVAVA

AVAV
BILE

VERDE MILITARE

037
TESTA DI MORO

030

EN  SUEDE FABRIC 
IN MICROFIBER 
WHICH REPRODUCES 
THE ELEGANT 
APPEARANCE OF 
NATURAL SUEDE. The 
shades are unchangeable 
and can be drycleaned 
or machine washed.

FR  TISSU EN PEAU EN 
MICROFIBRE QUI IMITE
L’ASPECT ÉLÉGANT DU 
DAIM NATUREL.
Les couleurs sont 
inaltérables et lavables 
à sec et en machine.

DE  MIKROFASER-
WILDLEDERSTOFF 
MIT DER ELEGANZ 
DES NATÜRLICHEN 
WILDLEDERS.
Die Farben verändern 
sich nicht. 
Sowohl trocken zu 
reinigen als auch in der 
Waschmaschine waschbar.

EL  ΥΦΑΣΜΑ ΣΟΥΕΤ 
ΑΠΟ ΜΙΚΡΟΙΝΕΣ ΠΟΥ 
ΑΝΑΠΑΡΙΣΤΑΤΑΙ ΤΗΝ 
ΚΟΜΨΗ ΕΜΦΑΝΙΣΗ 
ΤΟΥ ΦΥΣΙΚΟΥ ΣΟΥΕΤ.
Τα χρώματα είναι 
αναλλοίωτα και πλένεται 
σε πλυντήριο και σε 
στεγνό καθάρισμα.

RU ТКАНЬ ПОД ЗАМШУ, 
МИКРОФИБРА.
Повторяют элегантную 
структуру натуральной 
замши, цвета стойкие.
Разрешена машинная 
и сухая чистка.

ES  TELA DE GAMUZA 
REALIZADA EN 
MICROFIBRA QUE 
REPRODUCE EL 
ASPECTO ELEGANTE 
DE LA GAMUZA 
NATURAL.
Los colores son 
inalterables y se pueden 
lavar en seco y a máquina.

art. NA100 I Microfi bra scamosciata non termoadesiva
Tessuto scamosciato in microfi bra che riproduce l’aspetto elegante del camoscio naturale. 
Le tinte sono inalterabili e lavabili sia a secco sia in lavatrice.

art. NA100
10 cm x 10 m

Prodotto NON termoadesivo

This product IS NOT thermoadesive
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Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

NERO

004
BEIGE

006
WOOD

096
MARRONE

012
TESTA DI MORO

030

VERDE LODEN

019

GRIGIO

010

BLU

015
BLU NOTTE

047

GRIGIO FUMO

120

AVIO

028
BLU CHIARO

014
AVIATORE

029

GRIGIO SCURO

011

Campionario colori 
artt. 7  336J

art. 7 I Toppe scamosciate morbide non termoadesive
Realizzate con speciale struttura che riproduce la stessa morbidezza e resistenza 
del NUBUK naturale, unendo l’alto pregio di poter essere lavate in lavatrice.

EN  SOFT SUEDE 
EFFECT PATCHES.
Made with the same 
resistance and softness 
of natural NUBUK, 
but hand and machine 
washable.

FR  PIÈCES EN DAIM 
SOUPLES.
Fabriquées avec un 
tissu spécial qui imite la 
souplesse et la résistance 
du NUBUCK naturel, elles 
ont la particularité d’être 
lavables en machine.

DE  WEICHE 
WILDLEDERFLICKEN.
Mit einer speziellen 
Struktur, welche die 
gleiche Weichheit und 
Widerstandsfähigkeit des 
natürlichen NUBUCK hat. 
Ein weiterer Vorteil ist 
ihre Waschmaschinenfes-
tigkeit. 

EL  ΕΙΔΙΚΑ 
ΣΧΕΔΙΑΣΜΕΝΑ 
ΜΕ ΤΗΝ.
απαλότητα και την αντοχή 
του φυσικού nubuck και το 
πρόσθετο πλεονέκτημα 
ότι πλένονται στο 
πλυντήριο.

RU ЗАПЛАТКИ ИЗ 
МЯГКОЙ ЗАМШИ.
Мягкие и прочные, не 
уступающие натуральному 
нубуку, но с возможностью 
ручной и машинной стирки. 

ES  PARCHES DE 
GAMUZA SUAVES.
Realizados con una 
estructura especial que 
reproduce la misma 
suavidad y resistencia del 
NUBUCK natural y que 
puede lavarse a máquina.

art. 7
11 x 17 cm

NON termoadesivo

NOT thermoadesive
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Morbide e resistenti come la vera pelle
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TE
RMOADESIVI

in soli 30 SECONDI
LAVABILI in LAVATRIC

ELALAL VAVA

AVAV
BIL

art. 42 I Triangoli ricamati
termoadesivi

Sono di facile applicazione e particolarmente indicati come rinforzo per gonne e tasche.

art. 42
h 35 mm

SCALA

1:1
SCALE
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Ottimo rinforzo per gonne e tasche
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LAVABILI in LAVATRIC
E

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

NERO

004
BIANCO

001
ECRÙ

005
BEIGE

006
CAMMELLO

008
NOCE

007

GIALLO

003
ROSA

017
ROSSO

016
BORDEAUX

018
MARRONE

012
TESTA DI MORO

030

004 001

SABBIA

056
GRIGIO CHIARO

009
GRIGIO

010
GRIGIO SCURO

011
VERDE LODEN

019

003 012

AVIO

028
BLUETTE

025
BLU

015
BLU NOTTE

047

EN  THERMAL ADHESIVE 
TRIANGLES.
Easy to apply and ideal 
for reinforcing skirts 
and pockets.

FR  TRIANGLES 
THERMOCOLLANTS.
Application facile, ils sont 
tout particulièrement 
indiqués pour renforcer 
jupes et poches.

DE  AUFBÜGELBARE 
DREIECKE.
Ohne Schwierigkeiten 
anzubringen und 
besonders als Verstärkung 
an Röcken und Taschen 
geeignet.

EL  ΘΕΡΜΟΚΟΛΛΗΤΙΚΑ 
ΤΡΙΓΩΝΑΚΙΑ.
Εφαρμόζονται πανεύκολα 
και χρησιμοποιούνται 
για ενίσχυση στο πίσω 
άνοιγμα φούστας και 
σε τσέπες.

RU ТЕРМОТРЕУГОЛЬ-
НИКИ.
Легки в применении, 
прекрасно укрепляют 
юбки и карманы.

ES  TRIÁNGULOS 
TERMOADHESIVOS.
Son fáciles de aplicar 
y especialmente 
adecuados como refuerzo 
para faldas y bolsillos.
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...e lo spacco non c’è più!
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Campionario colori artt. 2/T  2/M  3

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

KAKI

075
VERDE LODEN

019
VERDONE

020
VERDE

034

MELANGE

031
MELANGE SCURO

032

GRIGIO

010
GRIGIO CHIARO

009

GRIGIO SCURO

011

NERO

004
BIANCO

001
PANNA

002
BEIGE

006
NOCE

007
MARRONE

012
TESTA DI MORO

030
GIALLO

003

AZZURRO

013
AVIO

028
BLUETTE

025
ROSA

017
FUXIA

021
BORDEAUX

018
ROSSO

016
BLU SPORT

027

BLU

015
BLU NOTTE

047

art. 2/T I Toppe Olympic
art. 3 I Rinforzi Olympic
termoadesivi

Toppe e rinforzi termoadesivi in resistente maglina, 
ideali per tutto l’abbigliamento sportivo. L’art. 2/M 
è realizzato in misura ridotta, in proporzione con 
la statura dei bambini. art. 2/T

10,5 x 16 cm

art. 2/M
8,5 x 13 cm
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Toppe e rinforzi
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EN  HEAT-ADHESIVE 
PATCHES IN RESISTANT 
JERSEY, IDEAL FOR 
SPORTSWEAR.
Art. 2/M is produced 
in a reduced size, to suit 
children’s height.

FR  PIÈCES 
THERMOADHÉSIVES 
EN MAILLE 
RÉSISTANTE,
IDÉALES POUR LES 
VÊTEMENTS SPORTIFS.
L’art. 2/M est réalisé 
en dimension réduite, 
proportionnellement
à la taille des enfants.

DE  AUFBÜGELBARE 
FLICKEN AUS 
STRAPAZIERFÄHIGEM
STRICKSTOFF. Ideal für 
sportliche Kleidung. Der 
Art. 2/M wurde unter 
Berücksichtigung der
Größe der Kinder 
in verkleinerter Form 
hergestellt.

EL  ΘΕΡΜΟΚΟΛΛΗΤΙΚΑ 
ΜΠΑΛΩΜΑΤΑ ΑΠΟ 
ΑΝΘΕΚΤΙΚΟ
ΠΛΕΚΤΟ ΥΦΑΣΜΑ, 
ΙΔΑΝΙΚΑ ΓΙΑ ΟΛΑ 
ΤΑ ΑΘΛΗΤΙΚΑ ΡΟΥΧΑ.
Το Είδος 2/M διατίθεται 
σε μικρότερο μέγεθος, 
προσαρμοσμένο στο ύψος 
των παιδιών.

RU ТЕРМОЗАПЛАТКИ, 
ТРИКОТАЖ, 
ИДЕАЛЬНЫ ДЛЯ 
СПОРТИВНОЙ 
ОДЕЖДЫ.
Арт. 2/M выполнен 
в меньшем размере, 
соответствующем росту 
ребенка.

ES  PARCHES 
TERMOADHESIVOS 
EN TEJIDO DE PUNTO, 
IDEALES PARA 
TODAS LAS PRENDAS 
DEPORTIVAS.
El art. 2/M se realiza 
con un tamaño reducido, 
proporcional a la estatura 
de los niños.

art. 3
11 x 16,5 cm
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per le attività sportive...

7_MARBET Catalogo 2021_Sarta veloce.indd   123 15/03/21   10:17



www.marbetdue.com124

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

BIANCO

001

MARRONE

012
MILITARE

131
CAMOUFL. + BIANCO

133

NERO NOTTE

204

GRIGIO SCURO

011

NERO

004

GRIGIO MEDIO

010

SCOLORATO

096
AZZURRO

013
AVIO

028
JEANS USATI

099
BLU

015

BLU NOTTE

047
WOOD

102
TORTORA

103

Campionario colori artt. 29  29/M 30  103

ANIMALIER LEOPARDATO

140
ANIMALIER PITONATO

141
ANIMALIER ZEBRATO

142

art. 29 I Toppe jeans
termoadesive

Toppe termoadesive in resistente tessuto denim. Rifi nite con una bordatura che ne evita 
lo sfi lacciamento, scoloriscono gradualmente con i lavaggi. 100% cotone. L’art. 29/M è 
realizzato in misura ridotta, in proporzione con la statura dei bambini.

EN  HEAT-ADHESIVE 
PATCHES IN RESISTANT 
DENIM FABRIC. Finished 
with a trim which avoids 
fraying, their colour fades 
gradually with washing. 
100% cotton. 
Art. 29/M is produced 
in a reduced size, to suit 
children’s height.

FR  PIÈCES THERMOAD-
HÉSIVES EN TISSU 
DENIM RÉSISTANT.
Finitions avec bordure 
qui évite l’effi lochage.
Elles s’éclaircissent 
graduellement au cours 
des lavages. 100% coton. 
L’art. 29/M est réalisé 
en dimension réduite, 
proportionnellement
à la taille des enfants.

DE  AUFBÜGELBA-
RE FLICKEN AUS 
STRAPAZIERFÄHIGEM 
DENIM-STOFF. Mit 
einem das Ausfransen 
verhindernden Bündchen, 
verfärben sie sich durch 
das Waschen stufenweise. 
100% Baumwolle. Der 
Art. 29/M wurde unter 
Berücksichtigung
der Größe der Kinder 
in verkleinerter Form 
hergestellt.

EL  ΘΕΡΜΟΚΟΛΛΗΤΙΚΑ 
ΜΠΑΛΩΜΑΤΑ ΑΠΟ 
ΑΝΘΕΚΤΙΚΟ
ΥΦΑΣΜΑ DENIM.
Φινίρισμα με μπορντούρα 
που αποτρέπει το 
ξέφτισμα, ξεθωριάζουν 
σταδιακά με
το πλύσιμο. 100% βαμβάκι. 
Το Είδος 29/M
διατίθεται σε μικρότερο 
μέγεθος, προσαρμοσμένο
στο ύψος των παιδιών.

RU ТЕРМОЗАПЛАТКИ 
ДЕНИМ, КРАЯ 
ОБРАБОТАНЫ.
В процессе стирок 
заплатки постепенно 
обесцвечиваются. 100% 
хлопок. Арт. 29/M выполнен 
в меньшем размере, 
соответствующем росту 
ребенка.

ES  PARCHES 
TERMOADHESIVOS EN 
RESISTENTE TEJIDO
VAQUERO. Acabados 
con un borde que evita el
deshilachado, se 
descoloran poco a poco 
con los lavados. 100% 
algodón. El art. 29/M se 
realiza con un tamaño 
reducido, proporcional 
a la estatura de los niños.

art. 29/M
8,5 x 13 cm

art. 29
10,5 x 16 cm

10
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1
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art. 29/MT
termoadesivo

cm 150
x multipli di 1 m
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Vero Denim in tante tonalità

art. 29/M
8,5 x 13 cm
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EN  JEANS 
REINFORCEMENTS.
Light and resistant, it is 
a substitute for ordinary 
mending or makes it 
easier acting as 
a reinforcement for joining 
torn borders. 
Put it under sheets’ or 
clothes’ tears and fi x 
it with hot iron. 
100% cotton.

FR  RENFORTS EN 
JEANS.
Renforts thermoadhésifs 
pour pantalons, réalisé 
en tissu résistant denim. 
Finitions avec bordure 
qui évite l’effi lochage. 
Elles se décolorent
graduellement au cours 
des lavages. 100% coton.

DE  JEANS-
VERSTÄRKUNGEN.
Aufbügelbare 
Verstärkungen aus 
strapazierbarem 
Denim-Stoff für Hosen. 
Mit Bordüre umfasst, 
damit der Stoff nicht 
ausfranst. Bleichen 
stufenweise beim 
Waschen aus. 
100 % Baumwolle.

EL  ΝΙΣΧΥΣΕΙΣ JEANS.
Θερμοαυτοκόλλητες 
ενισχύσεις για παντελόνια,
φτιαγμένες από ανθεκτικό 
ύφασμα denim. 
Στο φινίρισμα έχουν 
μία μπορντούρα για να 
αποφεύγεται το ξέφτισμα, 
ξεθωριάζουν σταδιακά 
με τα πλυσίματα.
100% βαμβακερές.

RU ТЕРМОЗАПЛАТКИ 
НА ДЖИНСЫ.
Легкие и прочные, 
заменяют обычный ремонт 
и делают его проще, 
закрепляя и соединяя 
рваные края. Поместить 
под ткань с дыркой 
и прогладить утюгом.
100% хлопок.

ES  REFUERZOS 
VAQUEROS.
Refuerzos termoadhesivos 
para pantalones,
realizados en resistente 
tejido denim. Acabados
con un borde que impide 
que se deshilachen,
pierden el color 
gradualmente con los
lavados. 100% algodón.

art. 30 I Rinforzi jeans per pantaloni
art. 103 I Rinforzi anatomici per pantaloni
termoadesivi

Rinforzi termoadesivi per pantaloni, realizzati in resistente tessuto 
denim. Rifi niti con una bordatura che ne evita lo sfi lacciamento, 
scoloriscono gradualmente con i lavaggi. 
100% cotone.

art. 30
11 x 16,5 cm

art. 103
15,5 x 15,5 cm
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Il rinforzo pantalone su misura per te!
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art. 25 I Toppe New
termoadesive

Realizzate in materiali e dimensioni 
in linea con le tendenze moda. 
Lavabili in lavatrice.

EN  NEW PATCHES.
Made of fashionable 
fabrics and sizes. Machine 
washable.

FR  RENFORTS NEW.
Matière et taille à la 
mode. Lavables en 
machine.

DE  FLICKEN NEW.
In zur Zeit modischen 
Materialien und Größen. 
Waschmaschinenfest. 

EL  ΕΠΙΑΓΚΩΝΙΔΕΣ 
NEW. Κατασκευασμένες 
από υλικά και σε μέγεθος 
που ακολουθούν τις 
επιταγές της μόδας. 
Πλένονται στο πλυντήριο.

RU ТЕРМОЗАПЛАТКИ 
NEW.
Ткани и размеры 
соответствуют 
тенденциям моды.

ES  PARCHES NEW.
Se realizan con materiales 
y un tamaño en línea con 
las tendencias de moda. 
Lavables a máquina.

art. 25
10 x 15 cm
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Toppe New

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

BLU

915
ROSSO

916

VERDE

934
GIALLO

903

BEIGE

906
NERO

904
CAPPUCCINO

994
BLUETTE

925

NERO

804
GRIGIO

811
BLU

815
WOOD

896
MARRONE

812
NOCE

807

CAMOUFLAGE

631
NERO

604
GRIGIO

611
BLU

615
TESTA DI MORO

630

PLATINO

506
ARGENTO

510

ecopelle

velluto 2000R

vernice

camoscio
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EN  IT IS A THIN RESIN 
RIBBON WHICH MELTS 
TO BECOME HOT GLUE 
WITH THE HEAT OF 
THE IRON. It is ideal to 
make the application of 
any trimming heat-adhe-
sive. It does not alter the 
softness of the fabrics and 
resists any wash. Available 
also in rolls by the metre 
with art. 110/P.

FR  UN RUBAN DE 
RÉSINE QUI AVEC LA 
CHALEUR DU FER À 
REPASSER DEVIENT 
COLLE À CHAUD. Il est 
idéal pour rendre ther-
moadhésive l’application 
de renfort ou décoration. 
Il n’altère pas la souplesse 
des tissus et résiste à tout 
type de lavage. Egalement 
disponible en rouleaux au 
mètre avec l’art. 110/P.

DE  EIN DÜNNES BAND 
AUS HARZ, WELCHES 
SICH DURCH DIE WÄR-
ME DES BÜGELEISENS 
AUFLÖST UND EINE 
WARME KLEBEMASSE 
WIRD. Ideal, um jede 
beliebige Verzierung 
aufbügelbar zu machen. Die 
Weichheit der Stoffe bleibt 
erhalten und hält allen 
Wascharten stand. Ebenfalls 
als Meterware - Art. 110/P - 
auf Rollen lieferbar.

EL  ΕΙΝΑΙ ΜΙΑ ΛΕΠΤΗ ΤΑΙ-
ΝΙΑ ΑΠΟ ΡΗΤΙΝΗ Η ΟΠΟΙΑ 
ΜΕ ΤΗ ΘΕΡΜΟΤΗΤΑ ΤΟΥ 
ΣΙΔΗΡΟΥ, ΛΙΩΝΕΙ ΚΑΙ ΜΕ-
ΤΑΤΡΕΠΕΤΑΙ ΣΕ ΘΕΡΜΟ-
ΠΛΑΣΤΙΚΗ ΚΟΛΛΑ. Ιδανική 
για να καταστεί θερμοκολλητική 
η εφαρμογή οποιουδήποτε διακο-
σμητικού στοιχείου. Δεν επηρεάζει 
την απαλότητα των υφασμάτων 
και αντέχει σε οποιοδήποτε 
πλύσιμο. Διατίθεται και σε ρολά με 
το μέτρο, ως Είδος 110/P.

RU ТОНКАЯ 
ТЕРМОКЛЕЕВАЯ 
ЛЕНТА.
Идеальное решение 
для аппликаций и 
термоклеевых украшений.
Не меняет мягкость ткани 
и сохраняется после стирки.
Представлена также в 
рулонах - арт. 110/P.

ES  SE TRATA DE UN CIN-
TA DE RESINA FINA QUE 
CON EL CALOR DE LA 
PLANCHA SE DISUELVE 
Y SE CONVIERTE EN 
COLA EN CALIENTE.Es 
perfecta para convertir en 
termoadhesiva la aplicación 
de cualquier decoración. No 
altera la suavidad de las telas 
y resiste a cualquier lavado. Se 
encuentra disponible en rollos 
al metro con el art. 110/P.

art. 110 I Velina multiuso
termoadesiva

È un sottile nastro di resina che con il calore del ferro da stiro, si scioglie 
diventando colla a caldo. È ideale per rendere termoadesiva l’applicazione 
di qualunque guarnizione. Non altera la morbidezza dei tessuti e resiste sia 
al lavaggio ad acqua, sia al lavaggio a secco. Disponibile anche in rotoli 
a metraggio con l’art. 110/P.

posiziona

disegna

r itagl ia

st ira

art. 110
40 x 15 cm

art. 110/P
termoadesivo

cm 150
x multipli di 1 m
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E tutto può diventare termoadesivo...

7_MARBET Catalogo 2021_Sarta veloce.indd   127 15/03/21   10:17



www.marbetdue.com128

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

NERO

004
BIANCO

001
PANNA

002
NOCE

007
GRIGIO CHIARO

009
BLU

015

10
0%

COTONE

1
0

0%
C O TTO

N

art. 122 I Aggiustatasche
termoadesivo

Un modo semplice e rapido di sostituire i fondi di tasche logore. Basta stirare 
l’aggiustatasche termoadesivo sulla vecchia tasca e tagliare con una forbice 
la parte usurata. 100% cotone.

EN  SPARE POCKETS.
A quick and easy way 
to replace pocket
bottoms. Just fi x the 
thermo-adhesive pocket 
on the old one and cut 
away the worn-out part 
with scissors. 100% 
cotton.

FR  REPARE-POCHES.
Un mode simple et rapide 
de remplacer les
fonds de poches usés. 
Il suffi t de repasser la
répare-poches adhésif 
sur la vieille poche et à
l’aide d’une paire de 
ciseaux couper la partie
usée. 100% coton.

DE  TASCHENAUSBES-
SERUNGSTEILE.
Eine schnelle und einfache 
Art, um die Unterseite 
abgenutzter Taschen aus-
zutauschen. Man braucht 
nur das aufbügelbare 
Taschenausbesserungs-
teil auf der alten Tasche 
aufzubügeln und mit einer 
Schere den abgenutzten 
Teil herausschneiden. 
100% Baumwolle.

EL  ΜΠΑΛΩΜΑ 
ΓΙΑ ΤΣΕΠΕΣ.
Ένας γρήγορος και 
εύκολος τρόπος για να
αντικαταστήσετε τις 
φθαρμένες τσέπες. Απλά
σιδερώστε το 
θερμοκολλητικό μπάλωμα 
για τσέπες πάνω στην 
παλιά τσέπη και κόψτε 
με ψαλίδι το φθαρμένο 
μέρος. 100% βαμβάκι.

RU КАРМАНЫ 
ЗАПАСНЫЕ 
ТЕРМОКЛЕЕВЫЕ.
Быстрый и простой способ 
заменить внутреннюю 
часть кармана. Приклейте 
новый карман к старому и 
отрежьте изношенную часть 
ножницами. 100% хлопок.

ES  REPARABOLSILLOS.
Refuerzos termoadhesivos 
para pantalones,
realizados en resistente 
tejido denim. Acabados
con un borde que impide 
que se deshilachen,
pierden el color 
gradualmente con los
lavados. 100% algodón.

art. 122
9 x 17,5 cm
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La soluzione in tasca
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LAVABILI in LAVATRIC
ELALAL VAVA AVAV

BBILI

EN  LINEN MARKING 
SET. IRON-ON. 
Set to customise 
garments and more, both 
practically and quickly.
It includes 1.5 metres 
of iron-on tape, a pen 
and a stencil.
Machine washable.

FR  KIT PERSONNALISA-
TION LINGE. THERMO-
COLLANT.
Kit pratique et rapide 
pour personnaliser linge 
et vêtements.
Il est composé d’un ruban 
thermocollant d’1,5 m, 
d’un crayon et d’un
trace-lettres.
Lavable en machine.

DE WÄSCHEKENN-
ZEICHNUNGS-SET 
- HEISSKLEBEND. 
Set zur praktischen und 
schnellen Kennzeichnung 
von Kleidungsstücken und
anderen Gegenständen. 
Es besteht aus 1.5 Meter 
heißklebendem Band, 
einem Kugelschreiber und 
einer Schablone. - In der 
Maschine waschbar.

EL  ΣΕΤ ΣΧΕΔΙΑΣΜΟΥ 
ΣΕ ΥΦΑΣΜΑΤΑ. 
ΘΕΡΜΟΚΟΛΛΗΤΙΚΟ. 
Σετ για την εξατομίκευση 
ενδυμάτων και άλλων 
υφασμάτων με πρακτικό 
και γρήγορο τρόπο. 
Αποτελείται από 1,5 
μέτρο θερμοκολλητικού 
υφάσματος, ένα στυλό και 
ένα στένσιλ γραμμάτων.
Πλένεται στο πλυντήριο.

RU МАРКИРОВОЧНЫЙ 
НАБОР ДЛЯ БЕЛЬЯ, 
ТЕРМОКЛЕЕВОЙ.
Для индивидуализации 
одежды, белья и др. 
Быстро и практично.
В набор входит: 
термоклеевая лента - 1,5 м, 
ручка, трафарет.
Разрешена машинная 
стирка.

ES  SET MARCADOR 
DE ROPA 
TERMOADHESIVO.
Set para personalizar 
prendas y otras cosas de 
forma práctica y rápida.
Compuesto por 
1,5 metros de cinta 
termoadhesiva, un 
bolígrafo y una plantilla.
Lavable a máquina.

art. 117/MT
solo fettuccia

1 pz./pc.
cm 1 x 50 m

art. 217/B
biro del set

1 pz./pc.

art. 117/P
pennarello del set

1 pz./pc.

art. 217

con biro

art. 117

con pennarello
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Set marcabiancheria

art. 117 I Set marcabiancheria con pennarello
art. 217 I Set marcabiancheria con biro
termoadesivo

1,5 metri di fettuccia termoadesiva + 1 biro + 1 normografo.
Set per personalizzare indumenti ed altro in modo pratico e veloce. È composto da 
1,5 metri di fettuccia termoadesiva, una biro e un normografo. Lavabile in lavatrice.

TUTORIAL
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LAVABILI in LAVATRIC
E

ABILI in

LALAL VAVA

AVAV
BIL

art. 111 I Marker e normografo
1 pennarello per tessuti + normografo
Pennarello per tessuti, resistente al lavaggio in acqua a 90°, corredato di normografo. 
Ideale per personalizzare in poco tempo capi d’abbigliamento e biancheria.

EN  FABRIC MARKER, 
RESISTANT TO 
WASHING AT 90°C. 
COMPLETE WITH 
STENCIL. 
Ideal for personalizing
clothes and linen in 
a few minutes.

FR  MARQUEUR POUR 
TISSU, RÉSISTANT 
AU LAVAGE À 90°, 
COMPREND UN 
NORMOGRAPHE. 
Idéal pour personnaliser 
rapidement vêtements 
et linge.

DE  FILZSTIFT FÜR 
STOFFE, WASCHFEST 
IN WASSER BEI 90°. 
MIT SCHABLONE. 
Ideal zur Personalisierung
von Kleidungsstücken 
und Wäsche.

EL  ΜΑΡΚΑΔΟΡΟ 
ΓΙΑ ΥΦΑΣΜΑΤΑ, 
ΑΝΘΕΚΤΙΚΟ 
ΣΕ ΠΛΥΣΙΜΟ ΣΤΟΥΣ 
90°, ΜΕ ΣΤΕΝΣΙΛ. 
Ιδανικό για να 
εξατομικεύετε σε λίγο 
χρόνο ενδύματα και
ασπρόρουχα.

RU МАРКЕР ДЛЯ 
ТКАНИ И ТРАФАРЕТ 
РАЗРЕШЕНА 
МАШИННАЯ СТИРКА 
ПРИ 90°C.
Для индивидуализации 
одежды и постельного 
белья всего за несколько 
минут.

ES  ROTULADOR PARA 
ROPA, RESISTENTE AL 
LAVADO CON AGUA 
A 90°, SE SUMINISTRA 
CON PLANTILLA. 
Ideal para personalizar 
en muy poco tiempo 
prendas de ropa y 
de lencería.

art. 111.004
nero/black

art. 111.016
rosso/red
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Il tuo nome indelebile...
TUTORIAL
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10
0%

COTONE

1
0
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AZZURRO

013
15 pz./pcs.

ROSA

017
15 pz./pcs.

GRIGIO

010
15 pz./pcs.

EN  CUSTOMISABLE 
LABELS IRON-ON. 
Set to customise 
garments, composed 
of 15 iron-on labels, 
a pen and a stencil.
100% cotton, machine 
washable.

FR  ETIQUETTES 
PERSONNALISABLES
THERMOCOLLANTES. 
Kit pour personnaliser les 
vêtements, composé de 
15 étiquettes 
thermocollantes, d’un 
crayon et d’un trace-
lettres. 100% coton, 
lavable en machine.

DE  PERSÖNLICH GE-
STALTBARE ETIKETTEN 
- HEISSKLEBEND. 
Ein aus 15 heißklebenden 
Etiketten, einem Kugel-
schreiber und einer Scha-
blone bestehendes Set für 
persönlich zu gestaltende 
Kleidungsstücke. - 100%
Baumwolle - waschmaschi-
nenfest.

EL  ΕΞΑΤΟΜΙΚΕΥΜΕ-
ΝΕΣ ΕΤΙΚΕΤΕΣ ΘΕΡ-
ΜΟΚΟΛΛΗΤΙΚΕΣ.
Σετ για την εξατομίκευση 
ενδυμάτων, που αποτελεί-
ται από 15 θερμοκολλητι-
κές ετικέτες, ένα στυλό 
και ένα στένσιλ γραμμά-
των. 100% βαμβακερό, 
πλένεται στο πλυντήριο.
πλυντήριο.

RU ТЕРМОСТИКЕРЫ 
ИНДИВИДУАЛЬНЫЕ.
Набор для индивидуали-
зации одежды, состоит из 
15 термоклеевых стикеров, 
ручки и трафарета.
100% хлопок, разрешена 
машинная стирка.

ES  ETIQUETAS 
PERSONALIZABLES
TERMOADHESIVAS. 
Set para personalizar 
prendas formado por 15 
etiquetas termoadhesivas, 
un bolígrafo y una 
plantilla. Se fabrica en 
100% algodón y se puede 
lavar a máquina.

art. 310 I Etichette personalizzabili
termoadesive

Set per personalizzare indumenti, composto da 15 etichette termoadesive, 1 pennarello 
e 1 normografo. 100% cotone, lavabili in lavatrice.

art. 310
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dove vuoi!
TUTORIAL
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art. 127 I Bordi e polsi maglia LANA
50% lana, 50% acrilico

Realizzati per il rinnovo o la riparazione di abiti invernali, sono disponibili in diverse tipologie. 

Altezza del bordo ripiegato: cm 8
Lunghezza del girovita: cm 80 in relax
Altezza del polso preformato ripiegato: cm 7
Lunghezza: cm 14 in relax
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Il bordo
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Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

NERO

004
BIANCO

001
PANNA

002
ECRÙ MELANGE

105
BEIGE

006
BEIGE MELANGE

106
NOCE

007
NOCE MELANGE

107

MATTONE BRUC.

033
RUGGINE

098
WOOD

096
MARRONE

012
MARRONE MEL.

112
MARRONE SCURO

029
TESTA DI MORO

030

ROSSO

016

AZZURRO

013
BORDEAUX

018
AVIO MELANGE

128
BLU

015
BLU NOTTE

047

VERDE LODEN

019

VERDE MILITARE

037
VERDONE

020
GRIGIO SCURO

011
GRIGIO MEL.

031
GRIGIO MEL. SC.

032
ROSA

017
FUXIA

021

Campionario colori artt. 124 126  127
127/MT 134  134/MT 135 227

EN  WOLLEN BORDERS.
Produced to renew or 
repair winter garments, 
they are available in differ-
ent types. 
Folded border height 
8 cm, length of waist 
measurement 80 cm 
unstretched. Pre-shaped 
folded cuff height 7 cm, 
14 cm length unstretched.
Composition:
50% wool, 50% acrylic.

DE  STRICKBÜNDCHEN.
Zur Erneuerung oder 
Reparatur von Winter-
kleidung. In verschie-
denen Typen lieferbar. 
Breite des umgestülpten 
Bündchens 8 cm, locker 
gehaltene Taillenweite 80 
cm. Höhe der vorge-
formten umgestülpten 
Manschette 7 cm, locker 
gehaltene Länge 14 cm. 
Zusammensetzung:
50% Wolle, 50% Akrylfaser.

EL  ΠΛΕΚΤΗ ΜΑΛΛΙΝΗ
ΜΠΟΡΝΤΟΥΡΑ. Για 
την ανανέωση ή την 
επισκευή χειμωνιάτικων 
ενδυμάτων, διατίθεται σε 
διάφορους τύπους. Ύψος 
διπλωμένης μπορντούρας 
cm. 8, μήκος στη μέση cm. 
80 σε χαλάρωση. Ύψος 
της διπλωμένης μανσέτας 
cm. 7, μήκος cm. 14 σε 
χαλάρωση. Σύνθεση:
50% μαλλί, 50% ακρυλικό.

RU КРОМКА И МАН-
ЖЕТЫ, ШЕРСТЬ. Для 
обновления и ремонта 
зимней одежды, представ-
лены разные варианты. 
Ширина кромки в сложенном 
состоянии: 8 см. Длина в 
нерастянутом состоянии: 80 
см. Ширина манжет в сло-
женном состоянии: 7 см.
Длина в нерастянутом со-
стоянии: 14 см. Состав: 50% 
шерсть, 50% акрил

ES  BORDE DE PUNTO 
LANA. Se fabrican para la 
renovación o la reparación
de prendas invernales y se 
encuentran disponibles
en diversas tipologías. 
Altura del borde doblado 
8 cm., longitud cintura 
distendida 80 cm. Altura 
del puño preformado 
doblado 7 cm., longitud 
distendido 14 cm. 
Composición: 
50% lana, 50% acrílico.

FR  BORDS TRICOT 
LAINE. Réalisés pour 
le renouvellement et la 
réparation des vêtements 
d’hiver. Plusieurs modèles
sont disponibles. Hauteur 
du bord replié 8 cm, 
longueur à la taille 80 cm 
non tendu. Hauteur du 
poignet préformé replié 7 
cm, longueur 14 cm non 
tendu. Composition:
50% laine, 50% acrylique.

art. 127

bordo maglia

art. 227

set bordo maglia
+ 2 polsini
INSIEME

art. 127/MT
rotolo maglia

altezza cm 80
conf. minima 3 m

art. 126

2 polsini
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EN  KNITTED FABBRIC 
ROLLS.  
The knitted fabrics 
produced for the borders,
have numerous uses.  
They are also available  
in rolls, for requests  
by the metre.  
The minimum package  
is 3 m in the tubular 
version.

FR  TRICOT EN 
ROULEAUX.  
Les tissus en tricot 
produits pour les bords se 
prêtent à de nombreuses 
utilisations. Ils sont par 
conséquent disponibles  
en rouleaux pour les 
besoins en métrage.  
La quantité minimum
en rouleau est de 3 m.

DE  STRICKBÜNDCHEN 
AUF ROLLEN. Die für die 
Bündchen hergestellten 
Strickstoffe eignen sich 
für zahlreiche andere 
Gebräuche. Daher sind 
sie bei Anfragen für 
Meterware auch auf 
Rollen lieferbar.  
Die lieferbare 
Mindestmenge beträgt  
3 m in Schlauchform.

EL  ΠΛΕΚΤΟ ΥΦΑΣΜΑ  
ΣΕ ΡΟΛΟ.
Τα πλεκτά υφάσματα για 
τις μπορντούρες
προσφέρονται και για 
πολλές άλλες χρήσεις.
Επομένως διατίθενται και 
σε ρολά, με το μέτρο.  
Η ελάχιστη συσκευασία 
είναι μ. 3 στη σωληνοειδή
εκδοχή.

RU  ТРИКОТАЖ, 
РУЛОНЫ.
Предназначен для 
производства кромок 
и манжет, имеет также 
и другое широкое 
применение. Производится 
в рулонах для реализации 
метражом. Минимальная 
упаковка: 3 м, рулон.

ES  TEJIDOS DE PUNTO  
EN ROLLOS.  
Los tejidos de punto 
fabricados para los bordes 
se prestan a muchos 
otros usos. Se encuentran 
también disponibles 
por lo tanto en rollos, 
para cuando se necesita 
a metros. El cantidad 
mínima es de  
3 m. en versión tubular.

art. 125/MT-127/MT-128/MT-134/MT I Maglia in rotoli
I tessuti di maglia prodotti per i bordi, si prestano a numerosi altri impieghi.  
Sono pertanto disponibili anche in rotoli, per richieste a metraggio.  
La confezione minima è di 3 metri in versione tubolare.

art. 125/MT
Colori a pag.143 
rotolo maglia cotone
altezza 80 cm
confezione minima 3 m

art. 128/MT 
Colori a pag.143 
rotolo maglia cotone
altezza 80 cm
confezione minima 3 m

art. 127/MT
Colori a pag.137  
rotolo maglia lana
altezza 80 cm
confezione minima 3 m

art. 134/MT
Colori a pag.137  
rotolo maglia acrilico
altezza 80 cm
confezione minima 3 m
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Bordura a metraggio
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NERO

004
BLU

015
TESTA DI MORO

030
VERDE MILITARE

037
GRIGIO MEL. SC.

032

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

EN  SUPER RIBBED 
BORDER. 
Special strong, 
hardwearing ribbed fabric. 
Special strong ribbed 
border to renew or repair 
leather and good quality 
jackets.
Composition:
50% wool, 43% acrylic, 
7% elastam.

DE  SUPER-BÜNDCHEN. 
SPEZIELL VERSTÄRKTES 
STRICKGEWEBE.
Bund aus speziellem 
und verstärktem 
Strickgewebe,
zur Erneuerung oder 
Reparatur von kostbaren 
Sportjacken. 
Zusammensetzung:
50% Wolle, 43% Akrylfaser, 
7% Elastam.

EL  ΜΑΝΣΕΤΕΣ SUPER.
ΕΙΔΙΚΗ, ΕΝΙΣΧΥΜΕΝΗ 
ΦΑΝΕΛΑ.
Μανσέτες από ειδική, 
ενισχυμένη φανέλα 
για την ανανέωση ή 
επιδιόρθωση αγαπημένων 
ρούχων.
Σύνθεση:
50% μαλλί, 43% ακρυλικό,
7% elastam.

RU КРОМКА SUPER.
Сделана из прочного 
трикотажа специально 
для ремонта и обновления 
изделий из кожи и курток 
высокого качества.
Состав: 50% шерсть, 
43% акрил, 7% elastam.

ES  BORDES SÚPER.
TEJIDO DE PUNTO 
ESPECIAL 
Y REFORZADO.
Borde en tejido de punto 
reforzado y especial 
para renovar o reparar 
cazadoras de calidad.
Composición: 
50% lana, 43% acrílico, 
7% elastam.

art. 130 I Bordi e polsi maglia SUPER
maglina speciale e rinforzata

Bordura in speciale e rinforzata maglina per rinnovare o riparare giubbotti pregiati.
50% lana, 43% acrilico, 7% elastam. 

Altezza del bordo ripiegato: cm 8
Lunghezza del girovita: cm 80 in relax

FR  BORDURES ET 
POIGNETS TRICOT 
SUPER. TISSU SPÉCIAL 
ET RENFORCÉ. 
Bordures en tricot spécial 
et renforcé pour rénover 
et réparer les blousons.
Composition:
50% laine, 43% acrylique, 
7% elastam.

art. 130

bordo maglia

art. 131

2 polsini
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Maglina rinforzata
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art. 134 I Bordi e polsi maglia ACRILICO
80% acrilico, 20% lana

Realizzati per il rinnovo o la riparazione di abiti invernali, sono disponibili 
in diverse tipologie. 

Altezza del bordo ripiegato: cm 8
Lunghezza del girovita: cm 80 in relax
Altezza del polso preformato ripiegato: cm 7
Lunghezza: cm 14 in relax

Campionario colori a pag.137

EN  ACRYLIC BORDERS.
Produced to renew or 
repair winter garments, 
they are available in differ-
ent types. Folded border 
height 8 cm, length of 
waist measurement 80 cm 
unstretched. Pre-shaped 
folded cuff height 7 cm, 
14 cm length unstretched.
Composition: 
80% acrylic, 20% wool.

FR  BORDS TRICOT 
ACRYLIQUE. Réalisés 
pour le renouvellement 
et la réparation des vête-
ments d’hiver. Plusieurs 
modèles sont disponibles. 
Hauteur du bord replié 8 
cm, longueur à la taille 80 
cm non tendu. Hauteur du 
poignet préformé replié 7 
cm, longueur 14 cm non 
tendu. Composition: 
80% acrylique, 20% laine.

DE  STRICKBÜNDCHEN 
AUS AKRYLFASER.
Zur Erneuerung oder 
Reparatur von Winterklei-
dung. In verschiedenen 
Typen lieferbar. Breite des 
umgestülpten Bündchens 
8 cm, locker gehaltene 
Taillenweite 80 cm. Höhe 
der vorgeformten umge-
stülpten Manschette 7 cm, 
locker gehaltene Länge 14 
cm. Zusammensetzung:
80% Akrylfaser, 20% Wolle.

EL  ΠΛΕΚΤΗ AKPYΛKΗ
ΜΠΟΡΝΤΟΥΡΑ. Για την 
ανανέωση ή την επισκευή 
χειμωνιάτικων ενδυμάτων, 
διατίθεται σε διάφορους 
τύπους. Ύψος διπλωμέ-
νης μπορντούρας cm. 8, 
μήκος στη μέση cm. 80 
σε χαλάρωση. Ύψος της 
διπλωμένης μανσέτας 
cm. 7, μήκος cm. 14 σε 
χαλάρωση. Σύνθεση:
80% ακρυλικό, 20% μαλλί.

RU КРОМКА И 
МАНЖЕТЫ, АКРИЛ.
Для обновления и ремонта 
зимней одежды, представ-
лены разные варианты.
Ширина кромки в сложен-
ном состоянии: 8 см. Длина 
в нерастянутом состоянии: 
80 см. Ширина манжет в 
сложенном состоянии: 7 см.
Длина в нерастянутом 
состоянии: 14 см. Состав:
80% акрил, 20% шерсть

ES  BORDES DE PUNTO 
ACRÍLICO. Se fabrican 
para la renovación o la 
reparación de prendas 
invernales y se encuentran 
disponibles en diversas 
tipologías. Altura del 
borde doblado 8 cm., lon-
gitud cintura distendida 
80 cm. Altura del puño 
preformado doblado 7 
cm., longitud distendido 
14 cm. Composición: 
80% acrílico, 20% lana.

art. 134

bordo maglia

art. 135

set bordo maglia
+ 2 polsini
INSIEME

art. 134/MT
rotolo maglia

altezza cm 80
conf. minima 3 m

art. 124

2 polsini
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art. 137 I Bordo maglia a nastro
8 x 140 cm

Pratico e versatile per il rinnovo sia dei capi estivi sia invernali. 

EN  KNITTED BORDERS.
Practical and versatile 
to renew summer 
and winter garments.
Composition: 
organic cotton.

DE  KANTEN STRICKEN.
Praktisch und vielseitig, 
sowohl für Reparaturen 
an Winter- als auch an 
Sommerkleidung geeig-
net. Zusammensetzung:
Organic Baumwolle.

EL  ΠΛΕΚΤΑ ΑΚΡΑ.
Πρακτική και ευπροσάρ-
μοστη για την ανανέωση 
καλοκαιρινών και χειμω-
νιάτικων ενδυμάτων.
Σύνθεση: organic bambaki.

RU ВЯЗАНЫЕ КРАЯ.
Удобные и разнообразные, 
для обновления летней 
и зимней одежды.
Состав: хлопок.

ES  BORDE DE PUNTO.
Práctico y versátil para 
la renovación de las 
prendas veraniegas 
y de las invernales.
Composición:
organic algódon.

FR  BORDS TRICOT.
Pratique, c’est la solution 
pour rénover 
les vêtements d’été 
comme d’hiver. 
Composition: 
organic coton.
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Bordura a righe fantasia

Pratico e versatile per il rinnovo sia dei capi estivi sia invernali. 

8 x 140 cm

Bordura a righe fantasia

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

GRIGIO MEL. RIGATO ITALIA

301
NERO RIGATO MELANGE

401
GRIGIO MEL. RIGATO ARANCIO

302
GRIGIO MEL. SC. RIGATO ARGENTO 

303
BIANCO RIGATO ROSA

402

BLU RIGATO MELANGE

403
GRIGIO MEL RIGATO ITALIA

404
BLU RIGATO ROSSO

304
NERO RIGATO MELANGE

305
NERO RIGATO ORO

306
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10
0%

COTONE

1
0

0%
C O TTO

N

art. 128

bordo maglia

art. 228

set bordo maglia
+ 2 polsini
INSIEME

art. 128/MT
rotolo maglia

altezza cm 80
conf. minima 3 m

art. 129

2 polsini

art. 129/P

2 polsini

14
 c

m

7 cm

EN  COTTON BORDERS.
Practical and versatile to 
renew summer and winter 
garments. folded border 
height 8 cm, length 80 cm 
unstretched. 
Pre-shaped folded cuff 
height 7 cm, length 14 cm 
unstretched.
Composition: 
100% cotton.

DE  STRICKBÜNDCHEN 
AUS BAMWOLLE.Prak-
tisch und vielseitig, sowohl 
für Reparaturen an Winter- 
als auch an Sommerklei-
dung geeignet. Breite des 
umgestülpten Bündchens 
8 cm, locker gehaltene 
Taillenweite 80 cm. Höhe 
der vorgeformten umge-
stülpten Manschette 7 cm, 
locker gehaltene Länge 14 
cm. Zusammensetzung:
100% Baumwolle.

EL  ΒΑΜΒΑΚΕΡΗ 
ΠΛΕΚΤΗ
ΜΠΟΡΝΤΟΥΡΑ.
Πρακτική και ευπροσάρμο-
στη για την ανανέωση κα-
λοκαιρινών και χειμωνιά-
τικων ενδυμάτων. Ύψος 
διπλωμένης μπορντούρας
cm. 8, μήκος στη μέση cm. 
80 σε χαλάρωση. Ύψος 
της διπλωμένης μανσέτας 
cm. 7, μήκος cm. 14 σε 
χαλάρωση. 
Σύνθεση: 100% bambaki.

RU КРОМКА И 
МАНЖЕТЫ, ХЛОПОК.
Удобные и разнообразные, 
для обновления летней и 
зимней одежды.
Ширина кромки в 
сложенном состоянии: 8 см
Длина в нерастянутом 
состоянии: 80 см
Ширина манжет в 
сложенном состоянии: 7 см
Длина в нерастянутом 
состоянии: 14 см
Состав: 100% хлопок

ES  BORDE DE PUNTO 
ALGÓDON. Práctico y 
versátil para la renovación 
de las prendas veraniegas 
y de las invernales. Altura
del borde doblado 8 cm., 
longitud distendido
80 cm. Altura del puño 
preformado doblado
7 cm., longitud distendido 
14 cm. 
Composición:
100% algódon.

art. 128 I Bordi e polsi maglia COTONE
100% cotone

Pratico e versatile per il rinnovo sia dei capi estivi sia invernali. 

Altezza del bordo ripiegato: cm 8
Lunghezza: cm 80 in relax
Altezza del polso preformato ripiegato: cm 7
Lunghezza: cm 14 in relax

FR  BORDS TRICOT 
COTON. Pratique, c’est la 
solution pour rénover les 
vêtements d’été comme 
d’hiver. Hauteur du
bord replié 8 cm, longueur 
80 cm non tendu. Hauteur 
du poignet préformé 
replié 7 cm, longueur 
14 cm non tendu. 
Composition: 
100% coton.
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Tutti...
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BORDEAUX

018

AZZURRO

013
AVIO

028
BLUETTE

025
BLU SPORT

027
BLU CHIARO

014
BLU

015
BLU NOTTE

047

VERDE MILITARE

037
VERDE LODEN

019
VERDONE

020

BIANCO

001
PANNA

002
BEIGE

006
NOCE

007
MARRONE

012
TESTA DI MORO

030
GIALLO

003

ROSA

017
ROSSO

016
GRIGIO CHIARO

009
GRIGIO

010
GRIGIO SCURO

011
GRIGIO MEL.

031
GRIGIO MEL. SCU.

032

ARANCIONE

044

10
0%

COTONE

1
0

0%
C O TTO

N

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

NERO

004

Campionario colori artt. 125  125/MT  128  128/MT 
129  129/P  228

EN  BORDERS FOR 
CUFFS AND LEGGINS.
Useful to renew cuffs and 
leggings of pyjamas, track 
suits, sweaters and other 
garments.
Folded border height 
6 cm, length 42 cm 
unstretched.
Composition: Cotton.

FR  BORDS POUR 
POIGNETS 
ET JAMBIERES.
Utiles pour rénover les 
poignets et les bas
de pyjamas, 
survêtements, pull-overs 
etc. Hauteur
du bord replié: 6 cm, 
longueur 42 cm non
tendu. 
Composition: coton.

DE  BÜNDCHEN FÜR 
MANSCHETTEN UND 
LEGGINS. Nützlich 
zur Erneuerung von 
Maschetten und Leggings 
von Schlafanzügen, 
Trainingsanzügen, 
Pullovern und anderem. 
Breite des umgestülpten 
Bündchens 6 cm, locker 
gehaltene Länge 42 cm. 
Zusammensetzung:
Baumwolle.

EL  ΜΠΟΡΝΤΟΥΡΑ ΓΙΑ
ΜΑΝΣΕΤΕΣ ΚΑΙ 
ΓΑΜΠΑ.
Χρήσιμη για την ανανέωση 
μανσετών και e
ελαστικών σε πιτζάμες, 
φόρμες, πουλόβερ κ.α..
Ύψος διπλωμένης μπορ-
ντούρας cm. 6, μήκος
cm. 42 σε χαλάρωση. 
Σύνθεση: βαμβάκι.

RU МАНЖЕТЫ, 
ХЛОПОК.
Для обновления пижам, 
спортивных костюмов, 
свитеров и т.п.
Ширина манжет в 
сложенном состоянии: 6 см
Длина в нерастянутом 
состоянии: 42 см.
Состав: 100% хлопок.

ES  BORDES PARA 
PUÑOS Y PERNERAS 
LANA. Útil para renovar 
puños y perneras de 
pijamas, monos, jerseys 
y otros. Altura del borde
doblado 6 cm., longitud 
distendido 42 cm.
Composición: algodón.

art. 125 I Bordi, polsi e gambali COTONE
100% cotone

Utile per rinnovare polsi e gambali di pigiami, tute, maglie e altro. 

Altezza del bordo ripiegato: cm 6
Lunghezza: cm 42 in relax

art. 125

bordo maglia
cm 40 x 6

art. 125/MT
rotolo maglia

altezza cm 80
conf. minima 3 m
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BIANCO

001
NERO

004
ROSSO

016
BLU SCURO

047
BLU

015

Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

art. 136

2 polsini

EN  FLEECE CUFFS.
A useful economic way 
to renew sleeve and 
trouser cuffs for pyjamas, 
tracksuits, sweatshirts and 
jumpers.

DE  BÜNDCHEN 
AUS PILE. 
Nützlich und preisgünstig 
für die Erneuerung 
von Ärmel- und 
Hosenbündchen 
von Schlafanzügen, 
Trainingsanzügen und 
Pullovern. 

EL  ΜΑΝΣΕΤΕΣ 
ΑΠΟ PILE.
Χρήσιμες και οικονομικές, 
για ανανέωση σε μανίκια 
και μπατζάκια σε πιτζάμες, 
φόρμες και φούτερ.

RU МАНЖЕТЫ 
ИЗ ФЛИСА. 
Удобный и экономичный 
способ обновлять 
манжеты на пижамах, 
спортивных костюмах 
и джемперах.

ES  PUÑOS EN FELPA.
Útiles y económicos para 
renovar puños y perneras 
de pijamas, chándales 
y suéteres.

art. 136 I Polsini in PILE
Utili ed economici per rinnovare polsi e gambali 
di pigiami, tute e maglie.

FR  POIGNETS 
EN POLAIRE. 
Utiles et peu chers, ils 
permettent de réparer 
le bord des poignets et 
chevilles des pyjamas, 
survêtements et hauts.
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art. 15 I Puntaspilli
Disponibili in diversi simpatici soggetti. Sono rifi niti a mano e con raffi nati ricami. 
Originale e pratico il puntaspilli da polso (art. 15/P).

EN  PINCUSHION.
Available in different nice 
subjects. Handfi nished
with fi ne embroideries.
The Art. 15/P is an handy 
and useful pincushion to 
be worn on the wrist.

FR  PORTE-EPINGLES. 
Plusieurs sujets 
sympathiques sont 
disponibles. Finitions 
main, broderies raffi nées. 
Original et pratique le 
porte-épingles pour 
poignet Art. 15/P.

DE  NADELKISSEN. 
In verschiedenen 
sympathischen Versionen
lieferbar. Handverarbeitet 
und mit edlen Stickereien 
versehen. Originelles 
und praktisches am Puls 
zu tragendes Nadelkissen
Art. 15/P.

EL  ΜΑΞΙΛΑΡΑΚΙ ΓΙΑ
ΚΑΡΦΙΤΣΕΣ.
Διατίθεται σε διάφορα 
συμπαθητικά θέματα.
Με φινίρισμα στο χέρι και 
με κομψά κεντήματα.
Πρωτότυπο και πρακτικό 
το μαξιλαράκι χειρός,
Είδος 15/P.

RU ИГОЛЬНИЦА.
Представлено несколько 
вариантов. Ручная отделка 
изысканной вышивкой.
Арт.15/P - удобная 
и полезная игольница 
на запястье.

ES  ACERICO. 
Se encuentra disponible 
en diversos simpáticos 
sujetos. Están acabados 
a mano y con bordados 
refi nados. Es muy original 
y práctico el acerico 
de muñeca Art. 15/P.

art. 15/P

1 pz./pc.
7 x 7 cm

SCALA

1:1
SCALE

art. 15/H

1 pz./pc.
6 x 10 cm

art. 15/Y

1 pz./pc.
7 x 7 cm
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Simpatici puntaspilli

Disponibili in diversi simpatici soggetti. Sono rifi niti a mano e con raffi nati ricami. 
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art. 15/W

1 pz./pc.
7,5 x 6 cm
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Taglia / Size

ONE SIZEUNICA

BIANCO

001
NERO

004

ESCLUSIVA

EN  UNDERARM 
DRESS-SHIELDS DIS-
POSABLE. They protect 
garments and prevent the 
formation of perspiration 
marks. They don’t fl ake off 
and keep a good quan-
tity of sweat. The part in 
contact with the garment 
is waterproof. Replace-
ment is easy thanks to 
self-adhesive strips.

DE  EINMAL- SCHWEISS-
BLÄTTER. Schützen die 
Kleidung und beugen der 
Bildung von Schweißrän-
dern vor. Blättern nicht ab, 
nehmen eine große Flüssig-
keitsmenge auf. Die Seite, 
die mit dem Kleidungs-
stück in Kontakt ist, ist 
feuchtigkeitsundurchlässig. 
Dank der selbstklebenden
Stellen können die Blätter 
schnell gewechselt werden.

EL  ΜΠΟΡΝΤΟΥΡΑ ΓΙΑ
ΜΑΝΣΕΤΕΣ ΚΑΙ ΓΑ-
ΜΠΑ. Προστατεύουν τα 
ρούχα και προλαμβάνουν 
τον σχηματισμό λεκέδων. 
Χωρίς να ξεφυλλίζουν, 
απορροφούν και συγκρα-
τούν μία μεγάλη ποσότητα 
ιδρώτα. Το μέρος που 
έρχεται σε επαφή με το 
ρούχο είναι αδιάβροχο. 
Η αντικατάσταση τους γί-
νεται γρήγορα, χάρη στις 
αυτοκόλλητες ενισχύσεις 
τους.

RU ПОДМЫШЕЧНИКИ 
САМОКЛЕЯЩИЕСЯ 
ОДНОРАЗОВЫЕ.
Защищают одежду, 
предохраняя ее от 
образования пятен пота. 
Не расслаиваются и держат 
большое количество влаги. 
Сторона, контактирующая 
с одеждой, является 
водонепроницаемой.
 Легко заменяются 
благодаря самоклеящимся 
полоскам.

ES  SOBAQUERAS 
DESECHABLES.
Protegen las prendas y 
previenen la formación 
de aureolas. Absorben 
y retienen una gran 
cantidad de líquido sin 
deshacerse en capas. 
La parte en contacto con 
la prenda es impermeable.
Rápidamente sustituibles 
gracias a sus soportes
autoadhesivos.

art. 70 I Sottoascelle
adesive usa e getta

Proteggono gli indumenti e prevengono la formazione di aloni. Senza sfaldarsi, assorbono e 
trattengono una buona quantità di liquido. La parte a contatto del capo è impermeabile.
La sostituzione è rapida grazie ai supporti autoadesivi.

FR  PATCHS AISSELLES 
ANTI-AURÉOLES
ADHÉSIFS, À USAGE 
UNIQUE. Ils protègent les 
vêtements et préviennent 
la formation d’auréoles. Ils 
absorbent et retiennent une 
grande quantité de liquide 
tout en maintenant leur inté-
grité. Le côté en contact avec 
le vêtement est imperméable. 
Leur remplacement est rapide 
grâce au côté adhésif.

art. 71
1 paio/pair

art. 70
5 paia/pairs
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NERO

004
BIANCO

001
NUDO

017

10
0%

COTONE

1
0

0%
C O TTO

N

Taglie / Sizes

EN  UNDERARMPITS. 
With a double layer of 
absorbing cotton. 
They ensure hygiene, 
freshness and comfort 
beyond comparison and 
an exceptional absorbing 
capacity thanks to two 
layers of 100% cotton 
fabric in contact with skin 
and a 100% waterproof 
nylon layer in contact with 
clothes. Wash in water 
with clothes.

FR  SOUS-AISELLES. 
Avec double couche absor-
bante en coton. Elles garan-
tissent hygiène, fraîcheur 
et confort extrêmes ainsi 
qu’un exceptionnel pouvoir 
absorbant. Cette qualité est 
obtenue grâce aux deux 
couches de tissu en 100% 
coton au contact de la peau 
et à la couche imperméable 
100% Nylon au contact du 
vêtement. Lavables à l’eau 
avec le vêtement.

DE  SCHWEISSBLÄTTER. 
Aus doppelter, absorbierender 
Baumwollschicht. Bieten Hygiene, 
Frische und Komfort ohnegleichen 
und haben eine außergewöhnliche
Absorptionskraft. Dank der zwei 
Gewebeschichten aus 100% 
Baumwolle, die mit der Haut 
in Kontakt kommen, und einer 
Schicht aus 100% feuchtigkeits-
undurchlässigem Nylon auf der 
Kleiderseite. Werden per Hand 
oder in der Waschmaschine zu-
sammen mit dem Kleidungsstück 
gewaschen.

EL  ΜΠΟΡΝΤΟΥΡΑ ΓΙΑ
ΜΑΝΣΕΤΕΣ ΚΑΙ ΓΑ-
ΜΠΑ. Με διπλό απορροφητικό, 
βαμβακερό στρώμα. Εξασφαλίζουν, 
υγιεινή, φρεσκάδα και άνεση χωρίς 
καμία σύγκριση και μία εξαίρετη απορ-
ροφητική ισχύ. Εφικτές ιδιότητες, 
χάρη στα δύο στρώματα υφάσματος 
100% σε βαμβακερό που έρχονται 
σε επαφή με το δέρμα και χάρη στο 
στρώμα 100% σε αδιάβροχο νάιλον 
που έρχεται σε επαφή με το ρούχο. 
Πλένονται στο νερό μαζί με το ρούχο.

RU ПОДМЫШЕЧНИКИ 
с двойным слоем впи-
тывающего хлопка.
с двойным слоем впитываю-
щего хлопка. Обеспечивают 
гигиену, свежесть и комфорт 
благодаря исключительной 
впитывающей способности 
двух слоев 100% хлопка, кон-
тактирующего с телом и 100% 
водонепроницаемому нейлону, 
контактирующему с одеждой. 
Стираются вместе с одеждой.

ES  SOBAQUERAS. Con 
doble capa absorbente 
de algodón. Garantizan 
higiene, frescura y confort 
inigualables además de un 
excepcional poder absor-
bente. Estas cualidades se 
deben a su doble capa de 
tejido de 100 % algodón 
que queda en contacto 
con la piel y a la capa de 
100 % nylon impermea-
ble, en contacto con la 
prenda. Se lavan en agua 
junto con la prenda.

art. 72 I Sottoascelle
con doppio strato assorbente in puro COTONE

Assicurano igiene, freschezza e comfort senza confronti ed un eccezionale potere assorbente. 
Qualità possibili grazie ai due strati di tessuto in 100% cotone a contatto della pelle e allo 
strato in 100% nylon impermeabile a contatto dell’indumento. 
Si lavano ad acqua insieme al vestito.
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NERO

004
NUDO

017
BIANCO

001

EN  ANATOMICAL 
SHOULDER PADS.
Complete with adhesive 
Velcro strip. Seamless
and adjustable for 
a perfect fi t.

DE  ANATOMISCHE 
SCHULTERPOLSTER.
Mit Klettverschluss. 
Nahtlos und auf das
gewünschte Maß 
einstellbar.

EL  ΑΝΑΤΟΜΙΚΑ
ΜΑΞΙΛΑΡΑΚΙΑΕΠΩΜΙ-
ΔΕ. Μαζί με αυτοκόλλητο 
σκρατς. Χωρίς ραφές,
τροποποιούνται στο 
κατάλληλο μήκος.

RU ПОДПЛЕЧНИКИ 
АНАТОМИЧЕСКИЕ.
На текстильной застежке-
липучке. Бесшовные, 
регулируемые по размеру.

ES  HOMBRERAS 
ANATÓMICAS.
Revestimiento de velcro 
adhesivo. Sin coser
y modifi cables a la medida 
deseada.

art. 1143 I Spallotte anatomiche
modello arrotondato

Complete di nastro velcro adesivo. Senza cuciture e modifi cabili 
nella misura preferita.

FR  EPAULETTES 
ANATOMIQUES. 
Elles comprennent 
un ruban velcro adhésif.
Sans couture et réglables 
selon ses préférences.

art. 1143
1 paio/pair
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NERO

004
NUDO

017
BIANCO

001

EN  ANATOMICAL 
SHOULDER PADS.
Complete with adhesive 
Velcro strip. Seamless
and adjustable for 
a perfect fi t.

FR  EPAULETTES 
ANATOMIQUES. 
Elles comprennent 
un ruban velcro adhésif.
Sans couture et réglables 
selon ses préférences.

DE  ANATOMISCHE 
SCHULTERPOLSTER.
Mit Klettverschluss. 
Nahtlos und auf das
gewünschte Maß 
einstellbar.

EL  ΑΝΑΤΟΜΙΚΑ
ΜΑΞΙΛΑΡΑΚΙΑΕΠΩΜΙ-
ΔΕ. Μαζί με αυτοκόλλητο 
σκρατς. Χωρίς ραφές,
τροποποιούνται στο 
κατάλληλο μήκος.

RU ПОДПЛЕЧНИКИ 
АНАТОМИЧЕСКИЕ.
На текстильной застежке-
липучке. Бесшовные, 
регулируемые по размеру.

ES  HOMBRERAS 
ANATÓMICAS.
Revestimiento de velcro 
adhesivo. Sin coser
y modifi cables a la medida 
deseada.

art. 1144 I Spallotte anatomiche
modello Raglan

Complete di nastro velcro adesivo. Senza cuciture e modifi cabili 
nella misura preferita.

art. 1144
1 paio/pair
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EN  PEARL-THREAD  
WITH HOOK. 
Thread for necklaces  
and bracelets made of  
soft and resistant 
coherent anti-fraying 
nylon. With closing hook.

DE  PERLENBAND  
MIT HAKEN.  
Band für Ketten und 
Armbänder aus weichem
und strapazierfähigem 
Nylon. Franst nicht
aus. Das Set 
beinhaltet auch einen 
Verschlusshaken.

EL  ΝΗΜΑ ΓΙΑ ΠΕΡΑΣ-
ΜΑ ΠΕΤΡΩΝ ΚΟΛΙΕ 
ΜΕ ΑΝΤΖΑΚΙ. Νήμα για 
κολιέ και βραχιόλια από 
μαλακό και ανθεκτικό νάι-
λον, το οποίο έχει δυναμική 
ενότητα και δεν ξεφτίζει. 
Το σετ συμπεριλαμβάνει 
επίσης ένα γαντζάκι για το 
κλείσιμο.

RU  ЖЕМЧУЖНАЯ НИТЬ 
С ЗАМОЧКОМ.
Для колье и браслетов, 
сделана из мягкого  
и прочного нейлона.
Идет в комплекте  
с замочком.

ES  ENSARTAPERLAS  
CON GANCHO.  
Hilo para collares y 
brazaletes, de suave y
resistente nylon 
cohesionado y 
antideshilachado.
El set incluye también  
un gancho de cierre.

FR  ENFILE PERLES  
AVEC CROCHET.  
Fil pour colliers et 
bracelet en Nylon 
souple et résistant, anti-
effilochage avec crochet 
de fermeture.

art. 101 I Infilaperle con gancio
3 metri - 100% nylon con terminale rigido

Filo per collane e bracciali in morbido e resistente nylon, rifinito con puntale rigido  
e antisfilacciamento. Il set comprende anche un gancio di chiusura.

art. 101
1 pz./pc.
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art. 147

art. 148

EN Art. 147 WOOL 
PLAIT WITH NEEDLE. 
Art. 148 COTTON 
PLAIT WITH NEEDLE.
Practical and economical 
yarn plaits, in assorted 
colours. Ideal for darning 
by hand.

FR  Art. 147 TRESSE 
MULTI-FILS EN LAINE 
AVEC AIGUILLE.
Art. 148 TRESSE 
MULTI-FILS EN COTON 
AVEC AIGUILL.
Les tresses multi-fi ls 
sont pratiques et 
économiques, large choix 
de coloris, idéales pour 
coudre à la main.

DE  Art. 147 ZOPF 
AUS WOLLFÄDEN 
MIT NÄHNADEL. 
Art. 148 ZOPF AUS 
BAUMWOLLFÄDEN 
MIT NÄHNADEL.
Praktische und 
preisgünstige Zöpfe aus 
verschiedenfarbigem 
Garn; ideal zum Stopfen 
von Hand. 

EL  Είδος 147 ΜΑΛΛΙΝΗ 
ΠΛΕΞΟΥΔΑ ΚΛΩΣΤΩΝ 
ΜΕ ΒΕΛΟΝΑ.
Είδος 147 ΒΑΜΒΑΚΕΡΗ 
ΠΛΕΞΟΥΔΑ ΚΛΩΣΤΩΝ 
ΜΕ ΒΕΛΟΝ.
Πρακτικές και οικονομικές 
πλεξούδες με κλωστές, σε 
διάφορα χρώματα, ιδανι-
κές για μπάλωμα στο χέρι.

RU Арт. 147 КОСИЧКА 
ДЛЯ ИГОЛОК, ШЕРСТЬ
Арт. 148 КОСИЧКА ДЛЯ 
ИГОЛОК, ХЛОПОК.
Практичные и экономичные 
разноцветные косички
Идеальное решение для 
ручной штопки.

ES Art. 147 TRENZA 
LANA CON AGUJA.
Art. 148 TRENZA 
ALGODÓN CON 
AGUJA.
Trenzas de hilos prácticas 
y económicas, en colores 
surtidos, ideales para el 
remiendo a mano.

art. 147 I Treccia lana con ago
art. 148 I Treccia cotone con ago

Pratiche ed economiche trecce di fi lato, in colori assortiti, 
ideali per il rammendo a mano.
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EN  DARNING WOOL.
Recommended for 
repairing or embroidering,
available in different 
solutions to best facilitate
individual sales needs. 
Each spool measures
12 metres of wool thread.

FR  LAINE POUR 
RACOMMODAGE. 
Indiquée pour 
raccommoder ou broder.
Elle est proposée en 
divers conditionnements 
pour répondre aux 
exigences de vente. 
Chaque pelote contient 
12 mètres de 
laine.

DE  STOPFWOLLE. 
Zum Stopfen und 
Sticken geeignet. Das 
Angebot umfasst mehrere 
Lösungen, um den
einzelnen 
Verkaufsbedürfnissen 
am besten gerecht zu 
werden. Auf jedem 
kleinen Knäuel sind 12 
Meter Wollgarn.

EL  ΜΑΛΛΙ 
ΜΑΝΤΑΡΙΣΜΑΤΟΣ.
Κατάλληλο για το 
μαντάρισμα ή το κέντημα,
διατίθεται σε διάφορες 
εκδοχές για να 
διευκολύνει καλύτερα τις 
ανάγκες των πωλήσεων. 
Κάθε κουβάρι περιέχει 12 
μ. νήματος από μαλλί.

RU ШЕРСТЬ ДЛЯ 
ШТОПКИ.
Рекомендована для 
ремонта или вышивки.
Представлены разные 
упаковки для широкого 
удовлетворения 
потребностей рынка.
Каждая бумажная бобинка - 
12 м чистошерстяной нити.

ES  LANA PARA 
REMIENDOS. 
Apropiada para remendar 
o bordar, se propone
en diversas soluciones 
para favorecer mejor las 
simples exigencias de 
venta. Cada
madeja mide 12 metros 
de hilo de lana.

art. 106 I Lana da rammendo
Indicata per rammendare o ricamare, è proposta in confezioni diverse per 
meglio favorire le singole esigenze di vendita. Ogni matassina misura 
12 metri di fi lo in lana.

art. 106/L
6 pz./pcs.

art. 106/D
12 pz./pcs.

art. 106/C
50 pz./pcs.
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Campionario colori Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

BIANCO

01
NERO

04

MARRONE

12

MARRONE SCURO

29

PANNA

02
ECRÙ

05
BEIGE

06
CAMMELLO

08

NOCE

07
NOCE SCURO

49
SENAPE

38
MARRONE BRUCIATO

33

SABBIA

56

VERDE MILITARE

37
VERDE LODEN

19
VERDONE

20
KAKI

75

ANICE

86

AZZURRO

13
TURCHESE

26
BLUETTE

25
BLU SPORT

27
AVIO

28
BLU

15
BLU NOTTE

47

VERDE ACQUA

36
V. SMERALDO

41

VERDE

34

OTTANIO

24

VERDE NEUTRO

46

GRIGIO CHIARO

09
GRIGIO

10
GRIGIO SCURO

11
GRIGIO MELANGE

31
GRIGIO MEL. SCURO

32

VERDE SALVIA

35
VERDE CHIARO

59

ORO

51
ARGENTO

52

GIALLO

03
GIALLONE

23

ROSA

17
ROSA POLVERE

84
ROSSO CORALLO

58
ROSSO SCURO

90

ARANCIO

44

BORDEAUX

18

GRANATA

50

BORDEAUX CHIARO

77
FUXIA

21

ROSSO

16

VIOLA

22
LILLA

39

OCRA

61

ROSA SALMONE 

42

WOOD

96

BEIGE MELANGE

48

FANTASIA MARRONE 

206
RUGGINE

98
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30 gr

200 gr

EN  FABRIC GLUE. 
To glue together fabrics 
or to attach decorations 
on clothes, bags etc…
Machine washable.

DE  KLEBER 
FÜR GEWEBE.
Geeignet zum 
Zusammenkleben 
von Geweben oder 
zum Aufkleben von 
Verzierungen auf 
Kleidungsstücke, Taschen 
usw. Waschmaschinenfest.

EL  ΚΟΛΛΑ 
ΥΦΑΣΜΑΤΩΝ. 
200 ΓΡΑΜΜΑΡΙΑ.
Κατάλληλη για την 
κόλληση υφασμάτων 
μεταξύ τους ή 
διακοσμητικών σε ρούχα, 
τσάντες, κ.λπ. Πλένεται 
στο πλυντήριο.

RU КЛЕЙ ДЛЯ ТКАНИ.
200 г
Для соединения тканей 
и наклеивания украшений 
на одежду, сумки и т.п. 
Разрешена машинная 
стирка.

ES  COLA PARA 
TEJIDOS.
Adecuada para pegar 
tejidos entre ellos 
o decoraciones sobre 
ropa, bolsos, etc. 
Lavable a máquina.

art. 204-214 I Colla per tessuti
30 grammi e 200 grammi

Indicata per incollare tessuti fra di loro 
o decori su abbigliamento, borse etc...
Lavabile in lavatrice.

FR  COLLE 
POUR TISSUS.
Parfaitement indiquée 
pour coller les tissus entre 
eux ou les décorations sur 
les vêtements, sacs etc. 
Lavable en machine.

art. 214
1 pz./pc.

art. 204
1 pz./pc.
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Incollo e non cucio
LAVABILE in LAVATRIC

ELAVAVA

AVAV
BILE
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art. 281
3 pz./pcs.

EN  SET OF 3 SCISSORS.
With a soft grip, they 
are very easy to use by 
both right and left-handed 
people. Ideal for cutting 
all kinds of paper and 
fabric.

DE  3 SCHEREN-SET.
Die Scheren haben einen 
bequemen Griff und sind 
sowohl für Rechts- als 
auch Linkshänder 
geeignet. Ideal zum 
Schneiden von Papier und 
Stoffen jeder Art.

EL  ΣΕΤ 3 ΨΑΛΙΔΙΩΝ.
Με μαλακή λαβή, 
πολύ βολικά και για 
αριστερόχειρες. Ιδανικά 
για την κοπή χαρτιού και 
υφασμάτων όλων των 
ειδών.

RU НАБОР ИЗ ТРЕХ 
НОЖНИЦ.
Мягкие ручки. 
Удобны как для правшей, 
так и для левшей.
Идеально подходят для 
всех сортов бумаги и ткани.

ES  CONJUNTO 
DE 3 TIJERAS.
Fabricadas con 
empuñadura suave, son
muy cómodas tanto para 
los zurdos como para
los diestros. Ideal para 
cortar papel y telas 
de cualquier tipo.

art. 281 I Set di 3 forbici
con impugnatura morbida

Prodotte con impugnatura morbida, sono molto comode 
sia per mancini sia per destrimani. Ideali per tagliare carta 
e tessuti di ogni genere.

FR  SET DE 3 CISEAUX.
Prise souple, adaptée 
aussi bien aux gauchers 
qu’aux droitiers. Conçus 
pour couper papier et 
tissus de toute sorte.
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LAVAGGI NO PROBLEM

LL

GGI

LALAL VAVA

AVAV
GGI

EN  PROTECT & WASH. 
Laundry protection bag 
for washing machines.
Reduces wear caused 
from rubbing against 
drum of washing machine 
and creasing from spinner. 
Bag comes in 3 sizes.

DE  SCHÜTZEN 
UND WASCHEN. 
Wäscheschutzsack für 
die Waschmaschine. 
Verhindert den Verschleiß 
aufgrund von Reibungen 
gegen die Trommel der 
Waschmaschine und 
das durch die Schleuder 
verursachte Knittern. 
Das Produkt wird in 3 
verschiedenen Größen 
hergestellt.

EL  ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΕΙ ΚΑΙ 
ΠΛΕΝΕΙ.
Σακούλα για πλυντήριο 
ρούχων που προστατεύει 
τα ρούχα. Προστατεύει 
από τη φθορά που προξε-
νείται από την τριβή με 
τον κάδο του πλυντηρίου 
και το τσαλάκωμα απο το 
στίψιμο. Το προϊον διατή-
θεται σε 3 διαστάσεις.

RU ЗАЩИТА & СТИРКА.
Защитный мешок для 
стирки. Уменьшает износ, 
вызванный трением о бара-
бан стиральной машины и 
смятие центрифугой.
Представлен в 3 размерах.

ES  GUARDA Y LAVA. 
Bolsa para guardar la 
lencería para lavadora. 
Evita el desgaste a causa 
del roce contra el tambor 
de la lavadora y las 
arrugas provocadas por 
el centrifugado. 
El producto está realizado 
en 3 tamaños diferentes.

art. 13-14-16 I Salva & Lava
sacchetto salvabiancheria per lavatrice

Sacchetto salva biancheria che evita l’usura dovuta allo sfregamento contro il tamburo 
della lavatrice e le stropicciature causate dalla centrifuga.

FR  PROTEGE ET LAVE. 
Sac protège-linge pour 
machine à laver. Evite 
aussi bien l’usure dû au 
frottement du linge contre 
le tambour de la machine 
à laver que le froissement 
durant l’essorage. Le 
produit est réalisé en 3 
tailles différentes.

art. 14
60 x 80 cm

1 pz./pc.

art. 13
40 x 50 cm

1 pz./pc.

art. 16
17 x 25 cm

1 pz./pc.
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Prenditi cura della tua biancheria
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LAVAGGI NO PROBLEM

LAALAL VVAVAAVA

AVAV
GGI

20
 c

m

36 cm

EN  LAUNDRY BAG. 
For shoes, broom and 
mop heads. Special 
padding to reduce 
knocks and noise during 
the wash cycle.

DE  WASCHBEUTEL. 
Für Schuhe, besen und 
Mopps. Besondere 
Polsterung zur 
Reduzierung von Stößen 
und Lärm während des 
Waschens.

EL  ΣΑΚΟΣ ΓΙΑ 
ΠΛΥΝΤΗΡΙΟ ΡΟΥΧΩΝ.
ΣΑΚΟΣ ΠΛΥΝΤΗΡΙΟΥ ΓΙΑ 
ΠΑΠΟΥΤΣΙΑ, ΣΚΟΥΠΕΣ και 
ΣΦΟΥΓΓΑΡΙΣΤΡΕΣ. Ειδικό
γέμισμα για να μειώνει 
χτυπήματα και θορύβους
κατά τη διάρκεια 
πλυσίματος.

RU МЕШОК ДЛЯ 
СТИРКИ
Предназначен для стирки 
обуви, щеток и т.п. 
Специальная обивка для 
снижения шума во время 
стирки.

ES  SACO PARA 
LAVADORA. 
Saco para lavar calzado, 
escobas y mopas en 
lavadora. Relleno 
acolchado especial para 
amortiguar los golpes y el 
ruido durante el lavado.

art. 17 I Sacco lavatrice
per scarpe, scope e mop

Speciale imbottitura per ridurre colpi e rumori durante il lavaggio.

FR  SAC POUR 
MACHINE A LAVER. 
Pour Chaussures, balais 
et balais espagnols.
Doublure étudiée pour 
réduire les frottements
et le bruit durant le 
lavage.

art. 17
1 pz./pc.
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PROTETTO in LAVATRIC
E

20
 c

m

36 cm

EN  PROTECT & WASH.
Lingerie ball to protect 
underwear in the washing 
machine. It isolates 
and protects lingerie 
during the wash cycle: 
bras, tights and lace 
underwear.

FR  PROTEGE ET LAVE. 
Boule protege-lingerie 
pour machine a laver. 
Isole et protège la 
lingerie: soutiengorge, 
collant et sous-vêtement 
en dentelle durant 
le lavage.

DE  SCHÜTZ UND 
WÄSCHT. 
Schutzugel für die 
waschmaschine - Isoliert 
und schützt die Dessous 
während des Waschgangs: 
BH, Strumpfhosen und 
Spitzenunterwäsche.

EL  PROTECT & WASH.
ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΗ 
ΘΗΚΗ ΓΙΑ ΕΣΩΡΟΥΧΑ 
ΣΤΟ ΠΛΥΝΤΗΡΙΟ 
Κατά το κύκλο του 
πλυσίματος, απομονώνει 
και προστατεύει τα 
εσώρουχα: σουτιέν, 
καλσόν και εσώρουχα με 
δαντέλα.

RU  ЗАЩИТА & СТИРКА.
Контейнер для изоляции 
и защиты нижнего белья 
во время стирки.
Можно использовать 
для стирки бюстгалтеров, 
колготок, кружевного 
белья и т.п.

ES  GUARDA Y LAVA. 
Protector de lencería para 
lavadora. Durante el ciclo 
de lavado, aísla y protege 
la lencería: sujetadores, 
medias y ropa interior 
con encaje.

art. 20 I Salva & Lava
per proteggere intimo e reggiseni in lavatrice

Custodia salvabiancheria per lavatrice. Durante il ciclo di lavaggio, isola e protegge 
la lingerie: reggiseno, collant e abbigliamento intimo con pizzi.

art. 20
15 x 19 cm

1 pz./pc.
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PROTETTO in LAVATRIC
E

p
er

gli INDUMENTI dei TUO
I A

M
IC

I

NDUMENTI dei TUO

EN  PROTECT & WASH 
PET BAG.
Bag for washing pet 
garments and accessories 
in the washing machine. 
The hairs are kept on 
the inside, avoiding their 
presence in the drum 
and in the fi lters of the 
washing machine.

FR  HOUSSE PROTÈGE 
& LAVE ACCESSOIRES 
ANIMAUX 
DE COMPAGNIE.
Housse pour le lavage en 
machine des vêtements 
et accessoires de vos 
animaux de compagnie. 
Les poils sont retenus à 
l’intérieur de la housse 
afi n d’éviter leur présence 
aussi bien dans le tam-
bour que dans les fi ltres 
de la machine à laver.

DE  PET BAG. 
Wäschesack für 
Kleidungsstücke und 
Zubehörteile von 
Haustieren. Die Haare 
verbleiben im Sackinneren 
und verhindern somit, 
dass sie in die Trommel 
oder den Filter der 
Waschmaschine gelangen.

EL  ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΗ 
ΘΗΚΗ ΠΛΥΝΤΗΡΙΟΥ 
ΓΙΑ ΡΟΥΧΑ ΚΑΙ ΑΞΕ-
ΣΟΥΑΡ ΚΑΤΟΙΚΙΔΙΩΝ. 
Θήκη για πλύσιμο στο 
πλυντήριο των ρούχων και 
των αξεσουάρ κατοικίδι-
ων. Συγκρατεί στο εσωτε-
ρικό της το τρίχωμα, ώστε 
να μην διαφεύγει μέσα 
στον κάδο και στα φίλτρα 
του πλυντηρίου.

RU ЗАЩИТА & СТИРКА, 
ДЛЯ ОДЕЖДЫ 
ДОМАШНИХ ЖИВОТНЫХ.
Мешок для стирки в 
стиральной машине одежды 
и аксессуаров домашних 
животных. Шерсть остается 
внутри мешка, предотвращая 
ее попадание в барабан и 
в фильтровальную систему. 

ES  SALVA & LAVA 
PET BAG. 
Bolsa para el lavado a 
máquina de las prendas 
y los accesorios de los 
animales domésticos. 
Mantiene en su interior 
los pelos, evitando su 
presencia tanto en el 
tambor como en los fi ltros 
de la lavadora.

art. 32 I Salva & Lava PET BAG
Sacchetto per il lavaggio in lavatrice degli indumenti ed accessori degli animali domestici. 
Trattiene al suo interno i peli, evitando la loro presenza sia nel cestello sia nei fi ltri della lavatrice.

art. 32
50 x 50 cm

1 pz./pc.
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Filtri e lavatrice rigorosamente protetti
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EN  IRONING BOARD 
COVER.  
Made of a double layer 
of material with 
elasticated edges. 
Easy to fit and makes 
ironing easier.

DE  BÜGELBRETTABDE-
CKUNG.  
Aus einem doppelschichti-
gen mit einem Gummi-
band eingefassten Tuch. 
Sie ist einfach anzubrin-
gen und erleichtert  
das Bügeln.

EL  ΚΑΛΥΜΜΑ 
ΣΙΔΕΡΩΣΤΡΑΣ.
Αποτελείται από ύφασμα 
δυο στρωμάτων με 
ελαστική μπορντούρα. 
Τοποθετείται εύκολα και
διευκολύνει το σιδέρωμα.

RU  ЧЕХОЛ ДЛЯ 
ГЛАДИЛЬНОЙ ДОСКИ.
Сделан из двухслойного 
материала с эластичной 
кромкой. Легко одевается  
и облегчает процесс 
глажки.

ES  FUNDA DE TABLA  
DE PLANCHAR.  
Formada por tela de 
doble capa y bordado  
con elástico. Se coloca  
con facilidad y facilita  
el planchado.

art. 8 I Copriasse Stiro
telo a doppio strato 50x140 cm

Composto da telo a doppio strato e bordato con elastico. 
Si applica facilmente e agevola la stiratura.

FR  PROTEGE TABLE  
A REPASSER.  
Formé d’une toile à 
double épaisseur et bordé 
d’un élastique. 
Aisé à mettre, il facilite  
le repassage.

art. 8
1 pz./pc.
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2,
8 

cm

2,
8 

cm

2,
8 

cm

25 cm

25 cm

16 cm

EN  ELASTIC 
STRETCHERS.
Set of three elastics 
to keep the ironing board 
cover stretched 
and in position.

FR  TENDEURS 
ELASTIQUES. 
Set composé de trois 
élastiques qui tendent
et stabilisent la housse 
de la planche à repasser.

DE  ELASTISCHE 
SPANNER. 
Set aus drei 
Gummibändern, um 
die Bügelbrettaufl age
straff und fest zu halten.

EL  ΕΛΑΣΤΙΚΟΙ 
ΤΕΝΤΩΤΗΡΕΣ.
Σετ με τρία ελαστικά που 
θα κρατήσουν τεντωμένο 
και σταθερό το κάλυμμα 
της σιδερώστρας.

RU ЭЛАСТИЧНЫЕ 
ДЕРЖАТЕЛИ.
Набор из трех эластичных 
держателей для фиксации 
чехла.

ES  TENSORES 
ELÁSTICOS. 
Set formado por tres 
elásticos realizados
para mantener tensado 
y estable el forro de 
la tabla para planchar.

art. 23 I Tenditori elastici
per le fodere delle assi da stiro

Set composto da tre elastici realizzati per tenere tesa e stabile la fodera 
che riveste l’asse da stiro.

art. 23
3 pz./pcs. C
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RE
SI

ST
ENTE CHIUSURA A STRAPPO

EN BUTTON 
PROTECTOR. Resistant 
coverage with Velcro 
closure, designed to 
protect buttons during 
machine washing.

DE  KNOPFSCHUTZ. 
Strapazierfähige 
Abdeckung mit 
Klettverschluss. 
Zum Schutz der 
Knöpfe während der 
Maschinenwäsche 
entwickelt. 

EL  ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΟ 
ΚΟΥΜΠΙΩΝ. Ανθεκτικό 
κάλυμμα με αυτοκόλλητο 
κλείσιμο, σχεδιασμένο 
για να προστατεύει 
τα κουμπιά κατά τη 
διάρκεια της πλύσης στο 
πλυντήριο.

RU ЗАЩИТА ДЛЯ 
ПУГОВИЦ. Прочная 
защита для пуговиц 
на липучке защищает 
пуговицы при стирке в 
стиральной машине.

ES  PROTECTOR DE 
BOTÓN. Funda resistente 
con cierre de velcro, 
estudiada para proteger 
los botones durante el 
lavado en la lavadora.

art. 205 I Proteggi bottone
Resistente copertura con chiusura a strappo, studiata 
per proteggere i bottoni durante il lavaggio in lavatrice. 

FR  PROTEGE-BOUTON. 
Protection résistante avec 
fermeture velcro, conçue 
pour protéger les boutons 
pendant le lavage en 
machine. 

PPO

A STRAP

ES

PPO

art. 205
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I tuoi bottoni preziosi sono al sicuro...I tuoi bottoni preziosi sono al sicuro...

New!

ANCHE in LAVATRIC

EANCHE

BOTTONI PROTETTI
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EN  TRANSPARENT 
IRONING CLOTH.
Special cloth for ironing 
clothes with printed 
writing or motifs. Avoids 
the shiny effect on dark 
or synthetic materials. 
Ideal for applying self-
adhesive embroidered 
patches, due to its high 
resistance to the heat 
of the ironing plate.

FR  TISSU POUR REPAS-
SAGE TRANSPARENT.
Spécialement conçu 
pour repasser à l’endroit 
des vêtements avec des 
inscriptions et des dessins 
imprimés. Evite l’effet 
brillant sur les tissus foncés 
ou synthétiques. Idéal pour 
appliquer des broderies 
thermoadhésives étant 
donnée sa résistance 
élevée à la chaleur du fer à 
repasser.

DE  TRANSPARENTES 
BÜGELTUCH. Besonders 
geeignet, wenn Kleidungs-
stücke mit aufgedruckten 
Zahlen oder Motiven von 
rechts gebügelt werden 
sollen. Verhindert, dass 
dunkle oder synthetische 
Stoffe glänzen. Aufgrund 
der hohen Beständigkeit 
gegen die Bügeleisenhitze 
für die Auftragung von 
aufbügelbaren Stickereien 
ideal geeignet.

EL  ΗΜΙΔΙΑΦΑΝΕΣ ΠΑΝΙ
ΣΙΔΕΡΩΜΑΤΟΣ.
Ειδικό για να σιδερώστε 
ρούχα με τυπωμένα 
σχέδια. Αποφεύγει τη 
γυαλάδα σε σκούρα ή 
συνθετικά υφάσματα. 
Ιδανικό για την εφαρμογή 
θερμοκολλητικών 
κεντημάτων, χάρη στην 
υψηλή αντοχή του στη 
θερμότητα της πλάκα του 
σίδερου.

RU ТКАНЬ ДЛЯ ГЛАЖКИ 
ПРОЗРАЧНЫЙ.
Специальная ткань для 
глажки одежды 
с напечатанными 
надписями или рисунками.
Предотвращает появление 
блеска на темных 
и синтетических тканях. 

ES  PAÑO DE PLAN-
CHAR TRANSPARENTE.
Especial para planchar 
por el lado del derecho 
prendas con leyendas 
o dibujos estampados. 
Evita el efecto de brillo 
en los tejidos oscuros o 
sintéticos. Ideal para la 
aplicación de bordados 
termoadhesivos dada su 
elevada resistencia
al calor de la plancha.

art. 9 I Panno Stiro trasparente
36x61 cm

Speciale per stirare dal dritto indumenti con scritte o disegni stampati. Evita l’effetto 
di lucido sui tessuti scuri o sintetici. Ideale per l’applicazione di ricami termoadesivi, 
data la sua elevata resistenza al calore della piastra del ferro da stiro.

art. 9
1 pz./pc.
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LAVABILE in LAVATRIC
ELAVAVA

AVAV
BILE

EN  STEAM IRONING 
CLOTH. Its special 
structure (cotton on one 
side and nylon on the 
other), spreads the iron 
heat and steam evenly. 
Helps perfect ironing, 
stops shiny patterns 
on dark synthetic and 
gabardine fabrics. 
Machine washable.

DE  TUCH FÜR 
DAMPBÜGELEISEN. Die 
besondere Struktur be-
steht oben aus Baumwolle 
und unten aus Nylonnetz, 
so dass die Wärme und der 
Dampf des Bügeleisens 
perfekt verteilt werden. 
Erleichtert das Bügeln 
und verhindert den Glanz 
auf dunklen Stoffen und 
Synthetik- und Gabardine-
geweben. Waschmaschi-
nenfest.

EL  ΠΑΝΙ ΣΙΔΕΡΩΜΑ-
ΤΟΣ ΜΕ ΑΤΜΟ. Η ειδική 
κατασκευή του, βαμβακε-
ρό επάνω και δίχτυ νάιλον 
κάτω, διανέμει με τέλειο 
τρόπο την θερμότητα και 
τον ατμό του σίδερου 
σιδερώματος. Διευκολύνει 
το σιδέρωμα, αποφεύγει 
το γυαλιστερό εφέ επάνω 
στα σκούρα, συνθετικά και 
από γκαμπαρντίνα ρούχα. 
Πλένεται στο πλυντήριο.

RU ТКАНЬ ДЛЯ 
ПАРОВОЙ ГЛАЖКИ.
Благодаря специально 
разработанной структуре 
(сверху - хлопок, снизу 
- нейлон) происходит оп-
тимальное распределение 
пара и тепла. 
Облегчает процесс глажки, 
не оставляет блеска на тем-
ных синтетических тканях 
и габардине. Разрешена 
машинная стирка.

ES  PAÑO DE PLAN-
CHADO A VAPOR. Su 
particular estructura, esto 
es, algodón en su parte 
superior y red de nylon 
en la inferior, permite la 
distribución optimizada 
tanto del calor como 
del vapor de la plancha. 
Facilita el planchado, 
evita el efecto de brillo en 
tejidos oscuros, sintéticos 
y de gabardina. Lavable 
en lavadora.

art. 10 I Panno Stiro con “diffusore di vapore”
30x55 cm

La particolare struttura, cotone sopra e rete in nylon sotto, distribuisce in modo ottimale 
sia calore sia vapore del ferro da stiro. Agevola la stiratura, evita l’effetto di lucido sui 
tessuti scuri, sintetici e di gabardin. Lavabile in lavatrice.

FR  TISSU POUR REPAS-
SAGE A VAPEUR. La 
structure particulière du 
tissu (coton dessus et fi let 
de Nylon dessous) permet 
de distribuer de façon 
optimale la chaleur et la 
vapeur du fer à repasser. 
Facilite le repassage, évite 
l’effet brillant sur les tissus 
sombres, synthétiques et 
en gabardine. Lavable en 
machine.

art. 10
1 pz./pc.
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EN  BRISERPROOF 
IRONING CLOTH.
Its special double padding 
(cotton and sponge) 
deadens the iron action 
and prevents fabric 
crushing; you can iron 
velvet, embroidered
garments or soft tricots 
on the right side.

FR  TISSU POUR 
REPASSAGE 
A PROTECTION.
La structure particulière 
à double rembourrage 
(coton dessus, éponge 
spéciale dessous) permet 
d’amortir le poids du fer 
à repasser, en évitant ainsi 
l’écrasement des tissus 
et permet de repasser 
directement velours, tissus 
brodés et pull-overs délicats.

DE  BÜGELTUCH GEGEN 
AUSBEULUNGEN.
Die besondere Struktur 
mit Doppelfüllung 
(Baumwolle oben und 
Spezialschaum unten) 
dämpft das Gewicht 
des Bügeleisens und 
verhindert somit das 
Quetschen des Gewebes.
Samt, Kleidungsstücke mit 
Stickereien oder weiche
Pullover können von 
Rechts gebügelt werden.

EL  ΠΑΝΙ ΣΙΔΕΡΩΜΑ-
ΤΟΣ ΚΑΤΑ ΤΗΣ ΠΙΕΣΗΣ.
Η ειδική κατασκευή του 
σε συνδυασμό γεμίσματος 
(βαμβακερό επάνω και ειδικό 
σφουγγάρι κάτω), αναστέλ-
λει το βάρος του σίδερου 
σιδερώματος, αποφεύγοντας 
έτσι το πάτημα των ρούχων 
και επιτρέπει να σιδερώνο-
νται από την καλή πλευρά, 
βελούδα, ρούχα με κεντήμα-
τα ή απαλές μπλούζες.

RU ТКАНЬ ДЛЯ 
ОБЪЕМНОЙ ГЛАЖКИ.
Специально разработанный 
двухслойный материал 
(хлопок и губчатая ткань) 
амортизирует вес утюга, 
позволяя гладить изделия 
из бархата, мягкого трико-
тажа и вышивку с лицевой 
стороны.

ES  PAÑO DE PLAN-
CHADO ANTIDEFOR-
MACIONES. Su particular 
estructura con acolchado 
combinado (algodón en 
su parte superior y espon-
ja especial en la inferior) 
amortigua el peso de la 
plancha, evitando de esta 
forma aplastar los tejidos 
y permitiendo planchar 
por la parte del derecho 
terciopelos, prendas bor-
dadas o jerseys delicados.

art. 12 I Panno Stiro antiammaccature
30x55 cm

La particolare struttura ad imbottitura accoppiata (cotone sopra e speciale spugna sotto), 
ammortizza il peso del ferro da stiro, evitando così lo schiacciamento dei tessuti 
e consentendo di stirare dal dritto velluti, capi con ricami o morbidi maglioni.

art. 12
1 pz./pc.
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EN  BURNPROOF IRON  
PLATE COVER.  
It facilitates the 
movement of the iron  
and is non-stick, dirt-proof 
and with anti-shine effect 
on dark clothing. Universal 
model.

DE  BÜGELEISENPLATTE 
GEGEN 
VERBRENNUNGEN.  
Die Platte ist 
nicht anhaftend, 
schmutzabweisend
und hinterlässt keinen 
Glanz auf dunklen 
Kleidungsstücken.  
Sie erleichtert das Gleiten 
des Bügeleisens.  
Universal-Modell.

EL  ΚΑΛΥΜΜΑ 
ΠΛΑΚΑΣ ΚΑΤΑ ΤΩΝ 
ΕΓΚΑΥΜΑΤΩΝ. 
Διευκολύνει την χρήση 
του σιδήρου και είναι 
αντι-κολλητικό, κατά τη 
βρομιά και τη γυαλάδα 
που παίρνουν τα σκούρα 
ενδύματα. Για όλα τα 
μεγέθη.

RU  НАСАДКА НА УТЮГ 
АНТИПРИГАРНАЯ.
Универсальная модель 
съемной насадки, улучшает 
скольжение утюга.
 Антипригарная, не оставля-
ет блеска на темной ткани.

ES  FUNDA 
PARA PLANCHA 
ANTIQUEMADURAS.  
Facilita el deslizamiento 
de la plancha 
y es antiadherente, 
antisuciedad y con efecto 
antibrillo sobre la ropa 
oscura. Modelo universal.

art. 19 I Copripiastra antibruciature
 antiaderente 
 antisporco 
 antilucido

Facilita lo scorrimento del ferro da stiro ed è antiaderente,  
antisporco e con effetto antilucido sull’abbigliamento scuro.  
Modello universale.

FR  PROTEGE-SEMELLE  
FER A REPASSER 
ANTI-BRULURE. 
Améliore la glisse du fer  
à repasser. Il est 
antiadhésif, antitache 
et a un effet anti-lustrage 
sur les vêtements foncés.  
Modèle universel.

art. 19
1 pz./pc.
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EN  PULIFER ZETA.
Removes dirt from the 
iron plate and makes it 
shiny and smooth. 
Free of toxic or irritant
substances. Effective at 
low temperatures too
(60°/70° C). Available 
in single packages or in 
a 12-pieces display box.

FR  PULIFER ZETA. 
Elimine toute trace de 
saleté de la semelle du fer 
à repasser qui redevient 
brillante et glissante. 
Il ne contient aucune 
substance toxique ou 
irritante. C’est le seul 
produit effi cace, y compris 
à basses températures 
(60°/70° C). Disponible 
en pochette individuelle 
ou avec présentoir de 12 
pièces.

DE  PULIFER ZETA. Die 
Beseiitigt vom Bügeleisen 
sämtliche Schmutzspuren,
verleiht ihm Glanz und 
gute Gängigkeit. Enthält 
weder giftige noch 
unverträgliche Substan-
zen. Es ist das einzige 
Produkt, das auch bei 
niedrigen Temperaturen 
(60°/70° C) leistungsstark 
ist. In Einzelblister oder 
im Ausstellkasten mit 12 
Stück erhältlich.

EL  PULIFER ZETA.
Αφαιρεί κάθε ίχνος 
ακαθαρσίας από το σίδερο 
σιδερώματος και το κάνει 
γυαλιστερό και ολισθηρό. 
Δεν περιέχει τοξικές ούτε 
ερεθιστικές ουσίες. Είναι 
το μοναδικό αποτελεσμα-
τικό προϊόν ακόμη και σε 
χαμηλές θερμοκρασίες 
(60°/70° C). Διατίθεται σε 
μονό blister ή με εκθέτη 
των 12 τεμαχίων.

RU КАРАНДАШ ДЛЯ 
ЧИСТКИ ПОВЕРХНО-
СТИ УТЮГА.
Удаляет грязь, возвращает 
блеск и гладкость поверх-
ности утюга. Не содержит 
ядовитых и раздражающих 
веществ. Эффективен и 
при низких температурах 
(60°/70° C). Представлен как 
единичными упаковками, 
так и коробками по 12 шт.

ES  PULIFER ZETA. Elimi-
na toda traza de suciedad 
de la plancha dejándola 
brillante y deslizante. No 
contiene sustancias tóxi-
cas ni irritantes. Es el úni-
co producto efi caz incluso 
a bajas temperaturas
(60°/70 °C). Se encuentra 
disponible en blíster
singular o en expositor de 
12 unidades.

art. 314 I Pulifer Zeta
stick per pulire la piastra del ferro da stiro

Elimina ogni traccia di sporco dal ferro da stiro 
rendendolo lucente e scorrevole. Non contiene 
sostanze tossiche né irritanti. È l’unico prodotto 
effi cace anche a basse temperature (60°/70°C). 
Disponibile in blister singolo o con espositore 
da 12 pezzi (art. 314/E).

art. 314/E
12 pz./pcs.

art. 314
1 pz./pc.
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PRATICO e VERSATILE

art. 102
1 pz./pc.

art. 102 I Cuscinetto Stiro & Guanto Toglipelucchi
Accessorio a doppio uso, utilissimo per stirare nei punti diffi cili. La superfi cie 
chiara funziona come cuscinetto d’appoggio, quella scura asporta da ogni tessuto 
pelucchi e lanugine. 

17 cm

12 cm

EN Art. 102 IRONING 
CUSHION AND LINT 
REMOVAL GLOVE.
Dual-use accessory, ideal 
for areas that are especially 
diffi cult to iron. 
The light side works as a 
support cushion, the dark 
side removes lint and fl uff 
from any fabric.

FR Art. 102 COUSSINET 
DE REPASSAGE ET GANT 
DEBOULOCHEUR.
Accessoire à double usage, 
très utile pour repasser les 
endroits diffi ciles. Le côté 
clair sert de coussinet de 
repassage et le côté foncé 
enlève les bouloches sur 
tous les tissus. 

DE Art. 102 BÜGELKISSEN 
UND HANDSCHUH 
ZUM ENTFERNEN VON 
FLUSEN. Zweifach zu 
benutzendes Zubehörteil, 
sehr nützlich beim Bügeln 
an schwierigen Stellen.
Die helle Oberfl äche dient 
als Bügelkissen, und die 
dunkle entfernt Flusen 
und Flaum von jedem Stoff.

EL Είδος 102 ΕΔΡΑΝΟ 
ΣΙΔΕΡΩΜΑΤΟΣ ΚΑΙ ΓΑΝΤΙ 
ΑΦΑΙΡΕΣΗΣ ΧΝΟΥΔΙΟΥ.
Εξάρτημα διπλής χρήσης, 
εξαιρετικά χρήσιμο για το 
σιδέρωμα των δύσκολων σημείων. 
Η ανοιχτόχρωμη επιφάνεια 
λειτουργεί ως έδρανο στήριξης 
ενώ η σκουρόχρωμη επιφάνεια 
αφαιρεί από κάθε ύφασμα σκόνη 
και χνούδια.

RU Арт. 102 ПОДУШКА 
ДЛЯ ГЛАЖКИ / ЧИСТКИ.
Артикул двойного 
назначения, светлая сторона 
предназначена для глажки 
труднодоступных мест, 
темная сторона - для очистки 
ткани от ворсинок 
и катышков.

ES Art. 102 COJÍN PARA 
PLANCHAR Y GUANTE 
QUITAPELUSAS.
Accesorio de doble uso, 
muy útil para planchar en 
los puntos difíciles. 
La superfi cie clara
funciona como cojín 
de apoyo y la oscura elimina 
de los tejidos pelusas 
e hilos.
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EN  SPONGE HAIR 
AND FLUFF REMOVER.
Use like a brush, it’s par-
ticular structure captures 
and removes hair and 
fl uff from wool garments, 
protecting even the most 
delicate and precious gar-
ments such as cashmere. 
A pocket size brush is 
included, ideal to remove 
fl uff, pet hair etc... just 
in case.

FR  BROSSE ANTI-BOU-
LOCHE. Utilisée comme 
une simple brosse, elle 
élimine de façon effi cace 
les bouloches typiques 
des pulls en laine. Sa 
structure spéciale, molle 
et rêche, n’abime pas les 
vêtements même les plus 
délicats et légers. Une 
petite brosse anti-bou-
loche et détachable à 
mettre dans le sac à main 
est également comprise.

DE  SCHWAMM ZUM 
ENTFERNEN VON 
WOLLKNÖTCHEN UND 
FLUSEN. Wie eine Bürste 
entfernt der Schwamm wirksam die 
sich auf Wollpullovern bildenden typi-
schen Wollknötchen und Flusen. Die 
besondere weiche und anhaftende 
Struktur verhindert, selbst die feins-
ten und empfi ndlichsten Wollsachen 
zu beschädigen. Die Packung enthält 
ebenfalls ein abtrennbares und als 
praktisches Teil zum Entfernen von 
Flusen in der Handtasche mit sich zu 
führendes Taschenformat. 

EL  ΣΠΟΓΓΟΣ ΓΙΑ ΑΠΟ-
ΜΑΚΡΥΝΣΗ ΧΝΟΥ-
ΔΙΩΝ ΚΑΙ ΚΟΜΠΩΝ.
Τρίψτε τον σαν βούρτσα, για να απομακρύ-
νετε αποτελεσματικά τα χνούδια και τους 
κόμπους από τα μάλλινα πουλόβερ σας. 
Η ιδιαίτερα μαλακή αλλά αποτελεσματική 
επιφάνειά του προστατεύει ακόμα και τα πιο 
απαλά και ευαίσθητα πλεκτά. Η συσκευασία 
περιλαμβάνει επίσης ένα αποσπώμενο 
σπόγγο σε μέγεθος τσέπης, για να τον έχετε 
πάντα εύκαιρο στην τσάντα σας όταν θέλετε 
να καθαρίσετε χνούδια από τα ρούχα σας.

RU ГУБКА ДЛЯ УДАЛЕ-
НИЯ ВОРСИНОК 
И КАТЫШКОВ. Использует-
ся как щетка, удаляет ворсинки 
и катышки с шерстяной одежды. 
Можно применять и для одежды 
из более деликатных и дорогих 
тканей, таких как кашемир. 
В упаковке также имеется 
губка карманного размера, чтобы 
носить в сумке и использовать 
при необходимости для удаления 
катышков, пуха и т.п.

ES  ESPONJA QUITA-
PELUSAS Y BOLITAS. Si 
se frota como un cepillo, 
elimina de forma efi caz las 
bolitas y las pelusas típicas 
de las prendas de lana. Su 
especial estructura suave y 
adherente impide deterio-
rar también las prendas de 
punto más fi nas y delicadas. 
El producto incluye también 
un formato de bolsillo que 
se puede separar, para 
llevar en el bolso como 
práctico quitapelusas.

art. 149 I Spugna asporta palline e pelucchi
Strofi nata come una spazzola, rimuove effi cacemente le palline e i pelucchi tipici dei maglioni 
di lana. La particolare struttura morbida ed aggrappante, impedisce di danneggiare anche 
la maglieria più sottile e delicata. La confezione comprende anche un formato tascabile 
separabile, da tenere in borsetta come pratico togli pelucchi.

art. 149
1 pz./pc.
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art. 93
1 pz./pc.

EN  BRUSH.  
Pratical pocket-size,  
use on jumpers to rempve 
bobbles and fluff.

DE  KLEINE BÜRSTE.  
In praktrischem 
Taschenformat;  
durch Reiben auf dem 
Pullover können die 
Kügelchen aus Wollflaum 
entfernt werden.

EL  ΒΟΥΡΤΣΑΚΙ.  
Με πρακτικό μέγεθος 
τσέπης, με ένα
πέρασμα πάνω στα 
πουλόβερ αφαιρεί τα 
μπαλάκια από χνούδι.

RU  ЩЕТКА.
Удобного карманного 
размера.
Используется для удаления 
ворсинок и катышков со 
свитеров.

ES  CEPILLO.  
En un práctico tamaño  
de bolsillo, frotándolo
en los jerséis elimina  
las bolas de lana.

art. 93 I Spazzolina
per pulire ed asportare le palline di lanugine dai maglioni

In pratica misura tascabile, strofinandola sui maglioni, ne asporta le palline di lanugine.

FR  PETITE BROSSE.  
Dimension pratique 
de poche, elle permet 
d’enlever les bouloches 
des pulls.
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art. 92
1 pz./pc.

EN  JERSEY BRUSH.  
Ideal for removal of hairy 
clusters from cashmere, 
angora and similar wool 
knitted garments.
Anatomic hold. Quick  
and effective thanks to its 
wide surface.

FR  BROSSE 
JOLICOEUR.  
Idéale pour retirer les 
boulettes qui se forment
sur les pull-overs en 
cachemire, angora et
matériaux semblables.  
Prise anatomique.  
Ample superficie pour une 
action rapide et efficace.

DE  PULLOVERBÜRSTE.  
Ideal für die Entfernung  
der kleinen Noppen, die 
sich auf Kaschmir- und 
Angorapullovern  
u.ä. bilden. Anatomischer 
Griff. Breite Fläche 
für eine schnelle und 
wirksame Anwendung.

EL  ΒΟΥΡΤΣΑ
«ΤΟ ΩΡΑΙΟ 
ΠΟΥΛΟΒΕΡ». 
Ιδανική για να αφαιρέσετε 
τους γρόμπους που 
δημιουργούνται σε 
πουλόβερ από κασμίρ,
ανκορά και παρόμοια. 
Ανατομική λαβή.
Μεγάλη επιφάνεια για 
γρήγορη και
αποτελεσματική δράση.

RU  ЩЕТКА ДЛЯ 
ТРИКОТАЖА.
Прекрасно удаляет 
катышки с вязаных изделий 
из кашемира, ангоры и т.п.
Анатомическая ручка.
Чистит быстро 
и эффективно благодаря 
своей широкой 
поверхности.

ES  CAPILLO 
JERSEYBELLO.  
Ideal para eliminar las 
bolitas que se forman
en tejidos de cachemira, 
angora y similares.
Empuñadura anatómica. 
Amplia superficie para  
una acción rápida y eficaz.

art. 92 I Spazzola Magliabella
per indumenti di maglia

Ideale per asportare le palline che si formano su maglie di cashmere, angora e simili. 
Impugnatura anatomica. Ampia superficie per una azione veloce ed efficace.
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art. 90
1 pz./pc.

EN  TAYLOR’S BRUSH. 
Removes hairs and down 
instantly. Anatomic
hold. Resistant and  
long-lasting.

FR  BROSSE DU 
COUTURIER.  
Elimine immédiatement 
peluches et pellicules.
Prise anatomique.  
Robuste. Longue durée.

DE  SCHNEIDERBÜRSTE. 
Entfernt von jedem  
Stoff augenblicklich
Noppen und Haare. 
Anatomischer Griff.  
Sehr robust.
Lange Lebensdauer.

EL  ΒΟΥΡΤΣΑ ΤΟΥ 
ΡΑΦΤΗ. 
Αφαιρεί άμεσα από όλα 
τα υφάσματα, χνούδια και 
τρίχες. Ανατομική λαβή,
περιστρεφόμενη. Μεγάλη 
αντοχή και μεγάλη
διάρκεια ζωής.

RU  ЩЕТКА 
ПОРТНОВСКАЯ.
Мгновенно удаляет пух 
и волоски.
Анатомическая ручка.
Прочная, длительный 
срок службы.

ES  CEPILLO DE SASTRE. 
Elimina instantáneamente 
pelusas y lanillas de 
cualquier tipo de tejido. 
Empuñadura anatómica. 
Gran resistencia y larga 
duración.

art. 90 I Spazzola del Sarto
per pelucchi e filacce

Asporta istantaneamente da ogni tessuto, pelucchi e lanugine.  
Impugnatura anatomica e che ruota su se stessa.  
Gran robustezza, lunga durata. 
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art. 104
1 pz./pc.

per riparare i CALZIN
I

EN  WODDEN 
WAXED EGG.
Essential for repairing 
or darning all kinds 
of socks.

FR  ŒUF À REPRISER 
EN BOIS CIRÉ.
Indispensable pour 
repriser les chaussettes.

DE  GEWACHSTES 
HOLZEI. 
Unerlässlich zum Stopfen 
und reparieren von 
Strümpfen.

EL  ΚΕΡΩΜΕΝΟ 
ΞΥΛΙΝΟ ΑΥΓΟ. 
Απαραίτητο για το 
μαντάρισμα ή την 
επισκευή καλτσών.

RU ЯЙЦА ИЗ 
ВОЩЕНОГО ДЕРЕВА.
Удобны для ремонта и 
штопки любого вида носков.

ES  HUEVO DE MADERA 
ENCERADO.
Indispensable para 
remendar o reparar 
los calcetines.

art. 104 I Uovo di legno cerato
4x7 cm

Indispensabile per il rammendo o la riparazione dei calzini. 
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art. 318
1 pz./pc.

EN  ZIP UNBLOCKING 
STICK.  
When rubbed on the zip 
fastener, it makes it slide 
more easily.

DE  STICK ZUR FREI-
GABE VON REISSVER-
SCHLUSSEN.  
Nach Auftragen auf den 
Reißverschluss, kann  
der Läufer mit Leichtigkeit 
bewegt werden.

EL  ΣΤΙΚ ΑΠΕΜΠΛΟΚΗΣ 
ΤΟΥ ΦΕΡΜΟΥΑΡ. 
Τρίβοντάς το πάνω στο 
φερμουάρ βοηθάει
την κύλιση του κέρσορα.

RU  КАРАНДАШ ДЛЯ 
СМАЗКИ МОЛНИЙ.
После натирания 
карандашом молния 
работает легче.

ES  STICK PARA 
DESBLOQUEAR 
CREMALLERAS.  
Frotado en la cremallera, 
facilita el deslizamiento
del cursor.

art. 318 I Stick sblocca zip
per cerniere lampo

Strofinato sulla cerniera lampo, facilita lo scorrimento del cursore.

FR  BATONNET 
DEGRIPPANT POUR 
FERMETURE 
A GLISSIERE.  
Frotté sur la fermeture  
à glissière, il facilite
le passage de la navette.
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art. 96
1 pz./pc.

EN  LINT ROLLER 
BRUSH. 
Removes lint and fluff.  
Each roll contains
60 die-cut sheets.

FR  BROSSE ADHESIVE.  
Son support adhésif 
permet d’enlever 
poussières et bouloches. 
Chaque recharge contient
60 feuilles prédécoupées.

DE  FLUSENBÜRSTE.  
Entfernt mit dem 
Klebeträger Flusen 
und Flaum. Jede Rolle hat  
60 vorgestanzte Blätter.

EL  ΚΟΛΛΗΤΙΚΗ 
ΒΟΥΡΤΣΑ. 
Αφαιρεί το χνούδι χάρη 
στην αυτοκολλητική 
υποστήριξη. Κάθε ρολό
περιέχει 60 διάτρητα 
φύλλα.

RU  РОЛИКОВАЯ 
ЩЕТКА.
Удаляет ворсинки и пух.
Ролик содержит 60 
отрывных листов.

ES  CEPILLO ADHESIVO. 
Elimina mediante el 
soporte adhesivo bolas
y pelusas. Cada rollo 
contiene 60 hojas 
precortadas.

art. 96 I Spazzola adesiva
maxi formato 10 metri

Tramite il supporto adesivo asporta pelucchi e lanugine.  
Ogni rotolo contiene 60 fogli prefustellati. 
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art. 152 - 153 - 154 - 155 - 158  I Mascherina fi ltrante antigoccia
Lavabile e riutilizzabile fi no a 20 volte. In cotone traspirante, antibatterico, 
atossico e anallergico. Ad uso esclusivo della comunità, non è un presidio medico. 
A garanzia di qualità, il prodotto ha superato positivamente il TEST di citotossicità,
secondo norme ISO10993. Le mascherine sono disponibili in alcuni colori tinta 
unita o in vivaci fantasie, costantemente aggiornate con le nuove tendenze. 

New!

Ed inoltre, si possono personalizzare con i ricami MARBET!
And you can personalise them with MARBET embroidery!

En outre, ils peuvent être personnalisés avec la broderie MARBET!

Zudem können sie mit den Stickereien von MARBET 
personalisiert werden!

Además, se pueden personalizar con los bordados MARBET!

Επίσης, μπορείτε να τις εξατομικεύσετε χάρη στα 
κεντήματα της MARBET!

Кроме того, их можно персонализировать вышивкой MARBET!

Ed inoltre, si possono personalizzare con i ricami MARBET!Ed inoltre, si possono personalizzare con i ricami MARBET!

En outre, ils peuvent être personnalisés avec la broderie MARBET!

Además, se pueden personalizar con los bordados MARBET!

 MARBET!

Ed inoltre, si possono personalizzare con i ricami MARBET!
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Mascherina fi ltrante antigoccia

FINO A 20 VOLTE

art. 154

Mascherina fi ltrante antigoccia

art. 154

 Mascherina fi ltrante antigoccia
Lavabile e riutilizzabile fi no a 20 volte. In cotone traspirante, antibatterico, 
atossico e anallergico. Ad uso esclusivo della comunità, non è un presidio medico. 
A garanzia di qualità, il prodotto ha superato positivamente il TEST di citotossicità,
secondo norme ISO10993. Le mascherine sono disponibili in alcuni colori tinta 
unita o in vivaci fantasie, costantemente aggiornate con le nuove tendenze. 

New!New!
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In cotone: 

traspirante   antibatterico atossico   anallergico

EN FILTERING ANTI-
DROP MASK. Washable 
and reusable up to 20 
times. In breathable, 
antibacterial, non-toxic 
and hypoallergenic cotton. 
For community use only, 
it is not a medical device. 
The product is quality 
guaranteed and has 
successfully passed the 
cytoxicity TEST, according 
to ISO10993. The masks 
are available in several plain 
colours or vibrant patterns, 
constantly updated with the 
new trends.

DE SCHUTZMASKE MIT 
TRÖPFCHENSCHUTZ. 
Bis zu 20 Mal waschbar 
und wiederverwendbar. 
Aus atmungsaktiver, 
antibakterieller, ungiftiger 
und antiallergischer 
Baumwolle. Ausschließlich 
zur Community-Nutzung, 
ist kein medizinisches 
Schutzmittel. Bei der 
Qualitätsgarantie 
hat die Maske den 
Zytotoxizitätstest nach 
ISO10993 erfolgreich 
bestanden. Die Masken sind 
in einigen Unifarben oder in 
bunten Mustern erhältlich, 
die ständig den letzten 
Trends angepasst werden. 

EL ΜΑΣΚΑ ΔΙΗΘΗΣΗΣ 
ΚΑΤΑ ΤΟΥ ΣΧΗΜΑΤΙΣΜΟΥ 
ΣΤΑΓΟΝΩΝ. Πλενόμενη και 
επαναχρησιμοποιούμενη έως 
και 20 φορές. Από διαπνέον, 
αντιβακτηριδιακό, μη τοξικό 
και υπο-αλλεργικό βαμβάκι. 
Αποκλειστικά για χρήση από 
το κοινό, δεν αποτελεί ιατρι-
κό είδος. Το προϊόν διαθέτει 
εγγύηση ποιότητας, καθώς 
πέρασε με επιτυχία τη δοκιμή 
κυτταροτοξικότητας, βάσει 
των κανονισμών του προ-
τύπου ISO 10993. Οι μάσκες 
διατίθενται σε διάφορες 
αποχρώσεις, τόσο μονόχρω-
μες όσο και σε εντυπωσιακά 
σχέδια που ανανεώνονται 
συνεχώς, ακολουθώντας τις 
νέες τάσεις.   

RU МАСКА ФИЛЬТРУЮЩАЯ 
ПРОТИВОКАПЕЛЬНАЯ. 
Ее можно стирать и 
использовать до 20 раз. 
Изготовлена из дышащего, 
антибактериального, 
нетоксичного и 
гипоаллергенного хлопка. 
Данная маска не является 
медицинским изделием. В 
качестве гарантии качества, 
изделие успешно прошло 
ТЕСТ на цитотоксичность в 
соответствии со стандартом 
ISO10993. Маски доступны 
в однотонных вариантах 
исполнения или с яркими 
рисунками, которые постоянно 
обновляются с учетом новых 
тенденций. 

ES MASCARILLA 
FILTRANTE ANTIGOTEO. 
Lavable y reutilizable hasta 
20 veces. En algodón 
transpirable, antibacteriano, 
atóxico y analérgico. 
Para uso exclusivo de 
la comunidad, no es un 
dispositivo médico. Como 
garantía de calidad, el 
producto ha superado de 
forma positiva el test de 
citotoxicidad, de acuerdo 
con las normas ISO10993. 
Las mascarillas se 
encuentran disponibles en 
algunos colores únicos o en 
fantasías llamativas, que se 
actualizan constantemente 
con las nuevas tendencias.

FR  MASQUE FILTRANT 
ANTI-GOUTTELETTE. 
Lavable et réutilisable 
jusqu’à 20 fois. En coton 
respirant, antibactérien, 
non toxique et non 
allergène. Pour un usage 
privé uniquement, et non 
médical. De très grande 
qualité, ce produit a passé 
avec succès le test de 
cytotoxicité, selon les 
normes ISO10993. Ces 
masques sont disponibles 
en plusieurs coloris, unis 
ou aux motifs fantaisie, 
constamment renouvelés 
en fonction des nouvelles 
tendances.                                      

art. 155
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art. 153

art. 152
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VERDE

034
AZZURRO

013
GIALLO

003
NERO

004
ROSA

017
TRASPARENTE

100

Campionario colori
Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe 
Muestrario de colores I Kapteλa xpωmat I Карта цветов

EN  MASK + EXTENDER 
CASE SET. Practical and 
hygienic pocket case for 
mask, equipped with soft 
additional extender. 
Available only in package 
with assorted colours.

FR  KIT PORTE-MASQUE 
+ EXTENSEUR. 
Etui de poche pratique 
et hygiénique pour le 
rangement du masque, 
équipé d’un extenseur 
supplémentaire.
Disponible uniquement 
en boites de couleurs 
assorties. 

DE  SET MASKENETUI 
UND HALTER. 
Praktisches und 
hygienisches Taschenetui 
zur Verwahrung der 
Maske, mit einem weichen 
Zusatzhalter.
Nur als Packung in 
assortierten Farben 
erhältlich.

EL ΣΕΤ ΘΗΚΗ ΜΑΣΚΑΣ + 
ΑΓΚΙΣΤΡΟ ΓΙΑ ΤΑ ΛΑΣΤΙΧΑ. 
Πρακτική και υγιεινή θήκη 
τσέπης για τη φύλαξη της 
μάσκας, η οποία διαθέτει 
επιπλέον μαλακό άγκιστρο 
για τα λάστιχα.
Διατίθεται μόνο συσκευα-
σμένη σε ασορτί χρώματα.

RU КОМПЛЕКТ ЧЕХОЛ ДЛЯ 
МАСКИ + ДЕРЖАТЕЛЬ. 
Практичный и гигиеничный 
карманный чехол для 
хранения маски, оснащенный 
дополнительным мягким 
держателем.
Доступен только в упаковке с 
изделиями разных цветов.

ES SET PORTAMASCARILLA
+ EXTENSOR.
Funda de bolsillo práctica 
e higiénica para guardar 
la mascarilla. Dispone 
de un extensor blanco 
suplementario.
Se encuentran disponibles 
solo en envases con 
colores surtidos.
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art. 206  I Set porta mascherina + estensore
Pratica ed igienica custodia tascabile per riporre 
la mascherina, dotata di morbido estensore supplementare.
Disponibili solo in confezione con colori assortiti.

Mascherina protetta...

1

2

3

4

New!
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EN  SET OF 4 MASK 
EXTENDERS. Soft 
and fl exible extenders, 
available only in a package 
with assorted colours.

FR   KIT DE 4 
EXTENSEURS DE 
MASQUE. Extenseurs 
souples et fl exibles, 
disponibles uniquement 
en boites de couleurs 
assorties.

DE   4-ER PACK HALTER 
FÜR SCHUTZMASKEN. 
Weiche und biegsame 
Halter, nur als Packung 
in assortierten Farben 
erhältlich.   

EL ΑΓΚΙΣΤΡΑ ΓΙΑ ΛΑΣΤΙΧΑ 
ΜΑΣΚΑΣ - ΣΕΤ 4 ΤΕΜΑΧΙΩΝ. 
Μαλακά και εύκαμπτα άγκι-
στρα για λάστιχα μάσκας, 
διαθέσιμα μόνο συσκευασμέ-
να σε ασορτί χρώματα.   

RU  IКОМПЛЕКТ ИЗ 4 
ДЕРЖАТЕЛЕЙ ДЛЯ МАСКИ. 
Мягкие и гибкие держатели 
доступны только в упаковке с 
изделиями разных цветов.  

ES   SET DE 4 
EXTENSORES PARA 
MASCARILLAS. 
Extensores blandos 
y fl exibles que se 
encuentran disponibles 
solo en envases con 
colores surtidos.   
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art. 207 I Set 4 pezzi estensori per mascherine
Morbidi e fl essibili estensori, disponibili solo 
in confezione con colori assortiti.

... + morbido estensore
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New!
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EN  STANDARD ZIPPER 
PROTECTION.
Enables you to easily 
replace the missing
zip slider. Available 
in packs or singly.

DE  UNIVERSAK ZIP 
SCHUTZRING.
Mit einem einfachen Griff 
kann man den fehlenden 
Teil des Läufers vom 
Reißverschluss ersetzen. 
Verpackt oder lose 
lieferbar.

EL  ΓΑΝΤΖΑΚΙ ΓΙΑ 
ΦΕΡΜΟΥΑΡ.
Τοποθετείται εύκολα 
πάνω στο φερμουάρ 
είτε ως αξεσουάρ είτε 
αντικαθιστώντας το
χαλασμένο πιαστράκι.

RU УНИВЕРСАЛЬНЫЙ 
ЯЗЫЧОК ДЛЯ 
ЗАСТЕЖКИ МОЛНИИ.
Позволяет легко заменить 
язычок молнии.
Представлен как 
в упаковке (блистеры), 
так и без упаковки.

ES  CABECILLA 
UNIVERSAL PARA 
CREMALLERAS. 
Se aplica fácilmente en 
el cursor de la cremallera,
tanto como accesorio 
de moda como sustituto 
de un enganche roto.

art. 196 I Gancino universale salvazip
Con una semplice applicazione permette di sostituire la parte mancante del cursore 
della lampo. Disponibile confezionato o sfuso.

FR  CROCHET-BOUCLE 
UNVERSEL POUR 
FERMETURE 
A GLISSERIE.
Une simple application 
permet de remplacer
la partie manquante 
du curseur de la fermeture
à glissière. Disponible 
emballé ou au détail.

ne
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con strass

art. 19614.000

art. 19608.000

tr
as
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art. 19609.000

art. 19603.000

SCALA

1:1
SCALE
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Cambi solo il cursore
TUTORIAL
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SCALA

1:1
SCALE

art. 19618.000

art. 19668.052

art. 19667.052

art. 19606.000

art. 19668.053

art. 19667.053

art. 19651.052 art. 19651.053art. 19651.054
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e salvi la lampo!
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art. 19660.052

art. 19663.052

art. 19660.053

art. 19663.053 art. 19665.052

art. 19661.052 art. 19662.052

art. 19664.052 art. 19665.053

art. 19661.053 art. 19662.053

art. 19664.053

SCALA

1:1
SCALE
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Ideali per giubbotti e borse
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art. 19659.000

art. 19666.000

SCALA

1:1
SCALE

art. 19652.004 art. 19652.016

art. 19653.000 art. 19620.000

art. 19613.000
art. 19619.000
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art. 19649.000art. 19649.003

art. 19615.000 art. 19616.000 art. 19617.000

SCALA

1:1
SCALE

art. 19655.000 art. 19656.000 art. 19657.000 art. 19658.000
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AZZURRO/LIGHT BLU

013
ROSA/PINK

017

ADESIVO

EN  KIDS SAFETY SET.
7 adhesive anti-allergic 
bracelets + 1 water 
and light resistant 
marker. Write name and 
telephone number
on bracelet and apply 
to child’s wrist. 
Useful if child is lost.

FR  KIT RETROUVE 
ENFANTS. 7 bracelets 
adhésifs et anallergiques 
+ 1 crayon résistant à 
l’eau et à la lumière. 
Mettre le bracelet au 
poignet de l’enfant en 
écrivant nom et numéro 
de téléphone, utile en cas 
d’égarement dans 
les lieux affolés.

DE  KINDERSUCH-SET.
7 selbstklebende 
und anti-allergische 
Armbänder + 1 wasser- 
und lichtfester Filzstift. 
Das Armband mit Namen 
und Telefonnummer, wird 
dem Kind an überfüllten 
Orten am Handgelenk 
angebracht. Nützlich für 
den Fall, dass das Kind 
verloren geht. 

EL  ΣΕΤ ΒΡΑΧΙΟΛΑΚΙΑ 
ΓΙΑ ΠΑΙΔΙΑ. 7 αυτοκόλ-
λητα και υποαλλεργικά 
αυτοκόλλητα βραχιολάκια + 
1 μαρκαδόρος ανθεκτικός 
στο νερό και το φως. Όταν 
βρίσκεστε σε μέρη με πολύ 
κόσμο, βάλτε το βραχιολάκι 
στον καρπό του παιδιού, 
γράψτε το όνομα και το 
τηλέφωνο, ώστε τα στοιχεία 
να είναι διαθέσιμα σε περί-
πτωση που χαθεί το παιδί.

RU НАБОР ДЛЯ 
БЕЗОПАСНОСТИ 
РЕБЕНКА.
7 клеевых антиаллергенных 
браслета + 1 водо- и 
светостойкий маркер
Напишите на браслете 
имя и номер телефона 
и наденьте ребенку на 
запястье. Очень пригодится 
в людных местах, если 
ребенок потеряется.

ES  SET ANTIPÉRDIDA 
NIÑOS. 7 pulseras 
adhesivas y analérgicas + 
1 rotulador resistente al 
agua y a la luz. En lugares 
abarrotados se coloca 
la pulsera en la muñeca 
del niño, escribiendo el 
nombre y el teléfono de 
contacto. Son muy útiles 
en casos de extravío.

art. 139 I Set Trova Bimbi
7 braccialetti impermeabili ed anallergici, 
con tenace chiusura adesiva 
+ 1 pennarello resistente ad acqua e luce

In posti affollati, si applica il braccialetto 
al polso del bambino, scrivendo nome e telefono,
 utili in caso di smarrimento.

art. 139

art. 140
set di soli 7 braccialetti
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Bambini sotto controllo...
TUTORIAL
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Campionario colori art. 208
Disponibili solo in confezione con colori assortiti.
Available only in package with assorted colours. 
Disponible uniquement en boites de couleurs assorties.           
Nur als Packung in assortierten Farben erhältlich.
Se encuentran disponibles solo en envases con colores surtidos.
Διατίθεται μόνο συσκευασμένη σε ασορτί χρώματα.
Доступен только в упаковке с изделиями разных цветов.

Jeans

JEANS NERO/ BLACK

art. 108 e art. 208 
Prolunga per girovita pantalone
In pochi secondi e senza cucire, si ottiene subito 
una taglia di girovita in più.

SCALA

1:1
SCALE

New!
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Subito pronta...

SCALA

1:1
SCALE

Se encuentran disponibles solo en envases con colores surtidos.

SCALA

art. 208
4 pz./pcs.
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BLU SCURO

047
GRIGIO SCURO

011

NERO

004
BEIGE

006
BIANCO

001
MARRONE

012
JEANS

097

JEANS USATI

099
GRIGIO

010

Campionario colori art 108
Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I
Kapteλa xpωmat I Карта цветов

Elastic

EN  TROUSER WAIST 
EXTENDER.
One size bigger in just 
a few seconds. 
No sewing required. 

FR  RALLONGE POUR 
TOUR DE TAILLE 
PANTALON.  
Permet d’obtenir en 
quelques secondes une 
taille de pantalon en plus 
sans avoir besoin 
de coudre. 

DE  VERLÄNGERUNG 
FÜR HOSENTAILLEN-
UMFANG.
In wenigen Sekunden 
und ohne zu nähen, wird 
sofort eine Taillenumfang-
Größe mehr erreicht. 

EL  ΑΝΟΙΓΜΑ ΜΕΣΗΣ 
ΠΑΝΤΕΛΟΝΙΟΥ.
Ανοίξτε τη μέση στη 
στιγμή, χωρίς ράψιμο. 

RU УДЛИНИТЕЛЬ ДЛЯ 
БРЮЧНОГО ПОЯСА. 
Удлиняет пояс на один 
размер за несколько 
секунд.
Пришивать не нужно.

ES  EXTENSIÓN PARA 
LA CINTURA DE LOS 
PANTALONES.
En pocos segundos 
y sin coser se obtiene 
enseguida una talla 
de cintura más.

SCALA

1:1
SCALE

art. 108
2 pz./pcs.
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una taglia in più!

SCALA

1:1

TUTORIAL
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EN  CORD STOPPER. 
Accessories for adjusting 
the cords on items 
of clothing.

DE  KORDEL-
FESTSTELLER. 
Zubehörteile zum 
Regulieren von Kordeln
an Kleidungsstücken.

EL  ΣΤΟΠ ΚΟΡΔΟΝΙΩΝ.
Εξαρτήματα για τη 
ρύθμιση των κορδονιών 
που υπάρχουν στα ρούχα.

RU ЗАЖИМЫ 
ДЛЯ ШНУРКОВ.
Аксессуары для 
регулировки шнурков.

ES  SUJETA CORDÓN. 
Accesorio para regular 
los cordones que
se encuentran en la ropa.

art. 19637-19638-19639-19640 
16693.052 I Fermacorda
Accessori per la regolazione 
dei cordoncini presenti 
sui capi d’abbigliamento.

FR  ARRETS CORDON.
Accessoires pour le 
réglage des cordons 
présents sur les 
vêtements.

art. 19637.004
12 pz./pcs.

art. 19637.001
12 pz./pcs.

art. 19639.004
12 pz./pcs.

art. 19639.001
12 pz./pcs.

art. 19638.004
12 pz./pcs.

art. 19638.001
12 pz./pcs.

art. 19640.004
12 pz./pcs.

art. 19640.001
12 pz./pcs.

SCALA

1:1
SCALE art. 16693.052

12 pz./pcs.
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BIANCO

001

GRIGIO

009

NERO

004

BLU

015

EN  DRAWSTRING 
FOR TROUSERS. 
1.80 m + 2 end pulls. 
It allows to easily
adjust the trouser size.

FR  CORDON 
POUR PANTALONS.
1,80 Mt. + 2 arrêts. 
Permet de régler 
la taille des pantalons 
d’un simple geste.

DE  KORDEL 
FÜR HOSEN.
1,80 m + 2 Verschlüssen 
an den Enden.
Erlaubt mit einem 
einfachen Griff die Größe 
der Hosen zu regulieren.

EL  ΚΟΡΔΟΝΑΚΙ ΓΙΑ 
ΠΑΝΤΕΛΟΝΙΑ.
1,80μ. + 2 άκρα 
κλεισίματος. Με μία απλή 
κίνηση, ρυθμίζετε το 
μέγεθος του παντελονιού 
σας στη μέση.

RU ШНУРОК 
ДЛЯ БРЮК.
1.80 м + 2 зажима 
С их помощью легко 
регулируется размер 
талии на брюках.

ES  CORDÓN PARA 
PANTALONES.
1,80 m + 2 terminales 
de cierre. Permite
ajustar con un sencillo 
gesto la medida 
de los pantalones.

art. 193 I Cordoncino per pantaloni
1,80 mt + 2 terminali di chiusura

Permette di regolare con un semplice gesto la taglia dei pantaloni.

art. 193
1 pz./pc.
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EN  BUCKLES 
AND FASTENERS. 
Ideal for placing 
or replacing adjusters
and fasteners on synthetic 
or natural ribbons 
of different sizes.

DE  SCHNALLEN 
UND VERSCHLÜSSE.
Ideal zum Anbringen 
oder Austauschen
von Reglern und 
Verschlüssen 
in verschiedenen
Maßen an Kunststoff- 
oder Naturfaserbändern.

EL  ΑΓΚΡΑΦΕΣ ΚΑΙ 
ΚΟΥΜΠΩΜΑΤΟΣ.
Ιδανικές για την τοποθέτη-
ση ή αντικατάσταση συν-
θετικών ή μη διατάξεων
ρύθμισης και αυτοκόλλη-
των κουμπωμάτων διαφο-
ρετικών διαστάσεων.

RU ПЛАСТИКОВЫЕ 
ЗАСТЕЖКИ И 
РЕГУЛЯТОРЫ ДЛЯ 
РЕМНЕЙ.
Разных размеров, 
предназначены для ремней 
из синтетических 
и натуральных материалов.

ES  HEBILLAS 
Y CIERRES. 
Ideales para colocar 
o sustituir reguladores
y cierres en cintas 
sintéticas o naturales de
tamaños distintos.

Fibbie e chiusure
Ideali per mettere o sostituire regolatori e chiusure a nastri sintetici o naturali, 
di diverse dimensioni.

FR  BOUCLES 
ET FERETURES.
Idéales pour mettre 
ou changer les réglages
et fermetures de sangles 
synthétiques ou
naturelles de diverses 
dimensions.

art. 19646.004
12 pz./pcs.

art. 19645.004
12 pz./pcs.

art. 19644.004
12 pz./pcs.

2,5 cm

3,5 cm

art. 19628.004
2 pz./pcs.

art. 19629.004
2 pz./pcs.

1,5 cm

2 cm

2,5 cmA
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Fibbie e chiusure

EN  BUCKLES AND FASTENERS

FR  BOUCLES ET FERETURES

DE  SCHNALLEN UND VERSCHLÜSSE

ES  HEBILLAS Y CIERRES

EL  ΑΓΚΡΑΦΕΣ ΚΑΙ ΚΟΥΜΠΩΜΑΤΟΣ

RU  ЗАСТЕЖКИ ДЛЯ РЕМНЯ

SCALA

1:1
SCALE

art. 19630.004
12 pz./pcs.

art. 19631.004
12 pz./pcs.

art. 19632.004
12 pz./pcs.

art. 19634.004
12 pz./pcs.

art. 19633.004
12 pz./pcs.

art. 19648.004
12 pz./pcs.

4 cm

art. 19647.004
12 pz./pcs.

3 cm

2 cm 2,5 cm 3 cm

5 cm4 cm
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Fibbie e chiusure

EN  BUCKLES AND FASTENERS

FR  BOUCLES ET FERETURES

DE  SCHNALLEN UND VERSCHLÜSSE

ES  HEBILLAS Y CIERRES

EL  ΑΓΚΡΑΦΕΣ ΚΑΙ ΚΟΥΜΠΩΜΑΤΟΣ

RU  ЗАСТЕЖКИ ДЛЯ РЕМНЯ

art. 19621.004
2 pz./pcs.

art. 19622.004
2 pz./pcs.

art. 19623.004
2 pz./pcs.

art. 19624.004
2 pz./pcs.

art. 19625.004
2 pz./pcs.

4 cm

art. 19626.004
2 pz./pcs.

art. 19627.004
2 pz./pcs.

SCALA

1:1
SCALE

1 cm
1,5 cm

2,5 cm

2 cm

3 cm
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5 cm
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art. 19621.001
2 pz./pcs.

art. 19622.001
2 pz./pcs.

art. 19623.001
2 pz./pcs.

art. 19624.001
2 pz./pcs.

art. 19625.001
2 pz./pcs.

art. 19627.001
2 pz./pcs.

SCALA

1:1
SCALE

1 cm
1,5 cm

2,5 cm

2 cm

3 cm
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5 cm
4 cm

art. 19626.001
2 pz./pcs.
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EN  BABY BIBS. 
Are proposed in a 
wide range of patterns 
constantly updated. 
Our local agent will 
be glad to show you the 
current samples with the 
latest articles 
in production.

DE  BABY-LÄTZCHEN. 
Angeboten in einem 
großen laufend 
aktualisierten Sortiment. 
Sie können bei unserem 
Gebietsvertreter den 
augenblicklich geltenden 
Musterkatalog mit 
den letzten Artikeln in 
Produktion einsehen.

EL  ΣΑΛΙΑΡΕΣ ΒΡΕΦΩΝ.
Προτεινονται σε ενα 
μεγαλο ευροσ σχεδιων 
τα οποια ανανεωνονται 
συνεχωσ. Ο τοπικοσ μασ 
πρακτορασ θα χαρει να 
σασ δειξει τα υπαρχοντα 
δειγματα των πιο προ-
σφατων αντικειμενων σε 
παραγωγη.

RU ДЕТСКИЕ 
НАГРУДНИКИ.
Предлагается широкая 
коллекция моделей 
с постоянно обновляемым
ассортиментом. 
Наш местный агент будет 
рад показать вам
текущие образцы 
с новейшими моделями 
в производстве.

ES  BABEROS 
INFANTILES. 
Se proponen en una 
amplia variedad en 
continua actualización. 
Nuestro agente de zona 
estará encantado de 
hacerle ver el muestrario 
actual con los últimos 
artículos en producción.

art. 57 I BABY Bavaglini
Sono proposti in un ampio assortimento in continuo 
aggiornamento. Il nostro agente di zona sarà lieto 
di farvi visionare l’attuale campionario con gli ultimi 
articoli in produzione.

FR  BABY BAVOIRS.
Nous vous proposons un 
vaste choix fréquemment 
mis à jour. Notre agent 
se fera un plaisir de vous 
présenter tous les articles 
de notre gamme en cours 
de production.

017

art. 572132 - 001

art. 572111 - 034

013

013

017

003 001
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La pappa è pronta...

art. 577000.00
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EN  CLIP FOR SOOTHER 
HOLDER. 
Avoids losing the soother 
and allows creative 
personalisation with 
the ribbon connected 
to the clip.

DE  CLIP FÜR 
SCHNULLERHALTER. 
Verhindert, dass man den 
Schnuller verliert und 
ermöglicht, das am Clip 
befestigte Band kreativ 
persönlich zu gestalten.

EL  ΚΛΙΠ ΠΙΠΙΛΑΣ.
Με αυτό δεν χάνετε 
την πιπίλα του μωρού 
σας και μπορείτε να 
προσαρμόσετε το μήκος 
του κορδονιού.

RU КЛИПСА ДЛЯ 
ДЕТСКОЙ СОСКИ.
Предотвращает потерю 
соски и придает ей 
индивидуальность.

ES  CLIP PARA SUJETAR 
EL CHUPETE. 
Evita perder el chupete 
y permite personalizar 
de forma creativa la cinta 
que lo une al clip.

art. 19671 I Clip per porta ciuccio
Evita di smarrire il ciuccio e permette di personalizzare 
in modo creativo il nastro collegato alla clip.

FR  CLIP 
ATTACHE-SUCETTE. 
Evite la perte de la 
sucette et permet de 
personnaliser de façon 
originale le ruban relié 
à la pince.

SCALA

1:1
SCALE
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art. 19671.001 art. 19671.003

art. 19671.017

art. 19671.004

art. 19671.068art. 19671.016

art. 19671.013

art. 19671.100
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Campionario colori
Colour card I Tableau des couleurs I Farbmappe I Muestrario de colores I
Kapteλa xpωmat I Карта цветов

BIANCO

001
NERO

104
BLU

015
ROSSO

016
VERDE

034

EN  CONTACT FIX 
FASTENING SYSTEM 
2-IN-1. 
Tape adjustable 
and reusable more than 
1,000 times. Available 
in height cm 1 and cm 2.

FR  CONTACT FIX 
BANDE 2 EN 1.
Bande auto-bloquant, 
réglable et réutilisable 
plus de 1.000 fois. Deux 
largeurs disponibles: 1 cm 
et 2 cm.

DE  CONTACT FIX
BEFESTIGUNGSSYSTEM 
2 IN 1.
Band einstellbar
und mehr als 1.000 Mal 
wiederverwendbar. 
Verfügbar in der Höhe 
cm 1 und cm 2.

EL  ΚΙΤ ΕΠΙΣΚΕΥΗΣ 
ΕΠΑΦΗΣ ΣΥΣΤΗΜΑ 
ΔΕΣΙΜΑΤΟΣ/ΣΥΣΦΙΞΗΣ 
2 ΣΕ 1.
Ρυθμιζομενη κι 
επαναχρησιμοποιουμενη 
ταινια βελκρο για 
περισσοτερεσ απο 
1,000.00 φορεσ. Διαθεσιμο 
σε υψη του 1 και 2 
εκατοστων.

RU КРЕПЕЖНАЯ 
СИСТЕМА 2-В-1.
Лента на липучке 
регулируется и может 
использоваться 
повторно более 1000 раз. 
Выпускаются в высоту 
см 1 и см 2.

ES  CONTACT FIX
CINTA 2 EN 1.
Cinta autobloqueante, 
regulable y reutilizable 
más de 1.000 veces. Se 
encuentra disponible 
en 1 y 2 cm de altura.

art. 1206 I Contact Fix
nastro a strappo autobloccante 2 in 1

Nastro a strappo autobloccante, regolabile e riutilizzabile
più di 1.000 volte. Disponibile in altezza 1 cm e 2 cm.

A
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art. 12060
espositore

Nastro a strappo autobloccante, regolabile e riutilizzabile
Disponibile in altezza 1 cm e 2 cm.

art. 12060
espositore

art. 12062

nastro 2 cm
2 pz./pcs.

art. 12061

nastro 1 cm
2 pz./pcs.
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EN  CHEF BUTTON. 
Specifi cally for the 
professional clothing
of chefs.

DE  KNOPF FÜR KOCH-
BERUFSKLEIDUNG. 
Speziell für Berufskleidung 
von Köchen.

EL  ΚΟΥΜΠΙ ΜΑΓΕΙΡΑ.
Ειδικό για τον 
επαγγελματικό ρουχισμό
των μαγείρων.

RU КНОПКИ 
ПОВАРСКИЕ.
Предназначены специально 
для профессиональной 
поварской формы.

ES  BOTÓN COCINERO.
Específi co para las 
prendas profesionales de 
los cocineros.

art. 19635 I Bottone cuoco SMALL
art. 19636 I Bottone cuoco LARGE
Specifi co per l’abbigliamento professionale dei cuochi.

FR  BOUTON POUR 
VESTE CUISINIER.
Conçu pour l’habillement 
professionnel des 
cuisiniers.

art. 19635.001
12 pz./pcs.

art. 19636.001
12 pz./pcs.

art. 19636.004
12 pz./pcs.

art. 19636.016
12 pz./pcs.

art. 19636.015
12 pz./pcs.

art. 19635.004
12 pz./pcs.

art. 19635.016
12 pz./pcs.

art. 19635.015
12 pz./pcs.

SCALA

1:1
SCALE
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19
7 

cm

36 cm 66 cm

Espositori

EN  DISPLAY RACKS

FR  PRESENTOIRS

DE  AUSSTELLKASTEN

ES  EXPOSITORES

EL  ΕΚΘETEΣ

RU  СТЕНДЫ 

art. ESP-PD30
Espositore in metallo 
completo con 40 ganci
Display racks with 40 hooks
misure:
b. 66 x p. 36 x h. 197 cm

20 cm

SA
LE

S 
TO

O
LS

+ esponi
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19
2 

cm

50 cm 50 cm

Espositori

EN  DISPLAY RACKS

FR  PRESENTOIRS

DE  AUSSTELLKASTEN

ES  EXPOSITORES

EL  ΕΚΘETEΣ

RU  СТЕНДЫ 

art. ESP-C
Espositore girevole
completo con 58 ganci
Display racks with 58 hooks
misure:
b. 50 x p. 50 x h. 192 cm

15 cm

ST
R

U
M

E
N

TI
 D

I 
V

E
N

D
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A

+ vendi
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51,5 cm

34,5 cm

Espositori

EN  DISPLAY RACKS

FR  PRESENTOIRS

DE  AUSSTELLKASTEN

ES  EXPOSITORES

EL  ΕΚΘETEΣ

RU  СТЕНДЫ 

art. ESP-56
Espositore da 30 posti per 
applicazioni ricamate, alfabeti, etc.
Storage case with 30 compartments 
for embroidered motifs, letters, 
numbers etc.
misure:
b. 51,5 x p. 34,5 cm

art. PIE-B
Piedino porta Babette
Plastic foot for showcase
misure:
b. 24 x p. 8 x h. 8 cm

art. ESP-B
Espositore da banco in metallo
completo con 20 ganci
Display racks with 20 hooks.
misure:
b. 38 x p. 25 x h. 64 cm

10 cm

SA
LE

S 
TO

O
LS

+ esponi + vendi

64
 c

m

38 cm

25 cm
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Seguici sui social, resta sempre 
aggiornato sulle novità MARBET 

e sulle idee per utilizzarle 
al meglio.

E per qualsiasi informazione scrivici su WhatsApp: 338 667 7206E per qualsiasi informazione scrivici su WhatsApp:

Facebook

Instagram

YouTube

Marbet web

DE   Folgen Sie uns 
in den sozialen 
Netzwerken, seien Sie 
über die Neuheiten 
von MARBET und 
die Ideen für die 
bestmögliche Nutzung 
immer auf dem letzten 
Stand. Für alle Infos 
schreiben Sie uns auf 
WhatsApp: 
338 6677206

EL Ακολουθείστε μας 
στα μέσα κοινωνικής 
δικτύωσης για να 
ενημερώνεστε διαρκώς 
για τις καινοτομίες της 
MARBET και για να πάρετε 
ιδέες για την καλύτερη 
δυνατή χρήση τους. Για 
οποιαδήποτε πληροφορία 
χρειαστείτε, γράψτε μας 
στο WhatsApp:
��� �������

RU   Следите за нами в 
соцсетях, чтобы всегда 
быть в курсе новинок 
и оригинальных идей 
MARBET, и извлекать 
из них максимальную 
пользу. По любым 
вопросам вы можете 
связаться с нами через 
WhatsApp: 
��� �������

ES   Síguenos en las 
redes sociales para 
mantenerte siempre 
actualizado sobre las 
novedades MARBET 
y las ideas para 
utilizarlas de la mejor 
forma posible. Y para 
obtener información 
adicional, escríbenos 
por WhatsApp: 
338 6677206

FR Suivez-nous sur les 
réseaux sociaux, restez 
toujours informé sur 
l’actualité de MARBET 
et sur ses idées pour 
en faire le meilleur 
usage. Et pour toute 
information, écrivez-
nous sur WhatsApp: 
338 6677206

EN Follow us on social 
media; stay updated 
on what’s new at 
MARBET and on the 
ideas to make the 
best use of them. 
For any information 
write to us on 
WhatsApp: 
338 6677206

Notes
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Guide to products
Guía para los productos

Guida ai prodotti

SOLUZIONI per rendere facile e rapida 
la cura e la manutenzione del guardaroba
Solutions to make the care and maintenance 
of the wardrobe easier and faster
Soluciones para facilitar y acelerar 
el cuidado y el mantenimiento del ropero

CATALOGO 26

SOLUZIONI per rendere facile e rapida 
la cura e la manutenzione del guardaroba
Solutions to make the care and maintenance 
of the wardrobe easier and faster
Soluciones para facilitar y acelerar 
el cuidado y el mantenimiento del ropero

Guida ai prodotti
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seguici anche su:

Via E. Mattei, 9 - 29010 Gragnano Trebbiense (Piacenza) Italy
Tel. +39 0523 788388  Tel. +39 0523 787827

info@marbet.it 
www.marbetdue.com
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